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Special ThanksSpecial ThanksSpecial ThanksSpecial Thanks    
 

We are eternally grateful to Mr. A.K. Ahmed, the author of The Hidden 

Truth about Karbala, who has sowed the seed of this project, and a million 

thanks to him for offering this work voluntarily to the Ansariyan 

Publications. 

NOTE: Mr. A. K. Ahmed had translated this book (Khasa’iss Ameerol 

Mo’minin by an-Nassa’iy) from the Urdu translation into English, and when 

we compared the translation to the original source (in Arabic), we found 

much many differences and replacements in the texts of the traditions and 

the chains of narrators. Therefore, we retranslated the book according to the 

Arabic Source, and we are sure that Mr. A. K. Ahmed will give us his 

heartily permission for doing that, as we know well that he often and always 

seeks the truth and reality about Shiism. However, the preface and the 

introduction about an-Nassa’iy and his book shall remain in this book as 

they have been written by Mr. A. K. Ahmed himself. 
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PrefacePrefacePrefacePreface    
The latest trend among the Sunni scholars is to bring forth 

eulogies of the Ahlul Bayt (a.s.) from their authentic books in 

order to show that in the matter of love for the Ahlul Bayt (a.s.) 

they do not lag behind. Their scholars, such as Dr. Taherul Qadri 

of Pakistan, strive to establish that, contrary to the popular 

belief, the love for the Ahlul Bayt (a.s.) is not the exclusive 

domain of the Shia. This realization, after centuries of not only 

inaction but also active opposition to the nobility and virtues of 

the Ahlul Bayt (a.s.), stems out of the fact that every year more 

and more Sunnis are attracted to Shiism. The credit for this 

should go to the Muharram processions and the gatherings called 

Majlis (or majalis) that are open to and attended by one and all 

irrespective of religious beliefs. The self-flagellation by common 

men in the procession before the Alam and Tazia are living 

testimonies of the miracle that is Imam Husain ibn Ali (a.s.). 

Imam Ali (a.s.), Imam Husain’s father, is not only well known 

but also universally venerated. But, during the rule of Abu 

Sufyan’s progeny who were successively appointed by the 

Caliph as Governor of Damascus, almost immediately after the 

Prophet (a.s.) had passed away, it was made obligatory upon 

every Mufti, Mulla, Moulvi, or Imam of a congregation and 

every speaker in public functions to curse Imam Ali (a.s.) from 

on the pulpit or platform. The result was that most people in 

Syria and Iraq believed that Mu’awiya and Yazeed were the heirs 

of the Prophet (a.s.) and that Imam Husain (a.s.), the Prophet’s 

grandson, was a rebel and infidel. 

The incitement of this and that led the Prophet’s wife Ayesha to 

participate in the war of the Camel against Imam Ali (a.s.) and the 

battle of Siffeen which bred a new group called the Kharijites. 
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That much animosity was purposely fanned, even in the very 

early days of Islam, is evident from the narration of such 

companions of the Prophet (a.s.) like ibn Abbas and Abu Sa’eed 

al-Khudri. The cause of the animosity was the oft-repeated words 

of Mu’awiya, Yazeed and several others, that they hated Imam 

Ali (a.s.) because he killed their ancestors and relatives in the 

wars fought under the Prophet (a.s.). Another reason is the innate 

jealousy that Abu Sufyan, Mu’awiya and Yazeed never believed 

in Muhammad’s Messengership. They saw that Muhammad (a.s.) 

just sought authority and power. Unashamedly, they claimed that 

Muhammad (a.s.) attached his name in the tenets only to 

perpetuate his memory. Similarly, they and their ilk assumed that 

the Prophet’s nomination of Ali (a.s.) as his successor had 

nothing divine, but it was his personal desire to perpetuate 

family rule. 

It is in this context that an-Nassa’iy’s work has become relevant 

as a collection that sets the proved right. The brief sketch of his 

life shows that for daring to take up such a task an-Nassa’iy was 

punished severely to death. May Allah shower His blessings on 

him for his invaluable work. 

We are aware that the task of translation is at best a very difficult 

one. We are further handicapped by our helplessness to find 

appropriate words to convey the true meaning of Arabic words. 

The reader will pardon our shortcoming and view the translation 

in a spirit of magnanimity 

In the course of his research, Mr. Syed Zameer Ahmed Abedi 

came across the valuable work in the Salarjung Museum where 

the manuscript of the Urdu translation could be found. We are 

thankful to Allah and the Ma’sumeen (infallible ones) for 

guiding us to the source. 

Basically, the book reflects a Sunni view on certain matters; for 

instance, traditions nos. 133, 134 etc., which, according to the 

Shia, are later interpolations and misinterpretations. We do not 

agree with what is mentioned in such traditions. We may 
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mention that we do not agree with the explanatory Notes added 

by the Translator into Urdu. 

We seek the Mercy of the Almighty Lord and the Grace and 

Intercession (Shafa’ah) of our beloved Prophet Muhammad (a.s.) 

and his Immaculate Progeny (a.s.). 

   

Hyderabad 

17-04-2008 

A.K. Ahmed 



 

About About About About anananan----Nassa’iyNassa’iyNassa’iyNassa’iy    
the Compilerthe Compilerthe Compilerthe Compiler    And his BookAnd his BookAnd his BookAnd his Book    

The best evidence is the one that comes from your opponents or at 

least from one who is not on the same side as you are. From this 

point of view, any contribution by the Sunni scholars should merit 

the greatest consideration for the Shia and vice versa. 

Ahmed ibn Shu’ayb ibn Ali ibn Sinan ibn Bahr ibn Dinar an-

Nassa’iy al-Khurasani popularly known as Imam Abu 

Abdurrahman an-Nassa’iy was born in Nassa - a village in 

Khurasan, Iran. According to the predominant view of historians 

and commentators, Nassa’iy was born in the year 215 AH, or at 

the earliest in 214 AH. He migrated to Iraq, Syria and finally 

settled in Egypt. He has to his credit twelve books in addition to 

his major works as-Sunan al-kubra. Curiously, three of his books 

Khasa’iss Ali (a.s.) and Musnad Ali (a.s.) are wholly devoted to 

Imam Ali (a.s.), and Fadha’il as-Sahaba is devoted in part to 

Imam Ali (a.s.). 

Khasa’iss (virtues of) Ali Ibn Abi Talib is the subject matter of the 

present translation. A translation of the book in Urdu by 

Mohammad Anwarullah Kashmiri is available in the Salarjung 

Museum at Hyderabad. The translator has voluntarily added his 

own interpretation wherever he found something against the tenets 

of his faith. I have omitted all such Urdu translator’s comments 

which are not part of the work of Nassa’iy. 

An-Nassa’iy was a contemporary and companion of eminent 

scholars such as Abu Dawood, Abu Eesa at-Tirmithi, Isaaq ibn 

Rahwayh...etc. He, like many scholars of his time, belonged to the 

Shafiite sect of Muslims. He is well known for his ‘Sunan’ 

considered by the Sunnis as one among the six authentic (sahih) 

books of Hadith. 

An-Nassa’iy lived during the period when the rulers (Caliphs) 

were sworn enemies of Imam Ali (a.s.) and his progeny. The 
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Abbasids themselves set up rival title through Abbas ibn Abdul 

Muttalib, the Prophet’s paternal uncle. The Abbasid caliphs 

professed outward sympathy and love for the Imams of the Ahlul 

Bayt (a.s.), but secretly encouraged anyone who would defame 

them, particularly Imam Ali (a.s.), in every possible manner and 

opportunity. 

The Kharijites, who hated Imam Ali (a.s.), found asylum in Syria, 

particularly its capital Damascus, during Mu’awiya’s rule. Under 

the secret patronage of the Abbasid caliphs, the Kharijites grew in 

number and strength. They invented and spread blasphemies about 

Imam Ali (a.s.). Even before the formation of the Kharijite sect, 

during Mu’awiya’s rule it had become a state imposed custom for 

the leaders of religious congregations to abuse Imam Ali (a.s.) 

from on the pulpits. This appears to be the chief cause that 

prompted an-Nassa’iy to compile authentic traditions exclusively 

eulogizing Imam Ali (a.s.). 

What prompted an-Nassa’iy to travel from his permanent abode in 

Egypt to the distant land of Syria and what, above all, impelled 

him to read out his newly compiled book from on the pulpit of the 

grand mosque at Damascus would never be known. But it is sure 

that an-Nassa’iy was fully aware that a great number of the 

Kharijites, who were sworn enemies 

of Imam Ali (a.s.), had infiltrated the population of that city and 

were propagating blatant falsehoods about Imam Ali (a.s.). 

In the grand mosque of Damascus, a Kharijite interrupted an-

Nassa’iy and asked, “Why did you not compile traditions in favor 

of Mu’awiya?” An-Nassa’iy replied, “The only thing the Prophet 

(a.s.) is reported to have said about Mu’awiya is ‘May God never 

satiate Mu’awiya’s hunger’”. An-Nassa’iy in effect said that the 

Prophet (a.s.) never said anything worthwhile in favor of 

Mu’awiya, and therefore he could not write a book on Mu’awiya. 

It may be noted here that the Kharijites never questioned the 

veracity of the traditions compiled by an-Nassa’iy. So authentic 



                Virtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talib                                                                                                                                                                                                                                    13131313    

 

was the compilation that the enemy wants a similar one in favor of 

their master Mu’awiya! However, the altercation led to the 

expected result. An-Nassa’iy was dragged down from the pulpit 

and beaten so severely that he realized that his death was 

imminent. In view of the open assault in the grand mosque of 

Damascus and the fatal injuries suffered by him, an-Nassa’iy’s 

death date is confirmed as the month of Sha’ban, 303 AH. 

In his last wish, an-Nassa’iy told his friends to take him to Mecca 

and bury him between Safa and Marwa since he knew that Imam 

Ali (a.s.) and the Ahlul Bayt (a.s.) would have passed between 

these two places. Another reason attributed to this choice was that 

the house of the Sayyids (the Prophet’s progeny) were clustered 

around that area and the Sayyids in their frequent visits to the 

Kaaba would have to walk on an-Nassa’iy’s grave. His wish was 

carried out and he was buried between Safa and Marwa. 

An-Nassa’iy is well known for his meticulous sifting and 

examining of the source of each tradition before reporting it. He 

was endowed with an excellent memory. Ath-Thahabi and as-

Sabki consider an-Nassa’iy’s memory to be far superior to that of 

Imam Muslim bin al-Hajjaj. An-Nassa’iy also had the habit of 

tracing a single tradition through many different chains of 

narrators so that no objection about the veracity of a particular 

tradition could be taken on account of the attributed weakness of 

any one of the narrators. Therefore, the traditions found in the an-

Nassa’iy’s book are considered accurate and authentic so much so 

even the bitterest opponent of Imam Ali (a.s.) could not find fault. 

An-Nassa’iy collects all the variants in the text and variants in the 

chain of narrators of a particular tradition to show its truth, 

genuineness and unassailable authority. Thus, we have several 

repetitions of the same tradition with slight variation in the text or 

a difference in the chain of narrators. That a tradition is 

transmitted by several chains of narrators goes to show that it was 

heard and remembered by a large number of people. The slight 

difference in the text that we encounter may be attributed to the 
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narrator’s understanding of it or the extent of his memory. 

However, the variations do not go to the root of the matter and the 

sum and substance remains the same, though the narrators might 

have used their own words to convey what they heard. 

It is unfortunate that vast treasures of knowledge that could pave 

the way for removal of dissensions, if not bring about absolute 

unity among various sects of Muslims, lie buried in languages 

totally alien to the present generation. It is our humble effort to 

rediscover those treasures through a medium that would enable 

our youth to appreciate the stature of Imam Ali (a.s.) as expounded 

through the undisputed and authentic traditions of the Prophet 

(a.s.).   

We seek the Grace of Allah and the intercession of the Ma’sumeen 

(infallible ones) (peace be on them) as recompense for our humble 

effort. We request our readers to forgive any shortcoming or 

unintended error in translation. 

Hyderabad 

24th Thul Hijja, 

1428 of hijra 

4th January-17th 

April, 2008  

A.K. Ahmed 



 

Ali’s prayerAli’s prayerAli’s prayerAli’s prayer    

TRADITION NO. 1 

حدثنا شعيب عن سلمة : أنبأنا عبد الرحمان أعني ابن المهدي قال: أخبرنا محمد بن المثنى قال
  :سمعت عليا كرم االله وجهه يقول: سمعت حبة العرني قال: بن كهيل قال

Muhammad ibn al-Muthanna reported that he heard from Abdurrahman (Ibn 

Mehdi) who said that he heard from Shu’bah who heard from Salama ibn 

Kuhail who heard Habbah al-Urani narrating that Ali said, 

  .�مع رسولِ االلهِ  ىٰأَنا أَولُ من صلَّ
“I was the first one who offered the prayer with the 

messenger of Allah (a.s.).” 

TRADITION NO. 2 

حدثنا شعبة، عن عمرو بن مـرة، عـن   : حدثنا عبد الرحمان قال: أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :قال أبي عمرة، عن زيد بن أرقم

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that Abdurrahman (ibn Mehdi) said 

that Shu’bah related that he heard from Amr ibn Murrah who heard from Abu 

Hamza the manumitted slave of the Ansar that Zayd ibn Arqam said, 

  .�علDي  �مع رسولِ االلهِ  ىٰأَولُ من صلَّ
“The first one who offered the prayer with the messenger of 

Allah (a.s.) was Ali (a.s.).” And he said in another place, “The 

first one who became Muslim was Ali.” 

TRADITION NO. 3 

حدثنا شعبة عن عمرو بن : أخبرنا محمد بن جعفر عن غندر قال: أخبرنا محمد بن المثنى قال
  :عن زيد بن أرقم قال مرة عن أبي حمزة

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that Muhammad ibn Ja’far said 

that Shu’bah related that he was informed by Amr ibn Murrah who heard 

from Abu Hamza that Zayd ibn Arqam said, 

  .�بٍالDي طَبِأَ نب يلDع �االلهِ ولِسر عم ملَسأَ نم لُوأَ
“The first one, who became Muslim with the messenger of 

Allah (a.s.), was Ali ibn Abi Talib.” 
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TRADITION NO. 4 

حدثنا عمرو بن مرة : قال شعبهسمعت : حدثنا ابن إدريس قال: أخبرنا عبد االله بن سعيد قال
  :زيد بن أرقم يقولسمعت  :عن أبي حمزة قال

Abdullah ibn Sa’eed reported to us that it was related to him by (Abdullah) 

ibn Idrees who said that he heard Shu’bah narrating from Amr ibn Murrah 

from Abu Hamza that Zayd ibn Arqam said, 

  .يلDع ملَسأَ من لُوأَ
“The first one, who became Muslim, was Ali.” 

TRADITION NO. 5 

أبي حمـزة مـولى    عن شعبة عن عمرو بن مرة عـن  الحرثاسماعيل بن مسعود عن خالد بن 
  :الأنصار أن زيد بن الأرقم قال

Isma’eel ibn Mas’ood narrated from Khalid ibn al-Harith from Shu’bah 

from Amr ibn Murrah from Abu Hamza, the manumitted slave of the Ansar, 

that Zayd ibn Arqam said, 

  .�بٍالDي طَبِأَ نب يلDع �االلهِ ولِسر عم ىٰلَّص نم لُوأَ
“The first one, who offered the prayer with the messenger of 

Allah (a.s.), was Ali.” 

He said in another place, 
  .�يلDع ملَسأَ] من لُوأَ[

“The first one, who became Muslim, was Ali.” 

TRADITION NO. 6 

 ـ: مد الكوفي قالأخبرنا محمد بن عبيد بن مح عبـد االله  عـن أسـد بـن     مثحدثنا سعيد بن خي
  :، عن أبي يحيى بن عفيف عن أبيه، عن جده عفيف، قالالبجلي

Muhammad ibn Obayd ibn Muhammad al-Koofi said that Sa’eed ibn 

Khuthaym reported from Asad ibn Abdullah al-Bajali who heard from 

Yahya ibn Afeef (al-Kindi) that Afeef said, 

 ـهلأَِ اعتبأَ نْأَ يدرِأُا نأَو ةَكَّم ىٰلَإِ ةDيلDاهDجي الْفD تئْجِ Dـل  Dي من Dثـابِي  ها وـرِطْع  ا، ه
 رظُنأَ ثُيح سالDج هدنا عDنأَفَ ،راًاجِت لاًجر انَكَو ،بِلDطَّمالْدDبع نب اسبعالْ تيتأَفَ
 ـ ذْإِ ،تبهذَو تعفَتار، فَاءِمي السفD سمالش تDقَلَّح دقَ، وةDبعكَالْ ىٰلَإِ ـ اءَج  شاب 
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 ـلْأَ ملَ مثُ .ةDلَبقDالْ لَبِقْتسم امقَ مثُ اءِمالس ىٰإِلَ هDرِصببِ ىٰمرفَ إِلاَّ ثْب ـي   ـ يراًسِ تىٰح 
لاَغُ اءَجقَفَ مام ىٰلَع يDنِيمDثُ .هلَ ملْأَ مإِلاَّ ثْب ـ يراًسِي  تـ ىٰح  اءَجDـ ت  امـقَفَ ةٌأَر  امت 
فَلْخهفَ .امكَرع الشفَ ابكَرالْ علاَغم الْومفَ .ةُأَرفَرع الشفَ ابفَرالْ علاَغم ـالْو  مةُأَر. 
 ـالْو ملاَغالْ دجسفَ ابالش دجسفَ مـقُفَ .ةُأَر   ـ: تلْ يـا ع  بـأَ ،اس  مر ـع  Dظقَـالَ  !؟يم 
 ـع نب محمدا ذَه: قَالَ .لاَ: تلْقُ ؟ابا الشذَه ني مرِدتأَ .يمظDع رمأَ: اسبعالْ بDد 

 ـ: قَالَ .لاَ: تلْقُ ؟ملاَلغا اْذَه ني مرِدتأَ .يخDأَ نابا ذَه .بِلDطَّمالْدDبع نِب االلهِ ا ذَه
عDلي بي طَبِأَ نDبِال نِب عبDالْ دطَّمDبِل. ذَها ابأَ نDـي، أَخ  تـرِد  ي مـ ن  هDذDـالْ ه  مةُأَر 
 ـ نَّإِ .يخDأَ نِاب ةُجوز ؛دلDيوخ تنبِ ةُيجدDخ هDذDه: قَالَ .لاَ: تلْقُ ا؟مهفَلْي ختDالَّ ابن 
 ـ ينِا الدذَهبِ هرمأَ ضِرالأَو اتDوامالس بر هبر نَّأَي نِربخأَا ذَي هخDأَ  ـذDالَّ ي هو 
لَعيDه. لاَو االلهِو مالأَ ىٰلَا علِّكُ ضِرأَا هحد ىٰلَع ذَهغَ ينِا الدير هثَلاَالثَّ ءِلاَؤDة.  

“During the days of Jahiliyyah (the pre-Islamic era (of 

ignorance)), I went to Mecca and stayed with al-Abbas ibn 

Abdul Muttalib. When the sun went high in the sky and 

while I was looking at the Kaaba, a young man came, looked 

up to the sky, and stopped facing the Qibla. Some moments 

later, a young boy came and stopped at his (the young man) 

right hand. Some moments later, a woman came and 

stopped behind the two. When the young man bent down (in 

Rukoo’), the boy and the woman also bent down. When the 

young man straightened up, the other two also did the same. 

When the young man fell down in prostration, the other two 

also prostrated with him. Seeing that, I said to Abbas, ‘It is a 

great thing!’ Abbas replied, ‘(Yes), it is a great thing! Do you 

know who that young man is?’ I said, ‘I do not know’. He 

said, ‘He is Muhammad ibn Abdullah ibn Abdul Muttalib my 

nephew. Do you know who the boy is?’ I replied in the 

negative. He said, ‘He is Ali ibn Abi Talib ibn Abdul 

Muttalib, my nephew. Do you know who the woman is?’ I 

said, ‘I do not know.’ He said, ‘She is Khadeeja the daughter 
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of Khuwaylid who is my nephew’s (Muhammad) wife. My 

nephew informed me that his Lord is the Lord of the heaven 

and earth and He has ordered him of this religion. By Allah, 

on the entire face of the earth there is none except these 

three on this religion’”. 

TRADITION NO. 7 

حدثنا العلاء بن صالح : د االله بن موسى قاليحدثنا عب: حدثنا أحمد بن سليمان الرهاوي قال
  :قال علي رضي االله عنه: ن عباد بن عبد االله قالعن عمرو بعن المنهال 

Ahmed ibn Sulayman ar-Rahawi informed us that Ubaydillah ibn Musa was 

told by al-Ala’ ibn Salih who heard from al-Minhal ibn Amr from Abbad 

ibn Abdullah that Ali (a.s.) said, 

 ـ إِلاَّي دDعا بهولُقُي لاَ .ربكْالأَ يقدا الصنأَو .االلهِ ولِسو رخأَو االلهِ دبا عنأَ  .باذDكَ
آمنت ]لَّصيقَ ]تلَب بِ اسِالنسعِب Dنِسين.  

“I am a servant of Allah and the brother of His messenger 

(a.s.). I am as-Siddeeq al-Akbar (the great veracious one). 

No one claims it after me except a liar. I offered the prayer 

seven years before all people did.” 

The worship of AliThe worship of AliThe worship of AliThe worship of Ali    

TRADITION NO. 8 

لح عن عبد االله بن أبي الهذيل جأخبرنا الأ: خبرنا ابن فضل قالأ: قالالمنذر أخبرنا علي بن 
  :عن علي رضي االله عنه قال

Ali ibn al-Munthir reported from (Muhammad) ibn Fudhayl from al-Ajlah 

from Abdullah ibn Abil Huthayl that Ali said, 

ا أَمرِعأَ فحDداً من هDذDالأُ همDة عبااللهَ د ـب  عد بِنـي  ـا غَن  يرِي. ـع  بااللهَد ـقَ ت  نْأَ لَب 
يعبدأَ هحد Dمن هDذDه Dةبِ الأُمسعِب Dنِسين.  

“I do not know anyone from this nation who worshipped 

Allah after its prophet other than me. I had worshipped 

Allah seven years before anyone from this nation would 

worship Him.” 



                Virtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talib                                                                                                                                                                                                                                    19191919    

 

Ali’s position to AllahAli’s position to AllahAli’s position to AllahAli’s position to Allah    

TRADITION NO. 9 

حدثني موسـى بـن يعقـوب    : حدثنا محمد بن خالد قال: أخبرنا هلال بن بشير البصري قال
  :سمعت أبي يقول: سمار بن سلمة عن عائشة بنت سعد قالتمحدثنا مهاجر بن : قال

Hilal ibn Bishr reported from Muhammad ibn Khalid who heard from Musa 

ibn Ya’qoob from Muhajir ibn Mismar from Aa’isha bint Sa’d who heard 

her father saying, 

سDمعت رااللهِ ولَس� يوالْ مجفَحDة أَوبِ ذَخيDد عDلفَي ،ـخ  Dطفَ بـح  Dمااللهَ د ـثْأَو  ىٰن 
لَعيDثُه ،قَالَ م: >أَا ييها النإِ اسني وDلكُيـ: واالُقَ >.م  صقْدـ ت  يـا ر  ـ .االلهِ ولَس   مثُ
 هالاَو نملD الٍوم االلهَ نَّإِ، ويني عدؤمالْي ويلDا وذَه< :الَقَوا هعفَرفَ يلDع دDيبِ ذَخأَ
ومعاد من عاداه.<  

“On the day of al-Juhfah, the messenger of Allah (a.s.) lifted 

Ali’s hand up and made a speech. After praising and 

thanking Allah, he said, ‘O people, I am your guardian.’ 

People said, ‘O messenger of Allah, you are right.’ Then, he 

took Ali’s hand and held it high, saying, ‘This is my successor 

and deputy, who carries out my tasks (and pays back my 

deposits instead of me). Surely Allah supports whoever 

supports him and is enemy to whoever shows him enmity.’” 

TRADITION NO. 10 

أخبرنا مسهر بن عبد الملك ، عن : حدثنا الحسن بن حماد ، قال: أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
  :عيسى بن عمر ، عن السدي عن أنس بن مالك

Zakariyya ibn Yahya reported from al-Hasan ibn Hammad who heard from 

Mus-hir ibn Abdul Melik who reported from Eesa ibn Umar from as-Saddi 

that Anas ibn Malik said, 

 ـم لْكُأْي كيلَإِ كقDلْخ بحأَي بِنِِتDإئْ مهاللَّ< :الَقَفَ رائDطَ هدنعD انَكَ �يبِالن نَّإِ Dي ع
Dمن ا الطَّذَهفَ >.رِيأَ اءَجبفَ رِكْو بردثُه ،م اَجء عمفَ رردثُ .هم اءَج عDلأَفَ يDلَ نَذه.  

“One day, the Prophet (a.s.) had a (fried) bird. He said, ‘O 

Allah, bring me the most beloved one to You from all Your 
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creation to eat with me from this bird!’ Abu Bakr came, but 

he (the Prophet) did not permit him (to come in), Umar 

came, and he did not permit him, and then Ali came and he 

permitted him (to come in to eat with him).” 

TRADITION NO. 11 

حدثنا حاتم عن بكير بن مسمار عن عامر بن : أخبرنا قتيبة بن سعيد، وهشام بن عمار قالا
  :سعد بن أبي وقاص قال

Qutaybah ibn Sa’eed and Hisham ibn Ammar informed us that they heard 

from Hatim (ibn Isma’eel) from Bukayr ibn Mismar who had heard from 

Aamir ibn Sa’d ibn Abi Waqqas about his father (Sa’d ibn Abi Waqqas) 

that: 

 ثاًلاَثَ تركَا ذَنأَ<: قَالَ> ؟ابٍرا تبأَ بست نْأَ كعنما يم<: الَقَفَ داًعس ةُياوِعم رمأَ
 رِمح نمD يلَإِ بحأَا هنمD ةٌداحDي ولD ونَكُي نئَلَ .هبسأَ نلَفَ ،�االلهِ ولُسر نهالَقَ

النمِع. سDمعت رااللهِ ولَس� لَ ولُقُيه وفَلَّخه Dفي بضِع مازِغDـ الَقَ، فَيه   ـع هلَ Dلي :
»يا رأَ ،االلهِ ولَستنِفُلِّخي مع الناءِس والصبيDلَ الَقَفَ »؟انه ـر  ـأَ«: �االلهِ ولُس  ا م
ترنْأَ ىٰض ونَكُت Dمبِي نملَزِنDـ ة  هـ ونَار  Dمن ـم  ـأَ إِلاَّ ىٰوس  نلاَ ه ـن  بةَو ـب  عD؟يد« 
وسDمعته ولُقُي يوم خيبلأَُ«: رعDطين الرداًغَ ةَاي رلاًج يDحااللهَ ب ورولَسه، ويDـح  به 

 ـب، فَدمرأَ هDبِ يتDأُفَ .»اًيلDع يإِلَوا عدأُ« :الَقَا، فَهيلَا إِنلْاوطَتفَ ».هولُسرو االلهُ صق 
Dفي عينيDه وفَدع الرلَإِ ةَاييDه. ـلَو  ما نـز  �_�~�{�|�}��mw�x�y�z :تلَ
`l دعا رااللهِ ولُس� عDلاًي فَوDاطةَم وحناًس وحساللَّ«: الَقَفَ ناًيهـ م  هءِلاَؤ 

�>».يتDيب لُهأَ �

“One day, Mu’awiya asked Sa’d, ‘What prevents you from 

abusing Abu Turab (Imam Ali)?’ He said, ‘As long as I 

recollect the three things that the messenger of Allah said (to 

Ali), I shall never abuse him. If I had one of them, it would 

be better to me than red camels. I heard the messenger of 

Allah (a.s.) saying to him, when he left him (in Medina) in 

one of the battles, when Ali said to him, ‘O messenger of 
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Allah, do you leave me with women and children?’, ‘Are you 

not pleased to be to me as was Aaron to Moses except that 

there shall be no prophethood after me?’ And I heard him 

saying on the day (battle) of Khaybar, ‘I will give the banner 

to a man who loves Allah and His messenger and whom 

Allah and His messenger love.’ We all looked forward to it, 

but he (the Prophet) said, ‘Call Ali to come to me!’ He (Ali) 

came while sore-eyed. He spat in Ali’s eyes and gave him the 

banner. And (thirdly) when the verse of purification was 

revealed that ‘Allah only desires to keep away the 

uncleanness from you, O people of the House, and to purify 

you a (thorough) purifying (33:33),’ the messenger of Allah 

(a.s.) called Ali, Fatima, Hasan, and Husain and declared, ‘O 

Lord, these are the people of my house.” 

TRADITION NO. 12 

أخبرنـا عبـد السـلام عـن     : أخبرنا أبو غسان قـال : أخبرنا حرمي بن يونس بن محمد قال
  :موسى الصغير عن عبد الرحمان بن سابط عن سعد قال

Hirmi ibn Younus ibn Muhammad informed us that Abu Ghassan said that 

he heard from Abdus Salaam (ibn Harb) who heard from Musa as-Sagheer 

who heard from Abdurrahman ibn Sabit that Sa’d ibn Abi Waqqas said, 

 ـر تعمDس دقَلَ: تلْقُفَ �بٍالDي طَبِأَ نب يلDوا عصقَّنتفَ ساًالDج تنكُ االلهِ ولَس� 
ولُقُي Dفي عDلي Dخئَلَ اً،لاثثَ الاًصن ونُكُي Dلي وDاحةًد Dمنهأَ نحـإِ ب   ـ يلَ Dمن ـح  رِم 

النمِع. سDمعته إِ<: ولُقُينه Dمي بِنملَزِنDة هونَار Dمن مأَ إِلاَّ ىٰوسنلاَ ه بِني بعDيد.< 
وسDمعته لأُ<: ولُقُيـع  Dطين ـالر  ـ ةَاي   ـر داًغَ لاًج ـي  Dحااللهَ ب وـر  ولَسه ويDـح  بااللهُ ه 
ورولُسه.< وسDمعته ولُقُي :>مكُ ننت ملاَوفَ هعDلي ملاَوه.<  

“When I was sitting (with some men), some of them abused 

Ali. I said, ‘I heard the messenger of Allah (a.s.) saying three 

things to him (Ali) that if I had one of them, it would be 

better to me than red camels. I heard him saying, ‘He (Ali) is 

to me as was Aaron to Moses except that there shall be no 

prophet after me’, and I heard him saying, ‘Tomorrow, I will 
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give the banner to a man who loves Allah and His messenger 

and whom Allah and His messenger love’, and I heard him 

saying, ‘Whoever I am his guardian, Ali is to be his 

guardian’.” 

TRADITION NO. 13 

حـدثنا عبـد االله بـن داود عـن عبـد      : أخبرنا نصر بن علي قال: أخبرنا زكريا بن يحيى قال
  :الواحد بن أيمن عن أبيه، أن سعدا قال

Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard Nasr ibn Ali say that he 

heard from Abdullah ibn Dawood who heard from Abdul Wahid ibn Ayman 

who heard from his father that Sa’d said, 

 االلهُ هبحDيو هولَسرو االلهَ بحDي لٍجر ىٰإِلَداً غَ ةَايالر نعفَدلأَ<: �االلهِ ولُسر قَالَ
ورولُسه، فْيتبِ االلهُ حيDدDفَ >.هاستشرلَ فأَا هصحابفَ هفَدعىٰإِلَا ه عDلي.  

“The messenger of Allah (a.s.) said ‘I will give the standard 

to a man who loves Allah and His messenger and whom 

Allah and His messenger love and through whom Allah will 

grant victory’. Hearing this, the companions looked forward 

to it, but he (the Prophet) gave the banner to Ali.” 

TRADITION NO. 14 

أخبرنا أحمد بن سليمان، حدثنا عبد االله أخبرنا ابن أبي ليلى ، عن الحكم، عن عبد الرحمـان  
  :ابن أبي ليلى، عن أبيه قال لعلي وكان يسير معه

Ahmed ibn Sulayman informed us that he was told by Ubaydillah (ibn 

Musa) who said that he was told by (Muhammad ibn Abdurrahman) ibn Abi 

Layla who heard from al-Hakam (ibn Utaybah) and al-Minhal from 

Abdurrahman ibn Abi Layla that his father said to Ali (and he often 

accompanied him), 

 ـءَلاَمDي الْفD دDربي الْفD جرخت ؛ئاًيش كنوا مDركَنأَ دقَ اسالن نَّإِ تنِيو ،ـت  خرـ ج  Dي ف
: قَـالَ  .ىٰلَب: قَالَ ؟ربيخا بِنعم نكُت ملَوأَ: الَقَفَ. يظDلDغالْ بِوالثَّو نِشDخي الْفD رحالْ
بثَع رأَ �االلهِ ولُسبرٍكْا ب وقَعلَ ده Dلفَ اءًورجع. وبثَع ـع  مر وـع   ـ دقَ  ـ هلَ Dلاءًو 
 االلهُ هبحDيو هولَسرو االلهَ بحDي لاًجر ةَايالر نيطDعلأُ<: �االلهِ ولُسر الَقَفَ .عجرفَ
ورولُسلَ ،هيفَبِ سأَفَ >.ارٍررلَإِ لَسي أَوا أَنرمفَ ،دلَفَت Dفي عـي   ـو ينِ  ـاللَّ<: الَقَ هم 
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  .داًرب لاَو كلDذَ دعب اًرح تدجا ومفَ :قَالَ >.دDربالْو رحالْ ىٰذَأَ هDفDاكْ
“People deny of you that you go out in cold (winter) with 

only two thin shirts and go out in hot (summer) with coarse, 

thick garment.’ He said to me, ‘Were you not with us in (the 

battle of) Khaybar?’ I replied, ‘Yes, I was.’ He said, ‘The 

messenger of Allah (a.s.) sent Abu Bakr and gave him the 

banner, but he came back (defeated), and then, he sent 

Umar and gave him the banner, but he, too, came back with 

the army (defeated). Then, the messenger of Allah (a.s.) said, 

‘I will give the banner to a man who loves Allah and His 

messenger and whom Allah and His messenger love and who 

is not a fleer.’ He (the Prophet) then sent for me while I had 

sore eyes. I said, ‘I am sore-eyed.’ He spat in my eyes and 

said, ‘O Allah, protect him from the harm of hot and cold!’ 

After that, I suffered from neither hot nor cold.” 

TRADITION NO. 15 

أخبرنا الحسين بن : أخبرنا معاذ بن خالد، قال: ، قالالمروزي حربأخبرنا محمد بن علي بن 
  :سمعت أبي بريدة يقول: واقد، عن عبد االله بن بريدة قال

Muhammad ibn Ali ibn Harb al-Marwazi informed us that he heard from 

Mu’ath ibn Khalid who heard from al-Husain ibn Waqid from Abdullah ibn 

Buraydah that his father Buraydah said, 

حاصرنا خيبأَفَ رذَخ الرأَ ةَايبرٍكْو ب لَوم فْيتلَ حأَفَ .هذَخاه Dمالْ نغDد عمفَ رانصرف 
لَوم فْيتلَ حه. أَوصاب الناس يومDئ ذDشةُد وـج  هـ، فَد   ـر الَقَ ـإِ<: �االلهِ ولِس  ين 
دDافع DلوDىٰإِلَ داًغَ يائ رلٍج يDحااللهَ ب وـر  ولَسه ويDـح  بااللهُ ه وـر  ولُسلاَ ،ه يـر   عجِ

تىٰح فْيتلَ حه.< بِوتا طَنيأَ ةًبفُنسفَالْ نَّا أَنتـ ح   ـلَفَ .داًغَ ـا أَم  صبح ـر  االلهِ ولُس� 
الْ ىٰلَّصغثُاةَد ،م قَ اءَجDماًائ وداللِّا بِعاءِو والناس ىٰلَع مهِافِّصفَ .ممDا ما إِنـن  انٌس 
 يلDا ععدفَ .اءِواللِّ باحDص ونَكُي نْو أَجري وهو إِلاَّ �االلهِ ولِسر دنعD ةٌلَزِنم هلَ
بي طَبِأَ نDبٍال� وهأَ ورمفَ دلَفَت Dفي عينيDه ومسح ـع  نه ،وـد   ـلَإِ عفَ يDـ ه   اءَواللِّ
فَوتلَ االلهُ حقَالَ. ه: أَوان Dيف من طَتلَ لَاواه.  
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“We surrounded (the Jewish fort of) Khaybar. Abu Bakr took 

the banner (to attack the Jews), but he was defeated. The 

next day, Umar took the banner and he was defeated too. On 

that day, people (the army) were very stressed and 

depressed. The messenger of Allah (a.s.) then said, 

‘Tomorrow, I will give the banner to a man who loves Allah 

and His messenger and whom Allah and His messenger love 

and who will not return until achieving victory’. We spent 

the night comfortably expecting victory the next day. In the 

morning, the messenger of Allah (a.s.) offered the Fajr 

Prayer after which he stood up and sent for the banner while 

people were still in their rows (of prayer). No one among us, 

who had a position to the messenger of Allah, except that he 

wished to be the bannerman. He (the Prophet) sent for Ali 

ibn Abi Talib, who had sore eyes on that day. When he came, 

the Prophet (a.s.) spat in his eyes, rubbed them, and gave 

him the banner, and Allah gave victory at his (Ali) hands. I 

(Buraydah) was one of those who wished to be given the 

banner.” 

TRADITION NO. 16 

حدثنا عوف، عن ميمون، عن أبي عبـد  : أخبرنا محمد بن بشار، أخبرنا محمد بن جعفر، قال
  :أن عبد االله بن بريدة حدثه عن بريدة الأسلمي، قال: االله

Muhammad ibn Bashshaar reported from Muhammad ibn Ja’far from Awf 

from Maymoon Abu Abdullah from Abdullah ibn Buraydah that Buraydah 

al-Aslami said: 

 ـأَ ةDرضحبِ �االلهِ ولُسر لَزن ثُيح انَا كَملَ لِه خـي  بأَر ،ـع   ـر ىٰطَ االلهِ ولُس� 
 ـيخ لَهوا أَقُلَفَ اسِالن نمD ضهن نم يهDفD ضهن، فَرمع اءَواللِّ بفَر ،ـكَان  شف ـع  مر 
أَوصحابفَ ،هرجىٰإِلَوا ع رالَقَ، فَ�االلهِ ولِس ـر  لأُ< :�االلهِ ولُسـع  Dطيـ ن   اءَواللِّ
رلاًج يDحااللهَ ب ورولَسه ويDحبااللهُ ه ورولُسلَفَ >.هانَا كَم Dمـالْ ن  غDد ـت  صادـأَ ر  و ب
رٍكْب وعمفَر ،دعا عDلاًي وهأَ ورمفَ دلَفَت Dفي عينيDه ونهض معـ ه  Dمـ ن  ـ اسِالن  من 
نهلَفَ ،ضDقأَ يلَه خيبذَإِ، فَرا مرحب يرجِتز وهو ولُقُي:  
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 ـأَ ربيخ تملDع دقَ ني مـر  حب  
  

  شDياك حِلاَالس ـب   ـم لٌطَ جرب  
  

 ـأَ ينـاً حDو انـاً يحأَ نعطْأَ رِضب  
  

ــا اللُّذَإِ   قْأَ وثُيــب ــلَت تلَ هب  
  

 ـأَا هنمD فيالس ضع ىٰحت، هDتDامه ىٰلَع هبرضفَ نِيتبرض يلDعو وه فلَتاخفَ بيض 
أْرDسDهو ،سDمأَ عالْ لُهعرِكَس صوت ضربDتDفَه ،ما تتام Dآخر اسِالن مع ـع  Dلـ ي  تىٰح 
  .مهلَو هلَ حتDفُ

“When the messenger of Allah (with his army) marched and 

arrived in Khaybar, he gave the banner to Umar. Umar and 

the forces with him went to meet the people of Khaybar, but 

he and his men were defeated and came back to the 

messenger of Allah (a.s.), who said, ‘I certainly will give the 

banner to a man who loves Allah and His messenger and 

whom Allah and His messenger love.’ Early the next day, 

Abu Bakr and Umar hurried to the messenger of Allah (a.s.) 

(hoping that they might be the ones who would be given the 

banner). But, the messenger of Allah (a.s.) sent for Ali who 

then had sore eyes. He (the Prophet) spat in his (Ali) eyes. 

He (Ali) marched with the people (soldiers) who joined him. 

He (and his army) met the people (Jews) of Khaybar. There 

was Marhab (the bravest hero of the Jews of Khaybar) 

reciting: 

‘(The people of) Khaybar know that I am Marhab; 

Well-armed, experienced hero, 

Stabbing, sometimes, with the spear, 

and striking, sometimes, with the sword, 

when loins come ahead furiously.’ 

He (Marhab) and Ali met, and Ali struck him on the head 

until the sword reached his brain. Soldiery heard the sound 

of the strike. Not all men yet participated in the fight, when 

Allah granted the great victory to Ali and his men.” 
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TRADITION NO. 17 

: حدثنا يعقوب بن عبد الرحمان الزهري، عـن أبي حـازم، قـال   : أخبرنا قتيبة بن سعيد، قال
  :أخبرني سهيل بن سعد

Qutaybah ibn Sa’eed informed us that he heard from Ya’qoob ibn 

Abdurrahman az-Zuhri narrated from Abu Hazim (Salama ibn Dinar) that 

Sahl ibn Sa’d said: 

 ـي لاًجر داًغَ ةَايالر هDذDه نيطDعلأُ<: يوم خيبر �رسولُ االلهِ  قَالَ  ـلَع االلهُ حتفْ يD؛ه 
يDحااللهَ ب ورولَسه ويDحبااللهُ ه ورولُسلَفَ >.هأَا مصبح النغَ اسداو ـع   ـر ىٰلَ ولِس 

 ـع<: واالُقَفَ> ؟بٍالDي طَبِأَ نب يلDع نيأَ<: الَقَفَ .ىٰطَعي نْأَو جري مهلُّكُ �االلهِ Dلي 
- يا رااللهِ ولَس- يشتDكي عينيDأَفَ<: قَالَ >.هرDلَوا إِلُسيDأُفَ >.هDتبِ يDفَه ،بصق رولُس 

 ـو هDبِ نكُي ملَ نْأَكَ ىٰحت ئرِب، فَها لَعدو هDينيي عفD �االلهِ جأَفَ .عـع   ـالر اهطَ ةَاي ،
 ـكُي ىٰحت مهلُاتDقَأُ ،االلهِ ولَسا ري<: يلDع الَقَفَ ونDـلَثْوا م  ـفَ >؟ان   ـنأَ<: الَقَ Dذْف ـع   ىٰلَ
رسDلك تىٰح تبِ لَزِنساحDهِتثُ مم ادعهالإِ ىٰإِلَ ممِلاَسأَ، وبِخرهبِ ممجِا يب ـع   مهِيلَ
Dمفَااللهِ ن ،ئَلَ االلهِون يهDدبِ االلهُ يك رلاًج وDداًاح ـخ  يـ ر  Dمنْأَ ن ـي   ـ ونَكُ  ـح كلَ مر 

النمِع.<  
“The messenger of Allah (a.s.) said on the day of Khaybar, 

‘Tomorrow, I will give the banner to the one through whom 

Allah will give us victory. He loves Allah and His messenger, 

and Allah and His messenger love him’. Early at the dawn, 

all people went to the messenger of Allah (a.s.) hoping to be 

given the banner. He (the Prophet) asked, ‘Where is Ali ibn 

Abi Talib?’ People said, ‘O messenger of Allah! He suffers 

sore eyes’. He (the Prophet) said, ‘Call him to come!’ When 

he came, the Prophet (a.s.) spat in his eyes and prayed Allah 

for him. He recovered as if he never had any illness. Then, 

the Prophet (a.s.) gave the banner to him. Ali said ‘O 

messenger of Allah, shall I fight them until they become like 

us (Muslims)?’ 

The Prophet (a.s.) said to Ali: ‘Set out slowly until you arrive 
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in their land. Then, invite them to embrace Islam and tell 

them of the obligations of Allah on them. By Allah, if Allah 

guides one man by you, it shall be better to you than to 

possess red camels.” 

TRADITION NO. 18 

حدثنا يزيد بـن كيسـان، عـن أبي    : حدثنا يعلى بن عبيد قال: أخبرنا أحمد بن سليمان قال
  :حازم، عن أبي هريرة، قال

Ahmed ibn Sulayman reported from Ya’la ibn Ubayd from Yazeed ibn 

Kaysaan from Abu Hazim (Salama ibn Dinar) that Abu Hurayra said, 

 ـر ىٰإِلَ ةَايالر نعفَدلأَ<: �االلهِ ولُسر قَالَ لٍج ـي  Dحااللهَ ب وـر  ولَسه ويDـح  بااللهُ ه 
ورولُسفَ >.هطَتقَالْ لَاووأَ<: الَقَ، فَمين عDلي بي طَبِأَ نDـفَ >؟بٍال   ـي<: واالُقَ شتDي ك
عينيDفَ: قَالَ >.هبصق بِنااللهِ ي Dفَّي كَفيDه ومسهِبِ حما عيني عDلي وفَدلَإِ عيDه ـالر  ةَاي 
  .هDيدي ىٰلَع االلهُ حتفَفَ

“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘Today, I will give the 

banner to a man who loves Allah and His messenger, and 

whom Allah and His messenger love.’ The men extended 

their heads (expecting the banner to be given to them). The 

messenger of Allah (a.s.) asked where Ali was, and it was 

said him that he suffered sore eyes. The Prophet of Allah 

(a.s.) spat in his own palms and rubbed with them Ali’s eyes. 

He gave him the banner and Allah granted victory at his 

hands.” 

TRADITION NO. 19 

  :أخبرنا يعقوب، عن سهل، عن أبيه، عن أبي هريرة: أخبرنا قتيبة بن سعيد، قال
Qutaybah ibn Sa’eed narrated from Ya’qoob (ibn Abdurrahman) from 

Suhail (ibn Abi Salih) from his father that Abu Hurayra said, 

، هولَسرو االلهَ بحDي لاًجر ةَايالر هDذDه نيطDعلأُ<: ربيخ موي قَالَ �االلهِ ولَسر نَّأَ
ويDحبااللهُ ه ورولُسه، فْيتااللهُ ح لَعيDقَالَ >.ه عمر بالْ نابِطَّخ :>ا أَمحببالإِ تمةَار 

 ـعأَفَ أَبِـي طَالDـبٍ   بن علDي �االلهِ ولُسا رعدفَ >.ذئDموي إِلاَّ  ـيإِ اهطَ اهـا، و  : الَقَ
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 ـو مثُ يلDع ارسفَ >.كيلَع االلهُ حتفْي ىٰحت تفDتلْت لاَو شِمإِ< ـ وذكـر قتيبـة   ،  فقَ
: قَـالَ  >؟اسالن لُاتDقَأُ ملاَع ،االلهِ ولَسا ري< :خرصفَـ ] تفDتلْي ملَو[كلمة معناها 

 كلDوا ذَلُعا فَذَإِ، فَااللهِ ولُسر داًمحم نَّأَو االلهُ إِلاَّ هلَإِ لاَ نْأَوا دهشي ىٰحت مهلْاتDقَ<
  >.االلهِ ىٰلَع مهابسحDو ،اهقِّحبِ إِلاَّ مهالَومأَو مهاءَمدD كنوا مDعنم دقَفَ

“On the day (battle) of Khaybar, the messenger of Allah (a.s.) 

said, ‘I will give this banner to a man who loves Allah and 

His messenger, and whom Allah and His messenger love, 

and at whose hand Allah will grant victory’. 

Umar ibn al-Khattab said, ‘I did never wish for emirate 

(leadership) except on that day.’ The messenger of Allah 

(a.s.) sent for Ali and handed over the banner to him and 

said, ‘Go on and do not turn back until Allah gives you 

victory.’ Ali walked a little, and then stopped- Qutaybah 

mentioned a word that means “and did not turn back”- and 

cried out, ‘O messenger of Allah, for what shall I fight the 

people?’ He (the Prophet) said, ‘Fight them until they bear 

witness that there is no god but Allah and that Muhammad 

is the Messenger of Allah. If they do, they shall be in 

immunity before you as to their bloods and properties except 

for retribution, and their reckoning shall be to Allah.’” 

TRADITION NO. 20 

  :أخبرنا جرير، عن سهيل، عن أبيه، عن أبي هريرة قال: أخبرنا إسحاق بن إبراهيم، قال
Isaaq ibn Ibrahim said he heard from Jareer (ibn Abdul Hameed) who heard 

from Suhail (ibn Abi Salih) who heard from his father that Abu Hurayra 

said, 

 ـرو االلهَ بحDي لاًجر داًغَ ةَايالر نيطDعلأُ<: �االلهِ ولُسر قَالَ ولَسه ]ويDـح  بااللهُ ه 
ورولُسه [فْيتح لَعيDقَالَ >.ه عمفَ<: رأَا محببـالإِ ت  مـ ةَار   ـموي إِلاَّ طُّقَ Dئقَـالَ  >.ذ :
 ـي ىٰحت لْاتDقَفَ بهذْإِ<: قَالَ م، ثُهثَعبفَ اًيلDا ععدفَ ،اهلَ تفْرشتاسفَ  ـلَع االلهُ حتفْ يك 
لاَو لْتتDففَ: قَالَ >.تمىٰش مثُااللهُ اءَا ش ،م قَوف لَوم لْيتDفـ<: الَقَفَ ت  لاَعـقَأُ م  Dلُات 



                Virtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talib                                                                                                                                                                                                                                    29292929    

 

النقَ<: قَالَ >؟اسDلْاتهم تىٰح يشهلَإِ لاَ نْوا أَدااللهُ إِلاَّ ه نَّأَو محاًدم ـر  االلهِ ولُس ،
  >.االلهِ ىٰلَع مهابسحDو ،اهقِّحبِ إِلاَّ مهالَومأَو مهاءَموا دDعنم دقَفَ كلDوا ذَلُعا فَذَإِفَ

“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘Tomorrow, I will give 

the banner to a man who loves Allah and His messenger 

(and Allah and His messenger love him). Through him Allah 

will grant victory’. Umar said, ‘I did never wish for 

leadership at all except on that day.’ Every man looked 

forward to it, but he (the Prophet) called Ali and sent him 

(as the leader over the army), saying to him, ‘Go and fight 

and do not turn back until Allah will grant you victory.’ He 

walked a little and then stopped without turning back, 

saying loudly, ‘What for shall I fight the people?’ The 

Prophet (a.s.) said, ‘Fight them until they bear witness that 

there is no god but Allah and that Muhammad is the 

messenger of Allah. If they do, they shall be in immunity 

before you as to their bloods and properties except for 

retribution, and their reckoning shall be to Allah.’” 

TRADITION NO. 21 

 ـحـدثنا وه : حدثنا أبو هاشم المخزومي، قـال : االله بن المبارك، قال أخبرنا محمد بن عبد ب، ي
  :حدثنا سهل بن أبي صالح، عن أبيه، عن أبي هريرة قال: قال

Muhammad ibn Abdullah ibn al-Mubarak narrated from Abu Hisham (al-

Makhzoomi) from Wuhayb from Suhayl ibn Abi Salih who heard from his 

father that Abu Hurayra said, 

 ـر ىٰلَإِ ةَايالر نعفَدلأَ<: ربيخ موي �االلهِ ولُسر الَقَ لٍج ]ـي  Dحااللهَ ب وـر  ولَسه [
ويDحبااللهُ ه ورولُسه وفْيتااللهُ ح لَعيDقَالَ >.ه عمفَ: را أَمحببـالإِ ت  مـ ةَار   ـقَ طُّقَ لَب 
يومDئفَ. ذفَدعىٰلَا إِه عDلي� اقَ<: قَالَوDلْت لاَو لْتتDففَ>ت ،سيبـاً رِقَ ار ـو   ـ: الَقَ ا ي
رااللهِ ولَس، لاَعقَأُ مDلُات النقَالَ ؟اس :>نْأَ ىٰلَع ـي  شهـإِ لاَ نْوا أَد   نَّأَو االلهُ لاَّإِ هلَ
محداًم را فَذَإِ، فَااللهِ ولُسوا ذَلُعDلك عصمDوا داءَمهم ـأَو  مالَوهم Dـم  بِ لاَّإِي نـقِّح  ا ه
وDحسابهم االلهِ ىٰلَع.<  
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“On the day (battle) of Khaybar, the messenger of Allah (a.s.) 

said, ‘I will give the banner to a man who loves Allah and His 

messenger (and Allah and His messenger love him) and at 

whose hands Allah will grant victory.’ Umar said ‘I did never 

wish for leadership before that day at all.’ He (the Prophet) 

gave it (the banner) to Ali and said to him, ‘Fight and do not 

turn back’. He (Ali) walked a little, and then said, ‘O 

messenger of Allah, what for shall I fight the people?’ He 

(the Prophet) said, ‘to bear witness that there is no god but 

Allah and that Muhammad is the messenger of Allah. If they 

do, they shall immunize their bloods and properties before 

me except for retribution, and their reckoning shall be to 

Allah.’” 

TRADITION NO. 22 

أخبرنا معتمر : أخبرنا عمر بن عبد الوهاب، قال: يم العبدي، قالعظأخبرنا العباس بن عبد ال
  :بن سليمان عن أبيه، عن منصور، عن ربعي، عن عمران بن الحصين

Al-Abbas ibn Abdul Adheem al-Ambari informed us that he heard from 

Umar ibn Abdul Wahhaab who said that he heard Mu’tamir ibn Sulayman 

(ibn Tarakhan) say that he heard from his father who heard from Mansoor 

(ibn al-Mu’tamir) who heard from Rib’iy (ibn Hirash) that Imran ibn 

Hussayn said, 

 ـحDي<: قَـالَ  وأَ >،هولَسرو االلهَ بحDي لاًجر ةَايالر نيطDعلأُ<: قَالَ �يبِالن نَّأَ به 
  .هDيدي ىٰلَع االلهُ حتفَفَ ،دمرأَ وهو اًيلDا ععدفَ >.هولُسرو االلهُ

“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘I will give the banner to 

a man who loves Allah and His messenger’, or he said, ‘Allah 

and His messenger love him’. Then, he (the Prophet) sent for 

Ali, who had sore eyes, and Allah granted victory at his 

hands.” 
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Gabriel and Michael support Ali in his Gabriel and Michael support Ali in his Gabriel and Michael support Ali in his Gabriel and Michael support Ali in his 
fightingsfightingsfightingsfightings    

TRADITION NO. 23 

أخبرنا يونس، عـن أبي  : نا إسحاق بن إبراهيم بن راهويه، أخبرنا النضر بن شميل قالأخبر
  :قال يريمإسحاق، عن هبيرة بن 

Issaq ibn Ibrahim (ibn Rahwayh) reported from an-Nadhr ibn Shumayl from 

Younus (ibn Abu Issaq) from Abu Issaq that Hubayra ibn Yareem said, 

خرلَإِ جيالْ انحسن بن عDلي ولَعيDه Dعمةٌام سوقَلَ« :الَقَفَ ،اءُدانَكَ د Dيكُفالأَبِ مسِم 
ــرــ لاًجــما سقَبلُــونَ هالأَولاَ، و يكُــرِدــ هDالآخونَرنَّإِ، و ــرقَــالَ �االلهِ ولَس :
 ـر داًغَ ةَايالر نيطDعلأُ< لاًج ـي  Dحااللهَ ب وـر  ولَسهو ،يDـح  بااللهُ ه وـر  ولُسهـقَ، ي  Dلُات 
ا م .هDيلَع االلهُ حتفْي ىٰحت هتاير درت لاَ م، ثُهDارِسي نع يلُائDيكَمDو هDينِمDي نع يلُرِبجِ
ترك Dداراًين لاَو Dدرإِلاَّ ماًه سبعDئَامDة Dدرأَ مٍهذَخهDا من ءِاطَعDأَ انَكَ هرنْأَ اد يـب  تاع 
  >.هDلDهلأَِ ماًادDا خهبِ

“Once, al-Hasan ibn Ali, who was putting on a black turban, 

came out to us and said, ‘There was among you one whom 

none could surpass in the past nor would anyone be his 

equal in the future. And the messenger of Allah (a.s.) said 

(about him), ‘I will give the banner to a man who loves Allah 

and His messenger and whom Allah and His messenger love. 

Gabriel fights on his right side and Michael fights on his left. 

His banner shall not come back until Allah will grant him 

victory.’ He left neither dinars nor dirhams except seven 

hundred dirhams that he had taken from his own salary 

(from the public treasury) with which he wanted to buy a 

servant for his family.’” 
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The Prophet says about Ali:The Prophet says about Ali:The Prophet says about Ali:The Prophet says about Ali:    
Allah does noAllah does noAllah does noAllah does not disgrace him at allt disgrace him at allt disgrace him at allt disgrace him at all    

TRADITION NO. 24 

حدثنا أبو : حدثنا الوضاح وهو أبو عوانة قال: قالعن يحيى بن حماد بن المثنى،  محمدأخبرنا 
  :حدثنا عمرو بن ميمون قال: بلج، قال

Muhammad ibn al-Muthanna reported from Yahya ibn Hammad from al-

Waddah (Abu Awana) from Yahya (Abu Ablaj) that Amr ibn Maymun said, 

ا مإِا، ونعم ومقُت نْأَا مإِ<: واالُقَفَ طهر ةُعستD اهتأَ ذْإِ اسٍبع نِاب ىٰإِلَ سالDجلَ ينإِ
 ـموي وهـ و  >.ءِلاَؤه نيا بنبِ ولُخت نْأَ Dئـ ذ  صDحـقَ يح  نْأَ لَب يـع  ـ فَقَـالَ . ـ  ىٰم  ابن 

 وهو اءَجفَ .واالُا قَي مرِدأَ لاَفَ ،واثُدحتفَ ]اؤدتانفَ[ >.مكُعم ومقُا أَنأَ لْب<: عباسٍ
يفُنثَ ضوبه وهو أُ: ولُقُيف وتف! قَينَوع Dفي رلَ لٍجه عشر: قَوـع  Dوا فـي ر  لٍج 

 ـرو االلهُ ويحDبه[ هولَسرو االلهَ بحDي لاًجر نثَعبلأَ«: �االلهِ ولُسر هلَ قَالَ ولُسه [
 ـهلَ فرشتاسفَ: قَالَ >.داًبأَ االلهُ يهDزِخي لاَ نِا م اسـت  شرـأَ«: فَقَـالَ  ف  ين ـع  Dل؟ي« 
]Dيلَق[ :»هو Dفي الرىٰح طْيحن.« ]َقَال[ :»وـأَ انَا كَم  حكُدـ م  Dلطْيحـ »؟ن   اهعدفَ

وهأَ ورملاَ د كَياد يبDصفَر ،ثَفَن Dفي عينيDثُ هم هز الرفَ ثاًلاَثَ ةَايفَدعلَا إِهيDه. واءَج 
عDلبِ يصDفبِ ةَينDت حيي.  

“Once, I was sitting with ibn Abbas when nine men 

approached us and said, ‘Either you (ibn Abbas) come with 

us, or you, O men, leave us alone’. Ibn Abbas, who was then 

sound before becoming blind, said, ‘I will come with you’. 

They then went on debating, but I could not know what they 

talked about. He (ibn Abbas) came back shaking off his 

garment and saying, ‘Ugh and fie! They abuse a man who has 

ten (virtues). They abuse a man about whom the messenger 

of Allah (a.s.) said, ‘I will send a man (as leader) who loves 

Allah and His messenger (and Allah and His messenger love 

him). Allah will never disgrace him’. Then those, who 
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aspired, aspired to it (leadership), but he (the Prophet) 

asked, ‘where is Ali?’, and it was said to him that he was busy 

with the mill grinding grains. He (the Prophet) said, ‘Is not 

there anyone of you to grind?’ He sent for him (Ali) while he 

had sore eyes that he hardly could see. He (the Prophet) spat 

in his (Ali) eyes, shook the banner three times, and gave it to 

him, who then brought Safiyyah bint Huyay (as a captive 

from the people of Khaybar). 

وبأَ ثَعببِ رٍكْا بسورDة التوبDةو ،بثَع عDلاًي فَلْخأَفَ هذَخهDا منـ لاَ«: فَقَـالَ ، ه  ذْيهب 
  ».هنا مDنأَو ينمD لٌجر إِلاَّا هبِ

He (the Prophet) sent Abu Bakr with the Sura of Tawba 

(repentance (9)) (to be declared before the people of Mecca), 

and then, he sent Ali after him to take it from him saying, 

‘No one should brought it except a man who is from me and 

I am from him.’ 

الَقَو Dلنِبي عمDأَ«: هكُيم يوDيي ينِالDا فينالد وDالآخرDقَالَ »؟ة :وعDلي معهـ م  جDالس 
  ».ةDرالآخDو الدنيا فDيي يلDو تنأَ«: فَقَالَ ».ةDرالآخDو الدنيا فDي يكالDوا أُنأَ«: فَقَالَ

(He (the Prophet) said to his cousins, ‘Which of you supports 

me in this life and the afterlife?’ Ali said, ‘I support you in 

this life and the afterlife.’ He said (to Ali), ‘You are my 

deputy in this life and the afterlife.’) 

ودولُا عسالْ �االلهِ رحسن الْوحسين وعDلاً وفَيDاطفَ ،ةَممد لَعهِيثَ مفَقَـالَ  بـاً و: 
  ».يراًهِطْت مهرهطَو سجلرا مهنع بهDذْأَفَ ،يتDيب لُهأَ هؤلاَءِهم اللَّ«

The messenger of Allah (a.s.) called al-Hasan, al-Husayn, Ali 

and Fatima and spread to them a garment, saying, ‘O Allah, 

these are my household, so keep uncleanness away from 

them and purify them a thorough purification.’ 

أَ انَكَولَو مأَ نلَسم Dمن اسِالن بعد خDدةَيج.  
He (Ali) was the first one to be Muslim after Khadeeja. 
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بِلَوثَ سوولِ االلهِ بسر� ونام ]كَمانفَ، ]هجالْ لَعمونَكُرِش يركَ ونَمما يرونَم 
 ـ«: فَقَـالَ  رٍكْو ببأَ اءَجفَ ،�االلهِ يبِن هنأَ ونَبسحي مهو، �االلهِ رسولَ اي ـن   يبِ

 ـم لَخدفَ هعباتفَ .ونَميم رِئْبِ وحن بهذَ دقَ �االلهِ يبِن نَّإِ«: يلDع فَقَالَ ».االلهِ عه 
  .حبصأَ ىٰتياً حلDع ونَمري ونَكُرِشمالْ انَكَو ،ارغالْ

He put on the garment of the messenger of Allah (a.s.) and 

slept (in his bed), so the polytheists shot against him as they 

shot against the messenger of Allah (a.s.) thinking he was 

the prophet of Allah (a.s.). Abu Bakr came calling, ‘O 

prophet of Allah!’ Ali said, ‘The Prophet of Allah went 

towards the Maymoon Well, so follow him!’ He (followed 

and) went with him into the cave. The polytheists were 

shooting against Ali until the morning. 

وخربِ جي اسِالنDغَ فزوDة تبفَقَالَ، وك عDلأَ«: يخرج معفَقَـالَ  »؟ك  ـلـه ن  : االلهِ يبِ
 ـمD ونَكُت نْأَ ىٰضرا تمأَ«: هلَ فَقَالَ، يلDع ىٰكَبفَ »!لاَ« ي بِنمـزِن   ـ ةDلَ هـ ونَار  Dمن 
مأَ إِلاَّ ىٰوسنلَ كسبِ تبِنثُ »؟يأَ«: الَقَ منت خDيفَلDيت.« يـع   ـ فDـي ي نِ  ـكُ لِّ مؤDنٍم 
»Dمن بعDيد.«  

He (the Prophet) marched with the army toward Tabook (for 

fighting). Ali said, ‘I go with you?’ The Prophet (a.s.) said, 

‘No.’ He (Ali) cried, and the Prophet (a.s.) said to him, ‘Are 

you not pleased that you are to me as was Aaron to Moses 

except that you are not a prophet?’ Then, he said to him, 

‘You are my successor after me.’ He meant over every 

believer. 

 وهو بنج وهو دجِسمالْ لُخدي انَكَ، فَيلDع ابِب ريغَ دDجِسمالْ ابوبأَ دسو: قَالَ
  .هريغَ يقرِطَ هلَ سيلَ هDيقDرِطَ فDي

He (the Prophet) closed the doors of the mosques (leading to 

the houses of the companions) except the door of Ali(’s 

house). Thus, Ali went through the mosque having no way 

except this way. 
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الَقَو :»مكُ ننت وDليفَ هعDلي وDليه.«  
He (the Prophet) declared, ‘Whoever I am his guardian, Ali 

is to be his guardian.’ 

 ،ةDرجالش ابِحصأَ نع يضDر دقَ هنأَ آنDرقُالْ فDي ا االلهُنربخأَ دقَو: اسٍبع ناب قَالَ
 ـعلD �رسولُ االلهِ الَقَو: قَالَ ؟مهِيلَع طَخDس هنأَ دعبا نثَدح لْهفَ مـ ر  Dحقَـالَ  ين :
 ـ االلهَ لَّعلَ يكرِدا يم«: قَالَ باًـاطDي حنِعـي  ».هقَنع برِضأَلْي فَلD نْذَئْا«  ـاطَّ دDقَ  علَ
أَ ىٰلَعلِه بفَقَالَ، رٍد :اعلُموا مDئْا شتقَفَ مد Dغُفكُلَ رم.«  

Ibn Abbas continued, ‘Allah had told us in the Quran that He 

was pleased with the companions of the tree. Did He tell 

after that that He was angry with them?!’ 

The messenger of Allah (a.s.) said to Umar when he said, 

‘Permit me to strike his neck (meaning Hatib)’, ‘What makes 

you know?! Allah might have tested the people of Badr and 

then said, ‘Do whatever you like; I have forgiven you.’’” 

Ali is forgivenAli is forgivenAli is forgivenAli is forgiven    

TRADITION NO. 25 

بن عبد االله الزبيري الأسـدي،  حدثنا محمد : أخبرنا هارون بن عبد االله الحمال البغدادي، قال
حدثنا علي بن صالح، عن أبي إسحاق، عن عمرو بن مرة، عن عبد االله بن سلمة، عـن  : قال

  :علي رضي االله عنه قال
Haroon ibn Abdullah (al-Hammal al-Baghdadi) reported from Muhammad 

ibn Abdullah ibn az-Zubayr al-Asadi who reported from Ali ibn Salih from 

Abu Issaq from Amr ibn Murrah from Abdullah ibn Salama that Ali (a.s.) 

said, 

 ؟كلَ ورفُغم هنأَ عم ،كلَ رفDغُ نهتلْقُ إِذَا اتملDكَ كملِّعأُ لاَأَ<: �رسول االلهِ قَالَ
لَإِ لاَ: ولُقُتإِلاَّ ه هالْ وحDلرِكَالْ يملَإِ لاَ .يمإِلاَّ ه هالْ وعDلالْ يعDظيم. سبااللهِ انَح ر ب

السماوDات السعِب ورالْ بعالْ .يمِرِكَالْ شِرحماللهِ د رالْ بالَعDمين.<  
“The messenger of Allah (a.s.) said to me, ‘Shall I teach you 

some words that if you recite, Allah will forgive you; though, 
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you have already been forgiven? (You recite) there is no God 

but He, the Forbearing the Generous, there is no god but He, 

the Most High, the Most Great, glory be to Allah, the Lord of 

the seven heavens and the Lord of the Noble Throne, praise 

be to Allah, the Lord of the worlds.’” 

TRADITION NO. 26 

أخبرنا علي بـن صـالح، عـن أبي    : حدثنا خالد، قال: أخبرنا أحمد بن عثمان بن حكيم، قال
أن النبي  إسحاق الهمداني، عن عمرو بن مرة، عن عبد االله بن سلمة، عن علي رضي االله عنه

  :وسلم قال) وآله(صلى االله عليه 
Ahmed ibn Uthman ibn Hakeem narrated from Khalid (ibn Mukhallad) from 

Ali (Ibn Salih ibn Hayy the brother of Hasan ibn Salih) from Abu Isaaq al-

Hamadani from Amr ibn Murrah from Abdullah ibn Salama that Ali (a.s.) 

said, 

يا عDلأُ لاَأَ ،يلِّعمكَ كDلملْقُ إِذَا اتتهفَغَ نلَااللهُ  رك، مأَ عنه مفُغلَ ور؟ك لاَ: ولُقُت 
ــإِ ــحالْااللهُ  إِلاَّ هلَ Dلــالْ يم ــإِ لاَ .يمرِكَ ــعالْااللهُ  إِلاَّ هلَ Dلالْ يــع Dظــ .يم سبااللهِ انَح ر ب

السماوDات السعِب ورالْ بعالْ .يمِرِكَالْ شِرحماللهِ د رالْ بالَعDمين.<  
“The messenger of Allah (a.s.) said to me, ‘Shall I teach you 

some words that if you recite, Allah will forgive you; though, 

you have already been forgiven? (You recite) there is no God 

but He, the Forbearing the Generous, there is no god but He, 

the Most High, the Most Great, glory be to Allah, the Lord of 

the seven heavens and the Lord of the Noble Throne, praise 

be to Allah, the Lord of the worlds.’” 

TRADITION NO. 27 

أخبرنا إسرائيل، عن أبي إسحاق، : حدثنا أحمد بن خالد، قال: أخبرنا صفوان بن عمرو، قال
  :عن عبد الرحمان بن أبي ليلى، عن علي رضي االله عنه قال

Safwan ibn Amr reported from Ahmed ibn Khalid from Israel from Abu 

Isaaq from Amr ibn Murrah from Abdurrahman ibn Abi Layla that Ali (a.s.) 

said, 

 انَحبس .يمرِكَالْ يملDحالْ إِلاَّ االلهُ إِلَهلاَ  .يمظDعالْ يلDعالْ إِلاَّ االلهُ إِلَهلاَ : جِرفَالْ اتملDكَ
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  .ينمDالَعالْ بر اللهِ دمحالْو .يمِظDعالْ شِرعالْ برو عِبالس اتDاومالس بر االلهِ
“The words of Deliverance are: ‘there is no God but He, the 

Most High, the Most Great, there is no god but He, the 

Forbearing the Generous, glory be to Allah, the Lord of the 

seven heavens and the Lord of the Noble Throne, praise be 

to Allah, the Lord of the worlds.’” 

TRADITION NO. 28 

أخبرنـا إسـرائيل، عـن أبي    : حدثنا أبو غسان قـال : أخبرنا أحمد بن عثمان بن حكيم، قال
 :وسلم نحوه) وآله(إسحاق، عن عبد الرحمان بن أبي ليلى عن علي، عن النبي صلى االله عليه 

  .يعني نحو حديث خالد
Ahmed ibn Uthman ibn Hakeem informed us that Abu Ghassan narrated 

from Israel from Abu Isaaq from Abdurrahman ibn Abi Layla from Imam 

Ali (a.s.) from the Prophet (a.s.) a tradition like the tradition narrated by 

Khalid ibn Mukhallad. 

TRADITION NO. 29 

أبو حدثنا : أخبرنا إسرائيل، قال: أخبرنا خلف بن تميم قال: أخبرنا علي محمد بن علي، قال
قال النبي صلى االله عليه : إسحاق، عن عبد الرحمان بن أبي ليلى، عن علي رضي االله عنه قال

  :وسلم) وآله(
Ali ibn Muhammad ibn Ali said that he heard from Khalaf ibn Tameem who 

heard from Israel who heard from Abu Isaaq who heard from Abdurrahman 

ibn Abi Layla that Ali (a.s.) said, 

 ـأَ ىٰلَع ،كلَ رفDغُ نهتلْإِذَا قُ اتملDكَ كملِّعأُ لاَأَ نه مـغ   ـ ورفُ  إِلاَّ االلهُ لاَ إِلَـه  :؟كلَ
 ـالْ يملDحالْ إِلاَّ االلهُ لاَ إِلَه .يمظDعالْ يلDعالْ  ـ .يمرِكَ سبااللهِ انَح رـالْ ب  عالْ شِرـع  Dيمِظ. 
  .ينمDالَعالْ بر اللهِ دمحالْ

“The messenger of Allah (a.s.) said to me, ‘Shall I teach you 

some words that if you recite, Allah will forgive you; though, 

you have already been forgiven? (You recite) there is no God 

but He, the Forbearing the Generous, there is no god but He, 

the Most High, the Most Great, glory be to Allah, the Lord of 

the seven heavens and the Lord of the Noble Throne, praise 

be to Allah, the Lord of the worlds.’” 
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TRADITION NO. 30 

ين بـن واقـد، عـن أبي    أخبرنا الفضل بن موسى، عن الحس: أخبرنا الحسين بن حارث، قال
  :، عن علي كرم االله وجهه قالالحرثإسحاق، عن 

Al-Husain ibn Hurayth reported from al-Fadhl ibn Musa from al-Husayn ibn 

Waqid from Abu Isaaq from al-Harith that Ali (a.s.) said, 

 وراًفُغم تنكُ نْإِو ،كلَ رفDغُ هDبِ توعإِذَا د اءًعد كملِّعأُ لاَأَ<: قَالَ لDي رسولُ االلهِ
 ـعالْ يلDعالْ إِلاَّ االلهُ لاَ إِلَه<: قَالَ> .ىٰلَب< :تلْقُ> ؟كلَ Dظيم.  الْ إِلاَّ االلهُ لاَ إِلَـهـح  Dليم 
  >.يمِظDعالْ شِرعالْ بر االلهِ انَحبس .إِلاَّ االلهُ لاَ إِلَه .يمرِكَالْ

“The messenger of Allah (a.s.) said to me, ‘Shall I teach you a 

du’a that if you supplicate Allah with, you shall be forgiven; 

though you have already been forgiven?’ I said, ‘O yes!’ He 

said, ‘(You recite) there is no God but Allah, the Most High, 

the Most Great, there is no god but the Forbearing the 

Generous, there is no god but Allah, glory be to Allah, the 

Lord of the Great Throne.’” 

إلا أربعة أحاديث ليس ذا منـها وإنمـا    الحرثمن أبو إسحاق لم يسمع : عبد الرحمنقال أبو 
رث الأعور، ليس بذلك في اأخرجناه لمخالفة الحسين بن واقد لإسرائيل، ولعلي بن صالح والح

  .الحديث عاصم بن ضمرة أصلح منه
Abu Abdurrahman says: Abu Isaaq did not hear from al-Harith except four 

traditions and this one is not from them, but we just mentioned it, because 

al-Husayn ibn Waqid disagrees with Israel and Ali ibn Salih, and that al-

Harith al-A’war is not reliable in Hadith, and Aasim ibn Dhamra is more 

reliable than he is. 

AliAliAliAli’s heart ’s heart ’s heart ’s heart has been tried withhas been tried withhas been tried withhas been tried with    faithfaithfaithfaith    

TRADITION NO. 31 

أخبرنا شريك، عـن  : حدثنا الأسود بن عامر، قال: أخبرنا محمد بن عبد االله بن المبارك، قال
  :منصور، عن ربعي، عن علي، قال

Muhammad ibn Abdullah ibn al-Mubarak reported from al-Aswad ibn 

Aamir who heard from Shareek (ibn Abdullah an-Nakh’iy) from Mansoor 

(ibn al-Mu’tamir) who heard from Rib’iy (ibn Hirash) that Ali (a.s.) said, 
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اءَج بِالنأُ �يناس Dمقُ نرواالُقَ، فَشٍي :>يدمحإِا م ،ا جِنيرانك وـلَح   نَّإِو ،كاؤفَ
ا من، إِهDقْفDفDي الْ ةٌبغْر لاَو ينِفDي الد ةٌبغْر مهِبِ سيلَو كوتأَ دا قَنيدDبِع نمDأُناساً 

: فَقَـالَ > ؟ولُقُا تم<: رٍكْي ببِفَقَالَ لأَِ> .انيلَإِ مهددارفَ ،انالDومأَا وناعDيضD نوا مDرفَ
>صإِ !واقُدنهجِلَ ميرانك وفَلَحاؤفَ >.كتغير وجه بِالنثُ �يم  Dقَـالَ لـع  مـ<: ر  ا م
قَالَ> ؟ولُقُت :>صإِ !واقُدنهجِلَ ميرانك وفَلَحاؤفَ> .كتغير ـو  جه ـالن   ـ�يبِ  م، ثُ

 ـع االلهُ نثَعبيلَ االلهِو ،شٍيرقُ رشعا مي< :قَالَ  ـر مكُيلَ ـ لاًج  Dمكُنـ م  امتحـلْقَ االلهُ ن  به 
DلإِليمDلَفَ .انيرِضبكُنم ىٰلَع أَ ينِالدو يرِضب بعكُضأَ فَقَالَ> .مبأَ<: رٍكْو بنا هـ و  ا ي

 ـلَلاَ، و<: قَـالَ  >االلهِ؟ ا رسـولَ ي وا هنأَ<: رمقَالَ ع> .لاَ<: قَالَ >االلهِ؟ رسولَ Dكن 
  .اهفُصDخي هلَعن اًيلDع ىٰطَعأَ انَكَ دقَو> .لَعالن فصDخي يذDالَّ كلDذَ

“Some people from the (tribe of) Quraysh came to the 

Prophet (a.s.) and said, ‘O Muhammad, we are your 

neighbors and allies. Some of our slaves have resorted to 

you, but they have interest neither in religion nor in 

knowledge. They have just run away from our estates and 

properties, and you are to give them back to us.’ 

The Prophet (a.s.) asked Abu Bakr, ‘What do you say?’ Abu 

Bakr replied, ‘They are right. They are your neighbors and 

allies.’ Hearing this, the Prophet (a.s.) became red in the face 

and was displeased, and then he asked Umar, ‘What do you 

say?’ Umar said, ‘They are right. They are your neighbors 

and allies.’ The Prophet (a.s.) became displeased, and he 

said, ‘‘O People of Quraysh, By Allah, Allah will send a man 

from among you over you whom Allah has tried his heart in 

faith. He shall surely strike you for religion or shall strike 

some of you.’ Abu Bakr said, ‘Is it me, O messenger of 

Allah?’ The Prophet said, ‘No.’ Umar said, ‘Is it me, O 

messenger of Allah?’’ The Prophet (a.s.) said, ‘No, but it is he 

who is mending the shoes’. The Prophet (a.s.) had given his 

shoes to Ali to mend them.” 
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The Prophet says to Ali: Allah will The Prophet says to Ali: Allah will The Prophet says to Ali: Allah will The Prophet says to Ali: Allah will 
guide your heart and makes firm your guide your heart and makes firm your guide your heart and makes firm your guide your heart and makes firm your 

tonguetonguetonguetongue    

TRADITION NO. 32 

سمعـت  : حدثنا الأعمش قـال : حدثنا يحيى يعني ابن سعيد، قال: بن علي، قال وأخبرنا عمر
  :قال عمرو بن مرة عن أبي البختري أن علياً

Amr ibn Ali informed us that Yahya (ibn Sa’eed) heard from al-A’mash 

who heard from Amr ibn Murrah who heard from Abul Bakhtari that Ali 

(a.s.) said, 

بنِثَعي رالْ ىٰإِلَ �االلهِ  ولُسينِم أَونا شاب حDيثُد السـقُفَ ]:قَـالَ [ .ن   ـ<: تلْ ا ي
 ـنأَو ،اثٌدحأَ مهنيب ونُكُي مٍوقَ ىٰإِلَي نِتثْعب ،االلهِ رسولَ ا شـ اب  حDـ يثُد  السن.< 

 ـ اءٍضقَ فDي تكْكَا شم] :قَالَ[ >.كانسلD تبثَيو كبلْي قَدDهيس االلهَ نَّإِ<: قَالَ بين 
  .نِيناثْ

“Once, the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen (as 

judge) while I was very young. I said, ‘O messenger of Allah, 

you are sending me to a people among whom there are a lot 

of disagreements and troubles (to be settled) and I am a very 

young man!’ He said, ‘Surely, Allah will guide your heart and 

make firm your tongue (make you always say the truth).’ 

After that, I did never doubt about my judging between two 

persons at all.” 

TRADITION NO. 33 

سمعت عمرو بـن مـرة   : أخبرنا علي بن خشرم أنه سمع من عيسى أنه سمع الأعمش أنه قال
  :قال علي: يقول أنه سمع البختري يقول

Ali ibn Khashram said that he heard from Eesa (ibn Younus ibn Abi Isaaq) 

who heard from al-A’mash who heard from Amr ibn Murrah who heard 

from Abul Bakhtari that Ali (a.s.) said, 

بولُي نِثَعسالْ ىٰإِلَ �االلهِ ريلْقُ، فَنِمإِ<: تنك تبـثُع   ـي نِ  ـ ىٰإِلَ  ـأَ مٍوقَ سن Dـم  ين، 
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 ـفَ: قَـالَ  >.كانسلD تبثَيو كبلْي قَدDهيس االلهَ نَّإِ<: فَقَالَ >؟ميهِفD اءُضقَالْ فيكَفَ ا م
تعاييي تDف كُحومة بعد.  

“Once, the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen. I said 

to him, ‘You are sending me to a people who are older than 

me. So how shall I judge between them?’ He said, ‘Surely, 

Allah will guide your heart and make firm your tongue’. 

After that, I did never hesitate in any judgment at all.” 

TRADITION NO. 34 

حدثنا الأعمش عن عمرو بن مرة، عـن  : حدثنا أبو معاوية قال: أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :أبي البختري عن علي رضي االله عنه قال

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Abu Mu’waiya 

who said that he heard from al-A’mash who head from Amr ibn Murrah 

who heard from Abul Bakhtari that Ali (a.s.) said, 

بولُي نِثَعسأَ ىٰإِلَ �االلهِ رالْ لِهيقْلأَِ نِمDضي بينهلْقُ، فَمـ<: ت  ـولَ ا يسلاَ ،االلهِ ر 
Dلْعم Dقَالْي بِلفَ >.ءِاضضربِ بيDدDه ىٰلَع صرِداللَّ<: الَقَي، وهـ م  اهDـلْقَ د  به ـو  سدد 
Dلسانفَ >.همكْكَا شي تDقَ فاءٍض بياثْ نننِي حىٰت لَجسي تDف مجDيسِل ذاه.  

“Once, the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen to 

judge between them. I said, ‘O Messenger of Allah, I know 

nothing of Judgment.’ He hit with his hand on my chest and 

prayed, ‘O Allah, guide his heart and make firm his tongue!’ 

(Since then), I did never doubt any (of my) judgment 

between any two persons until I sat in this my meeting.” 

: عمرو بن مرة عن أبي البختـري قـال  شعبة من هذا حديث سمعته من : قال أبو عبد الرحمان
أبو البحتري لم يسـمع مـن علـي     :قال أبو عبد الرحمان .أخبرني من سمع عليا رضي االله عنه

  .شيئا
Abu Abdurrahman says: this tradition was narrated by Shu’bah from Amr 

ibn Murrah from Abul Bakhtari who said that he heard it from Ali (a.s.). 

Abu Abdurrahman says: Abul Bakhtari did not hear anything from Ali (a.s.). 
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TRADITION NO. 35 

حدثنا شريك، عن سماك بن حرب، عن : حدثنا يحيى آدم قال: أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
  :عنه قال حنش بن المعتمر، عن علي رضي االله

Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Yahya ibn Adam who 

heard from Shareek who heard from Simak ibn Harb who heard from 

Hanash ibn al-Mu’tamir that Ali (a.s.) said, 

بنِثَعي رالْ ىٰإِلَ �االلهِ  ولُسينِم أَونا شلْقُفَ ،ابت: >ولَا يسااللهِ ر، تبنِثُعأَي وا ن
شقَ ىٰإِلَ ابأَي وِذَ مٍوسنقْلأَِ انDضي بينهم لاَو Dلْعم Dـقَالْي بِل  فَ >؟اءِضـو  ضـ ع  يده 
ىٰلَع صي، ثُرِدااللهَ نَّإِ<: قَالَ م سيهDلْي قَدبك وثَيبت Dلسانك, يا عDلإِذَا ،ي لَجس 
 ـ تعمDا سمكَ رِالآخ نمD عمست ىٰحتا مهنيب ضِقْت لاَفَ انDمصخالْ كيلَإِ Dمالأَ نلِو. 
  >.دعب اءٌضقَ يلَع لَكَشأَا مفَ<: �يلDع قَالَ >.اءُضقَالْ كلَ نيبت كلDذَ تلْعا فَذَإِفَ

“Once, the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen while 

I was young. I said, ‘O messenger of Allah, you are sending 

me to a people among whom there are old men (of 

experience) to judge between them, and I am too young 

knowing nothing of judgment.’ He put his hand on my chest 

and said, ‘Allah will guide your heart and make firm your 

tongue. O Ali, when two litigants sit before you, do not judge 

between them, until you hear from the other one as you hear 

from the first one. If you do so, judgment shall be clear to 

you.’ After that, no judgment was difficult to me at all.” 

TRADITION NO. 36 

 ـحدثنا إسرائيل : حدثنا يحيى بن آدم، قال: أخبرنا أحمد بن سليمان، قال ن أبي إسـحاق،  ع
  :عن حارثة بن مضرب، عن علي رضي االله عنه قال

Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Yahya ibn Adam who 

heard from Israel (ibn Younus) who heard from (his grandfather) Abu Isaaq 

who heard from Haritha ibn Mudharrib that Ali (a.s.) said, 

بولُي نِثَعسالْ ىٰإِلَ �االلهِ ريلْقُفَ نِمإِ<: تنك تبقَ ىٰإِلَي نِثُعـ مٍو  هـأَ م  سن Dـم  ي ن
  >.كانسلD تبثَيو كبلْي قَدDهيس االلهَ نَّإِ<: فَقَالَ> ؟مهنيب يضDقْلأَِ



                Virtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talib                                                                                                                                                                                                                                    43434343    

 

“Once the Prophet (a.s.) sent me to Yemen. I said, ‘(O 

Messenger of Allah), you are sending me to a people who are 

older (with more experience) than me to judge between 

them!’ He said, ‘Allah will guide your heart and make firm 

your tongue’.” 

  .عن أبي إسحاق، عن عمرو بن حبشي، عن علي كرم االله وجههروى هذا الحديث شيبان 
Shayban reports this tradition from Abu Isaq from Amr ibn Habashi from 

Ali. 

TRADITION NO. 37 

حـدثنا معاويـة بـن هشـام، عـن      : لاء، قالحدثنا محمد بن الع: أخبرني زكريا بن يحيى، قال
  :شيبان عن أبي إسحاق، عن عمرو بن حبشي، عن علي كرم االله وجهه قال

Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from Muhammad ibn al-

Ala’ who heard from Mu’awiya ibn Hisham who heard from Shayban (ibn 

Abdurrahman) who heard from Abu Isaaq who heard from Amr ibn Habashi 

that Ali (a.s.) said, 

بولُي نِثَعسالْ ىٰإِلَ �االلهِ ريلْقُفَ نِمت :>ولَا يسإِ ،االلهِ رنك تبـ ىٰإِلَي نِثُع  شوخٍي 
ي دDهيو كانسلD تبثَيس االلهَ نَّإِ<: فَقَالَ> .يبصDأُ لاَ نْأَ افخي أَنإِو ،اننسي أَوِذَ
  >.كبلْقَ

“Once the messenger of Allah (a.s.) sent me to Yemen. I said, 

‘O Messenger of Allah, you are sending me to old men (of 

experience) and I am afraid that I may not judge rightly.’ He 

said, ‘Allah will make firm your tongue and guide your 

heart.’” 

44444444                                                                                                                                                                                                                                                    Virtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi Talib        

The Prophet orders the doors of the The Prophet orders the doors of the The Prophet orders the doors of the The Prophet orders the doors of the 
companions to be closed except Ali’s companions to be closed except Ali’s companions to be closed except Ali’s companions to be closed except Ali’s 

doordoordoordoor    

TRADITION NO. 38 

حدثنا عوف، عن ميمـون أبي عبـد   : حدثنا محمد بن جعفر، قال: أخبرنا محمد بن بشار، قال
  :االله، عن زيد ابن أرقم قال

Muhammad ibn Bashshaar informed us that he heard from Muhammad ibn 

Ja’far who heard from Awf who heard from Maymoon Abu Abdullah that 

Zayd ibn Arqam said, 

 رسـولُ  فَقَالَ، دDجِسمالْ فDي ةٌعارِش ابوبأَ �االلهِ رسولِ ابِحصأَ نمD رٍفَنلD كَانَ
 ـ، فَاسنأُ كلDذَ فDي ملَّكَتفَ >.يلDع ابب إِلاَّ ابوبالأَ هDذDوا هدس<: ماًوي �االلهِ  امقَ

 هDذDه دسبِ ترمDأُي نإِفَ ،دعا بمأَ< :قَالَ مثُ هDيلَع ىٰنثْأَو االلهَ دمDح، فَ�االلهِ رسولُ
 ـكDلَو ،هتحتفَ لاَو هتددا سم ،االلهِو .مكُلُائDقَ يهDفD الَقَو ،يلDع ابِب رِيغَ ابِوبالأَ ي ن
  >.هتعباتفَ ءٍيشبِ ترمDأُ

“Some of the Prophet’s companions had doors (of their 

houses) open to the mosque. The messenger of Allah (a.s.) 

ordered, ‘Close these doors except the door of Ali!’ Some 

people criticized that, and then the messenger of Allah (a.s.) 

went to make a speech. He praised and thanked Allah, and 

then said, ‘‘I have been ordered (by Allah) to close all these 

doors except the door of Ali. Some of you said about that 

what they said! By Allah, I neither closed nor opened it (by 

myself), but I have been ordered of something (by Allah) and 

I followed it.’” 
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Allah has let him in and taken you outAllah has let him in and taken you outAllah has let him in and taken you outAllah has let him in and taken you out    

TRADITION NO. 39 

، عن عمرو بن دينار، عن أبي جعفر محمد بـن  يينة، عن ابن علوين أخبرنا محمد بن سليمان
  :علي، عن إبراهيم ابن سعد بن أبي وقاص، عن أبيه قال

Muhammad ibn Sulayman Luwayn narrated that he heard from ibn Uyaynah 

who heard from Amr ibn Dinar who heard from Abu Ja’far Muhammad ibn 

Ali who heard from Ibrahim ibn Sa’d ibn Abi Waqqas that his father said, 

 ـلَفَ .واجرخ لَخا دملَ، فَ�يلDع لَخدفَ ،وسلُج موقَ هدنعDو �النبِي دنا عDنكُ ا م
خرجلاَوا توواالُقَوا فَم :>االلهِو، ا أَمخرجا نأَودـخ   ـجرفَ >.هلَ ـع  : فَقَـالَ وا، لُخدوا فَ
>االلهِو، ا أَما أَندلْخته أَوخرجكُتم، أَ االلهُ لِبدلَخه أَوخركُجم.<  

“We were sitting with the Prophet (a.s.) and there were other 

people with him. When Ali came in, he (the Prophet) said (to 

the men with him), ‘Go out!’ When they went out, they began 

blaming each other, saying, ‘Why did he send us out and let 

him go in?’ They returned and came in (to the Prophet). He 

(the Prophet) said, ‘By Allah, it is not me who let him in and 

sent you out, but it is Allah Who let him come in and sent 

you out.’” 

TRADITION NO. 40 

أخبرنا إسـرائيل، عـن عبـد االله بـن     : أخبرنا علي بن قادم، قال: أخبرنا أحمد بن يحيى، قال
  :شريك، عن الحرث بن مالك، قال

Ahmed ibn Yahya informed us that he heard from Ali ibn Qadim who said 

he heard from Israel (Ibn Younus) who heard from Abdullah ibn Shareek 

who heard al-Harith ibn Malik saying, 

: قَـالَ  >؟ةًبقDنم يلDعلD تعمDس لْه<: تلْقُفَ اصٍقَّي وبِأَ نب دعس يتقDلَفَ ةَكَّم تيتأَ
 ـمفDي الْ نم جرخيلD: لَيلاًا ينفD يودDنفَ ،دDجِسمفDي الْ �االلهِ رسولِ عا منكُ< جِسDد 

 ـع اهتأَ حبصا أَملَفَ ،انجرخفَ ]:قَالَ[ .وآلَ علDي �االلهِ رسولِ إِلاَّ آلَ مفَقَـالَ  ه :
»ولَيسأَ ،االلهِ ا رخرجأَ تصحابك أَوعمامك ـأَو  كَسنـ ت  ـا الْذَه  لاَغفَقَـالَ   »!؟م
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 ـ انDكَسإِبِ لاَو مكُاجِرخإِبِ ترما أَنأَا م«: �االلهِ رسولُ ـا الْذَه  ـ االلهَ نَّإِ .مِلاَغ  هو 
  ».هDبِ رمأَ

“Once, I went to Mecca and met Sa’d ibn Abi Waqqas whom 

I asked, ‘Have you heard of any virtue to Ali? He said, ‘One 

night, we were with the messenger of Allah (a.s.) in the 

mosque when it was cried out: ‘Let whoever in the mosque 

go out except the family of the messenger of Allah (a.s.) and 

the family of Ali.’ We went out (of the mosque) and in the 

morning, his (the Prophet) uncle came and asked, ‘O 

messenger of Allah, did you send out your companions and 

uncles, and let this boy (Ali) in?!’ The messenger of Allah 

(a.s.) said, ‘It was not me who ordered you to go out and let 

this boy (in the mosque); it was Allah Who had ordered 

that.’” 

  :، عن سعدالرقيمفطر عن عبد االله بن شريك عن عبد االله بن قال : أبو عبد الرحمنقال 
Abu Abdurrahman says: Fitr ibn Abdullah ibn Shareek narrated from 

Abdullah ibn ar-Raqeem from Sa’d who said: 

 ـا أَم<: فَقَالَ >!يلDع ابإِلاَّ ب انابوبأَ تددس< :فَقَالَ �ىٰ النبِيتأَ اسبعالْ نَّأَ ا ن
  >.اهتددا سنأَ لاَا وهتحتفَ

Once, al-Abbas came to the Prophet (a.s.) and asked him, ‘You 

have closed our doors except the door of Ali?!’ The Prophet 

(a.s.) said, ‘It was not me who opened or closed them.’” 

Abu Abdurrahman says: Abdullah ibn Shareek is not so reliable, and I do 

not know al-Harith ibn Malik nor Abdullah ibn ar-Raqeem. 

TRADITION NO. 41 

 فطـر، أخبرنا : ، قالأسباطأخبرنا : حدثنا عبد االله بن عمر، قال: أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
  .الخ… قال سعد: سمعت عبد االله بن الرقيم، قال: بن شريك، قال عبد االلهحدثنا : قال

Zakariyya ibn Yahya told me that he heard from Abdullah ibn Umar (ibn 

Muhammad ibn Aban Mishkadanah al-Koofi) who heard from Asbaat (ibn 

Muhammad) who heard from Fitr (ibn Khaleefah) from Abdullah ibn 

Shareek who heard from Abdullah ibn ar-Raqeem from Sa’d the same 

(mentioned above) tradition. 
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TRADITION NO. 42 

، عن ابن عبـاس  أبلجحدثنا شعبة عن أبي : أخبرنا مسكين قال: أخبرنا محمد بن وهب، قال
  :قال

Muhammad ibn Wahab told me that he heard from Miskeen (ibn Bukayr) 

who heard from Shu’bah who heard from Abu Ablaj (Yahya ibn Abi 

Sulayman) that ibn Abbas said, 

  .� يلDع ابب إِلاَّ تدسفَ دDجِسمالْ ابِوبأَبِ �االلهِ رسولُ رمأَ
“The messenger of Allah (a.s.) ordered the doors of the 

mosque (that led to the houses of the companions) to be 

closed except the door of Ali.” 

TRADITION NO. 43 

أخبرنـا يحـيى،   : وضاح قـال الحدثنا : ، قالحمادحدثنا يحيى بن : أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :قال ابن عباس: حدثنا عمرو بن ميمون، قال

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Yahya ibn 

Hammaad who heard from al-Wadhdhah who heard from Yahya who heard 

from Amr ibn Maymoon that ibn Abbas said, 

وسأَ دبوالْ ابمجِسDغَ دير ابِب عDلانَكَ، فَ�ي يدالْ لُخمجِسد وهو جنب  ـوهو 
  .هريغَ يقرِطَ هلَ سيلَ هيقُرِطَ

“...and he (the Prophet) closed all the doors of the mosque 

(leading to the companions’ houses) except the door of 

Ali...and he (Ali) passed (through the mosque) where he had 

no way other than it.” 

Ali’s position to the ProphetAli’s position to the ProphetAli’s position to the ProphetAli’s position to the Prophet    

TRADITION NO. 44 

حدثنا حرب بن شداد، عن : حدثنا جعفر وهو ابن سليمان، قال: أخبرنا بشر بن هلال، قال
  :، عن سعيد بن المسيب، عن سعد بن أبي وقاص قالقتادة

Bishr ibn Hilal said that he heard from Ja’far (ibn Sulayman) who heard 

from Harb ibn Shaddad who heard from Qatadah who heard from Sa’eed 

ibn al-Musayyab who heard from Sa’d ibn Abi Waqqas his saying, 
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 هلَّم<: يهDوا فDالُقَفَ ،ةDيندDمالْ فDي �اًيلDع فلَّخ وكبت ةَوزغَ �االلهِ رسولُا زا غَملَ
رِكَوه صحبتفَ >!هبِتع عDلي� بِيىٰ �النتلَ حDـح   ـ<: فَقَـالَ ، يـقِ رِالطَّ فDـي  هقَ ا ي

 ـ حتـىٰ  اءِسالني وارِرالذَّ عم ةDيندDمالْ فDيي نِتفْلَّ، خااللهِ رسولَ  ـم: واالُقَ  ـو هلَّ  هرِكَ
صحبتلَ فَقَالَ >!هه بِيالن� :>يDلا عإِ ،ينمفْلَّا ختك أَ ىٰلَعهDـأَ .يل  ما تـر  نْأَ ىٰض 
نَوكُت Dمي نDزِلَةنبِم هونَار Dمن مغَ ىٰوسيأَ رنلاَ ه بِني بعD؟يد<  

“When the Prophet (a.s.) (and his army) marched for the 

battle of Tabook, he left Ali in Medina as his deputy. Some 

people (hypocrites) began saying that he (the Prophet) was 

bored with him (Ali) and hated his companionship. Ali 

followed after the Prophet (a.s.) until he reached him on the 

way, saying, ‘O messenger of Allah, you have left me in 

Medina with children and women, until people began saying: 

he is bored with him and he hates his companionship!’ The 

Prophet (a.s.) said, ‘O Ali, I have just left you as my deputy 

over my family. Are you not pleased to be to me as Aaron 

was to Moses, except that there shall be no prophet after 

me?’” 

TRADITION NO. 45 

حدثنا عبد السلام عن يحيى بن : حدثنا أبو نعيم، قال: بن زكريا بن دينار، قال اسمأخبرنا الق
وسـلم  ) وآله(أن النبي صلى االله عليه  :سعيد، عن سعيد بن المسيب، عن سعد بن أبي وقاص

  :قال لعلي رضي االله عنه
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar said that he heard from Abu Nu’aym 

who heard from Abdus Salam (ibn Harb) who heard from Yahya ibn Sa’eed 

(al-Ansaari) who heard from Sa’eed ibn al-Musayyab who heard Sa’d ibn 

Abi Waqqas saying that the Prophet (a.s.) said to Ali, 

  .ىٰوسم نمD ونَاري بِمنزِلَةD هنمD تنأَ
“You are to me as was Aaron to Moses.” 

TRADITION NO. 46 

محمد بـن صـفوان   أخبرنا أبو مصعب أن الدراوردي حدثه عن : أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
  :سعيد بن المسيب، عن سعد قال الجهمي عن



                Virtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talibin Ali ibn Abi Talib                                                                                                                                                                                                                                    49494949    

 

Zakariyya ibn Yahya said that he heard from Abu Mus’ab (Ahmed ibn Abi 

Bakr) that ad-Darawardi heard from Muhammad ibn Safwan al-Jumahi from 

Sa’eed ibn al-Musayyab who heard from Sa’d ibn Abi Waqqas his saying, 

ىٰ وسم نمD ونَاري بِمنزِلَةD هنمD ونَكُت نْىٰ أَضرا تمأَ<: يلDعلD �االلهِ قَالَ رسولُ
  >؟ةَوبالن لاَّإِ

“The messenger of Allah (a.s.) said to Ali, ‘Are you not 

pleased that you are to me as was Aaron to Moses except for 

prophethood?’” 

TRADITION NO. 47 

حدثنا أبو مصعب عن الدراوردي عن هاشم بن هاشم عن سعيد : أخبرنا زكريا بن يحيى قال
  :بن المسيب عن سعد بن إبي وقاص قال

Zakariyya ibn Yahya said that he heard from Abu Mus’ab who heard from 

ad-Darawardi who heard from Hashim ibn Hashim who heard from Sa’eed 

ibn al-Musayyab that Sa’d (ibn Abi Waqqas) said, 

 ـ وكبإِلَىٰ ت �االلهِ رسولُ جرا خملَ خرج ـع  Dلـ  �ي   ـو ىٰيشـيعه فَبكَ  ـ<: الَقَ ا ي
 ـرا تمأَ ،يا علDي<: �فَقَالَ النبِي >!؟فDوالDخالْ عم نِيكُرتتأَ ،االلهِ رسولَ نْأَىٰ ض 

ونَكُت Dمنه Dزِلَةني بِمونَار Dمن موسىٰ إِلاَّ النب؟ةَو<  
“When the messenger of Allah (a.s.) marched for the battle 

of Tabook, Ali went out escorting him while weeping. He 

said, ‘O messenger of Allah, do you leave me behind with the 

khawalif (women, children, ill and old men)?’ The Prophet 

(a.s.) said, ‘O Ali, are you not pleased that you are to me as 

was Aaron to Moses except for prophethood?’” 

TRADITION NO. 48 

حدثنا داود بن كـثير الرقـي،   : أخبرنا إسحاق بن موسى بن عبد االله بن يزيد الأنصاري قال
  :المسيب عن سعيد بنعن محمد، عن سعيد بن المنكدر 

Isaaq ibn Musa ibn Abdullah ibn Musa ibn Abdullah ibn Yazeed al-Ansari 

said he heard from Dawood ibn Katheer ar-Raqqi who heard from 

Muhammad ibn al-Munkadir who heard from Sa’eed ibn al-Musayyab that 

Sa’d said that the messenger of Allah (a.s.) said to Ali, 

 ـ ونَاري بِمنزِلَةD هنمD تنأَ<: يلDعقَالَ لD �االلهِ رسولَ نَّأَ Dمن ـم  ـأَىٰ إِلاَّ وس  نلاَ  ه
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بِني بعDيد.<  
“You are to me as was Aaron to Moses except that there shall 

be no prophet after me.” 

TRADITION NO. 49 

حدثنا عبد العزيز بـن أبي سـلمة   : حدثنا أحمد بن خالد قال: أخبرنا صفوان بن عمرو، قال
ه سمع أباه أخبرني إبراهيم بن سعد أن: الماجشون، عن محمد بن المنكدر قال سعيد بن المسيب

  :وسلم لعلي رضي االله عنه) وآله(قال النبي صلى االله عليه : سعدا وهو يقول
Safwan ibn Amr informed us that he heard from Ahmed ibn Khalid who 

heard from Abdul Aziz ibn (Ya’qoob ibn) Abi Salamah al-Majishoun who 

heard from Muhammad ibn al-Munkadir who heard from Sa’eed ibn al-

Musayyab who heard from Ibrahim ibn Sa’d that his father Sa’d narrated 

that the Prophet (a.s.) said to Ali, 

  >؟يدDعب ةَوبلاَ ن هنأَىٰ إِلاَّ وسم نمD ونَاري بِمنزِلَةD هنمD ونَكُت نْأَىٰ ضرا تمأَ
“Are you not pleased that you are to me as was Aaron to 

Moses except for prophethood?’ 

Sa’eed said, “I did not accept that until I went to Sa’d and 

said to him, ‘There is something that your son told me he 

had heard it from you.’ 

He asked me what it was, and then shouted at me. I said, ‘It 

would not be in this way!’ 

He said, ‘What is it, O my nephew?’ 

I said, ‘Have you heard the Prophet (a.s.) saying so-and-so?’ 

He said, ‘Yes,’ and he pointed to his ears ‘otherwise, may 

they be deafened! Surely, I have heard him say that.’ 

ن عامر بن سعد، عـن  عوخالفه يوسف بن الماجشون فرواه عن محمد بن المنكدر عن سعيد 
  .أبيه، وتابعه على روايته عن عامر ابن سعد، وعلي بن زيد بن جدعان

Abu Abdurrahman says: Yousuf ibn al-Majishoun narrated it from 

Muhammad ibn al-Munkadir from Sa’eed from Aamir ibn Sa’d from his 

father. Ali ibn Zayd ibn Jad’an agreed with him in narrating it from Aamir 

ibn Sa’d. 
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TRADITION NO. 50 

حدثنا حماد بن زيد، عـن علـي بـن    : الشوارب، قال وحدثنا اب: أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
) وآلـه (صـلى االله عليـه   أن الـنبي  : زيد، عن سعيد بن المسيب، عن عامر بن سعد، عن سعد

  :وسلم قال لعلي
Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from (Muhammad ibn 

Abdul Melik ibn Muhammad) ibn Abush-Shawarib who heard from 

Hammaad ibn Zayd who heard from Ali ibn Zayd who heard from Sa’eed 

ibn al-Musayyab who heard from Aamir ibn Sa’eed that Sa’d narrated that 

the Prophet (a.s.) said to Ali,, 

  .يدDعب يبِلاَ ن هأَن ريىٰ غَوسم نمD ونَاري بِمنزِلَةD هنمD تنأَ
“You are to me as was Aaron to Moses except that there shall 

be no prophet after me.’ 

Sa’eed said, “I liked to hear that directly from Sa’d. 

Therefore, I went and asked him, ‘What about that which 

Aamir told me that he had heard from you?’ He put his 

fingers into his ears and said, ‘I have heard it from the 

messenger of Allah (a.s.); otherwise, may they (the ears) be 

deafened!’” 

TRADITION NO. 51 

سمعت : حدثنا شعبة، عن علي بن زيد قال: ، قالمسكينأخبرنا : أخبرنا محمد بن وهب، قال
  :سعيد بن المسيب يحدث عن سعد

Muhammad ibn Wahab informed us that he heard from Miskeen (ibn 

Bukayr) who heard from Shu’bah who heard from Ali ibn Zayd who heard 

from Sa’eed ibn al-Musayyab that Sa’d said, 

  >.وسىٰم نمD ونَاري بِمنزِلَةD هنمD تنأَ< :�يلDعقَالَ لD �االلهِ رسولَ نَّأَ
“The messenger of Allah (a.s.) said to Ali, ‘(are you not 

pleased that) You are to me as was Aaron to Moses’. He (Ali) 

Said, ‘I am pleased, I am pleased’. He asked him after that, 

and he said, ‘Yes (I am), yes (I am).’” 

وما علمت أحدا تابع عبد العزيز بن الماجشون على روايته عن محمـد  : قال أبو عبد الرحمان
بن المنكدر عن سعيد بن المسيب غير إبراهيم بن سعد، على أن إبراهيم بن سـعد قـد روى   
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  .أبيههذا الحديث عن 
Abu Abdurrahman says: I do not know anyone who followed Abdul Aziz 

ibn al-Majishoun in his narration from Muhammad ibn al-Munkadir from 

Sa’eed ibn al-Musayyab from Ibrahim ibn Sa’d who narrated this tradition 

from his father. 

TRADITION NO. 52 

: أخبرنا شعبة بن إبراهيم، قال: حدثنا محمد بن جعفر غندر قال: محمد بن بشار، قالأخبرنا 
  :وسلم أنه قال لعلي) وآله(سمعت إبراهيم بن سعد يحدث عن أبيه عن النبي صلى االله عليه 

Muhammad ibn Bashshaar reported from Muhammad ibn Ja’far Ghundar 

who heard from Shu’bah from Sa’d ibn Ibrahim who said that he heard from 

Ibrahim ibn Sa’d who narrated from his father who said that the Prophet 

(a.s.) said to Ali, 

  >؟ىٰوسم نمD ونَاري بِمنزِلَةD هنمD ونَكُت نْأَىٰ ضرا تمأَ<
“Are you not pleased that you are to me as was Aaron to 

Moses?” 

TRADITION NO. 53 

حدثني محمد بن طلحـة بـن   : حدثنا أبي عن ابن إسحاق، قال: أخبرنا عبد االله بن سعد، قال
  :كانة عن إبراهيم بن سعد بن أبي وقاص، عن أبيه سعدرزيد بن ي

Ubaydillah ibn Sa’d ibn Ibraheem ibn Sa’d (al-Baghdadi) informed us that 

he heard from his Uncle (Ya’qoob) who said that he heard from his father 

who heard from (Muhammad) ibn Isaaq who heard from Muhammad ibn 

Talha ibn Yazeed ibn Rukanah from Ibraheem ibn Sa’d who narrated that 

his father Sa’d said, 

 ـع وكبت ةDوزفDي غَ هفَلَّخ ينحD �يلDعلD ولُقُي �يبِالن عمDس هنأَ  ـهىٰ أَلَ DلDلاَأَ< :ه 
ترنْأَىٰ ض ونَكُت Dمنه Dزِلَةني بِمونَار Dمن مأَىٰ إِلاَّ وسنه بِلاَ ني بعD؟يد<  

“I heard the Prophet (a.s.) saying to Ali when he left him 

behind as his deputy over his family during the battle of 

Tabook, ‘Are you not pleased to be to me as was Aaron to 

Moses except that there shall be no prophet after me?’” 

هذا الحديث عن عامر بن سعد عن أبيه مـن غـير حـديث     ىوقد رو: قال أبو عبد الرحمان
  .سعيد بن المسيب
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Abu Abdurrahman says: this tradition has been narrated from Aamir ibn 

Sa’d from his father in a narration other than that of Sa’eed ibn al-

Musayyab. 

TRADITION NO. 54 

سمعـت  : حدثنا بكر بن مسمار، قال: أخبرنا أبو بكر الحنفي قال: أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :عامر بن سعد يقول

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Abu Bakr al-

Hanafi (Abdul Kabeer ibn Abdul Majeed) who heard from Bukayr ibn 

Mismar who heard Aamir ibn Sa’d saying, 

قَالَ ماوِعةُي DلسعDد بِأَ نِباصٍقَّي و :>ما منعنْأَ ك تسب ابي طَبِأَ نDقَـالَ  >؟بٍال :
 بحأَ نهنمD ةٌداحDي ولD ونَكُي نئَلَ ،�االلهِ رسولُ نهالَقَ ثاًلاَثَ تركَا ذَم هبسلاَ أَ

 هDينابو اًيلDع ذَخأَ، فَهDيلَع يحوالْ لَزن ينحD تركَا ذَم هبسلاَ أَ .مِعالن رِمح نمD يلَإِ
فَوDاطأَفَ ةَمدلَخهم تحثَ تبِوDثُ هاللَّ«: قَالَ مملاَءِ  هؤأَههDلأَي ولُه بيDيت.«  

“Mu’awiya asked Sa’d ibn Abi Waqqas, ‘What prevents you 

from abusing Ali ibn Abi Talib?’ Sa’d replied, ‘I do not abuse 

him as long as I remember three things that the messenger 

of Allah (a.s.) said (about Ali). If I had one of them, it would 

be better to me than red camels. 

I do never abuse him whenever I remember that when the 

Revelation came down and he (the Prophet) took Ali, his two 

sons, and Fatima and let them come under his garment, and 

then he said, ‘O Allah, these are my family and my 

household.’ 

أَ لاَوسبه كَا ذَمرت Dحين فَلَّخي غَ هDفزوغَ ةزاها، قَالَ عDلي :»فْلَّخنِتي مع الصبيDان 
والنأَ«: قَالَ »؟اءِسلاَو ترنْأَىٰ ض ونَكُت Dمنه Dزِلَةني بِمونَار Dمن مأَىٰ إِلاَّ وسنه 

لاَ نبةَو بعD؟يد«  
I do never abuse him whenever I remember that when he 

(the Prophet) left him (Ali) behind in one of his battles and 

Ali said, ‘Do you leave me with children and women?’ He 

(the Prophet) said, ‘Are you not pleased to be to me as was 
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Aaron to Moses except that there shall be no prophethood 

after me?’ 

أَ لاَوسبه كَا ذَمرت يوم خيبر Dحولُ ينسلأَُ«: �االلهِ قَالَ رـع  Dطيـ ن  هDذDه ـالر  ةَاي 
رلاًج يDحااللهَ ب ورولَسااللهُ[ ه هبDحيو ورولُسه [وفْيتااللهُ ح لَعىٰ يديDفَ ».هطَتلْاوا، ن

 ـ ».وهعاد«: فَقَالَ ».دمرأَ وه«: واالُقَفَ »؟يلDع نيأَ«: فَقَالَ  ـب، فَهوعدفَ صـي   قDف
عينيDثُ هأَ مطَعاه الرفَ، فَةَايتااللهُ ح لَعيDه.<  

And I do never abuse him whenever I remember the Day of 

Khaybar when the messenger of Allah (a.s.) said, ‘I will give 

this banner to a man who loves Allah and His messenger 

(and whom Allah and His messenger love) and at whose 

hands Allah will grant victory.’ We all looked forward to it, 

but he (the Prophet) said, ‘Where is Ali?’ They said that he 

had sore eyes. He asked to call him to come. When he (Ali) 

came, he (the Prophet) spat in his eyes and gave him the 

banner, and then Allah granted victory at his hands.’ 

The narrator added, ‘By Allah, Mu’awiya did not mention him (Ali) with 

any word until he left Medina.’” 

TRADITION NO. 55 

  :ن سعد، قالعن شعبة، عن الحكم، عن مصعب عحدثنا محمد : أخبرنا محمد بن بشار، قال
Muhammad ibn Bashshaar informed us that he heard from Muhammad (ibn 

Ja’far Ghundar) who heard from Shu’bah (ibn al-Hajjaj) who heard from al-

Hakam (ibn Utaybah) who heard from Mus’ab ibn Sa’d that Sa’d said, 

لَّخولُ فسااللهِ ر� عDلي بي طَبِأَ نDي غَ بٍالDفزوDة تبفَقَالَ ،وك :>ولَيسااللهِ ا ر، 
تي ي نِفُلِّخDفالناءِس والصبيDـأَ<: فَقَالَ >!؟ان  ما تـر  نْأَىٰ ض ـت   ـمD ونَكُ ن  Dزِلَـةني بِم
هونَار Dمن ومغَىٰ سيأَ رنه بِلاَ ني بعD؟يد<  

“The Prophet (a.s.) left Ali behind (in Medina) during the 

battle of Tabook. Ali said, ‘O messenger of Allah, do you 

leave me among children and women?’ He (the Prophet) 

said, ‘Are you not pleased that you are to me as was Aaron to 

Moses except that there shall be no prophet after me?’” 
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  .عن عائشة بنت سعد: خالفه ليث فقال: قال أبو عبد الرحمن
Abu Abdurrahman says: Layth narrated the tradition from al-Hakam from 

Aa’isha bint Sa’d. 

TRADITION NO. 56 

أخبرنا المطلب عـن ليـث، عـن الحكـم، عـن      : ل بن سليمان، قالأخبرنا الحسن بن إسماعي
  :عائشة بنت سعد

Al-Hasan ibn Isma’eel ibn Sulayman (al-Musaysi al-Mujalidi) told me that 

he heard from al-Muttalib (ibn Ziyad) who heard from Layth (ibn Abu 

Sulaym) from al-Hakam (ibn Utaybah) from Aa’isha bint Sa’d that Sa’d 

said, 

 نمD ونَاره بِمنزِلَةDي نمD تنأَ<: وكبت ةDوزغَ فDي: �يلDعلD قَالَ �االلهِ رسولَ نَّأَ
مأَ إِلاَّ ىٰوسنلاَ ه بِني بعDيد.<  

“At the battle of Tabook, the messenger of Allah (a.s.) said to 

Ali, ‘You are to me as was Aaron to Moses except that there 

shall be no prophet after me.’” 

  .ضعيف الحديث فقد روته عائشة بنت سعد ثوشعبة أحفظ ولي: قال أبو عبد الرحمان
Abu Abdurrahman says: Shu’bah is better in memorization, and Layth is 

weak (not reliable), and the tradition was narrated by Aa’isha bint Sa’d. 

TRADITION NO. 57 

يد، عن عائشة، عـن  عالدراوردي عن جعن أخبرنا أبو مصعب : أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
  :أبيها أنه قال

Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from Abu Mus’ab (Ahmed 

ibn Abi Bakr) who heard from (Abdul Azeez ibn Muhammad) ad-Darawardi 

who heard from al-Ju’ayd (ibn Abdurrahman) from Aa’isha that her father 

(Sa’d) said, 

 ـ ةَينِثَ اءَج حتىٰ �النبِي عم جرخ اًيلDع نَّأَ  ـ يـد رِي اعِدوالْ  ـت ةَوزغَ بوك، وـع  Dلي 
يشتDي كوهو أَ<: ولُقُيتنِفُلِّخي مالْ عخوDالDفَقَالَ >؟ف بِيأَ<: �النما تـر  نْأَ ىٰض 
ونَكُت Dمي نDزِلَةنبِم هونَار Dمن مإِلاَّ ىٰوس النب؟ةَو<  

“Ali went with the Prophet (a.s.), who was marching to the 

Battle of Tabook, until he arrived in Thaniyatol Wada’. Ali 
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complained (to the Prophet), saying, ‘Do you leave me with 

the Khawalif?1111’ The Prophet (a.s.) said, ‘Are you not pleased 

to be to me as was Aaron to Moses except for prophethood?’” 

TRADITION NO. 58 

بيـب بـن أبي   حدثنا عبد االله بـن  ح: حدثنا أحمد الزبيري قال: أخبرنا الفضل بن سهل، قال
  :ثابت، عن حمزة بن عبد االله عن أبيه، عن سعد قال

Al-Fadhl ibn Sahl said he heard from Abu Ahmed az-Zubayri that Abdullah 

ibn Habeeb ibn Abi Thabit narrated from Hamza ibn Abdullah (ibn Umar 

ibn al-Khattab) from his father that Sa’d said, 

خرولُ جسي �االلهِ رDغَ فزوDة تبوك ولَّخف عDللَ فَقَالَ، اًيأَ<: هتـفُلِّخ   فَقَـالَ  >ي؟نِ
 ـمD ونَكُت نْأَ ىٰضرا تمأَ<: هلَ ي ن Dزِلَـةنـ بِم  هـ ونَار  Dمن ـم  ـأَ إِلاَّ ىٰوس  نلاَ ه ـن   يبِ
بعD؟يد<  

“The messenger of Allah (a.s.) marched for the Battle of 

Tabook and left Ali (in Medina). Ali said to him, ‘Do you 

leave me behind?’ He (the Prophet) said, ‘Are you not 

pleased that you are to me as was Aaron to Moses except 

that there shall be no prophet after me?’” 

TRADITION NO. 59 

حدثنا فطر، عـن عبـد االله بـن    : حدثنا أبو نعيم، قال: خبرنا القاسم بن زكريا بن دينار، قالأ
أن الـنبي صـلى االله عليـه    : الكناني، عن سعد ابن أبي وقـاص  الرقيمشريك، عن عبد االله بن 

  :وسلم قال لعلي) وآله(
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar said he heard from Abu Nu’aym who 

heard from Fitr who heard from Abdullah ibn Shareek who heard from 

Abdullah ibn ar-Raqeem al-Kinani that Sa’d ibn Abi Waqqas narrated that 

the Prophet (a.s.) said to Ali, 

 .ىٰوسم نمD ونَاره بِمنزِلَةDي نمD تنأَ
“You are to me as was Aaron to Moses.” 

  .بن مالك عن سعد الحرثورواه إسرائيل عن عبد االله بن شريك عن 
                                                           
(1)

 Khawalif is a plural form meaning children, women, sick, and old men 

who are left at home during wars. 
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The same tradition was narrated by Israel from Abdullah ibn Shareek from 

al-Harith ibn Malik from Sa’d. 

TRADITION NO. 60 

 بـن  حـدثنا إسـرائيل، عـن عبـد االله    : ، قالعلي بن قادمحدثنا : أخبرنا أحمد بن يحيى، قال
  :قال سعد بن مالك: لك قالماشريك، عن حرب بن 

Ahmed ibn Yahya said he heard from Ali ibn Qadim from Israel from 

Abdullah ibn Shareek from al-Harith ibn Malik that Sa’d ibn Malik said, 

 ـأَ حتـىٰ  يلDع اءَجفَ، اًيلDع فلَّخو اءِعدجالْ هDتDاقَن ىٰلَا عزغَ �االلهِ رسولَ نَّإِ ذَخ 
 ـ<: فَقَالَ ةDاقَالن زِرغبِ ـولَ  ايسااللهِ رز ،ـع  مـ ت   ـأَ شيرقُ نإِ كـن  مفْلَّا خـت   ـأَي نِ نك 

اسلْقَثْتنِترِكَي وهت صحبDيت!< وىٰكَب عDلفَ�ي ،نولُ ىٰادسي �االلهِ رDف اسِالن :
>مDا مكُنأَ محلاَّإِ د لَوه احةٌم. اي بـي طَبِأَ ن  Dـ، أَبٍال  ما تـر  نْأَ ىٰض ـت   ـمD ونَكُ ي ن

Dزِلَةنبِم هونَار Dمن مأَ إِلاَّ ىٰوسنلاَ ه بِني بعDقَالَ> ؟يد عDلي� :>ـر  Dضـ يت  نِع 
  >.�االلهِ رسولِ نعو االلهِ

“The messenger of Allah (a.s.) marched to war on his she-

camel called al-Jad’a’ and left Ali (in Medina). Ali came, 

caught the lead of the she-camel, and said, ‘O messenger of 

Allah! (The people of) Quraysh claim that you have left me 

because you have been bored with me and hated my 

companionship.’ He began crying. The messenger of Allah 

(a.s.) made a short speech before people, saying, ‘There is no 

one of you (people) except that he has close relatives. O son 

of Abi Talib! Are you not pleased to be to me as was Aaron to 

Moses except that there is no prophet after me?’ Ali said, ‘I 

am pleased (with that) from Allah and His messenger.’” 

TRADITION NO. 61 

  :حدثنا موسى الجهني، قال: حدثنا يحيى يعني بن سعيد، قال: بن علي، قال وأخبرنا عمر
Amr ibn Ali (as-Sayrafi al-Fallaas) said he heard from Yahya (ibn Sa’eed al-

Qattaan) that Musa (ibn Abdullah) al-Juhani said, 

دلْخت فَ ىٰلَعDاطا ةَمبنDة عDللَ فَقَالَ ،يها رDفDأَ[ ييقبو ملٍه[ :>لْه DعندDك ءٌشي Dمن 
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وDالDدDك ثَمتالَقَ >؟بت :حثَدأَي نِتسبِ اءُمنت عمولَ نَّأَ سٍيسقَالَ �االلهِ ر DلعDلي :
  >.يدDعب يبِن لاَ هنأَ إِلاَّ ىٰوسم نمD ونَاره بِمنزِلَةDي نمD تنأَ<

“Once, (my companion and) I went to Fatima bint Ali and 

my companion (Abu Mahl) asked her, ‘Do you have anything 

proved about your father?’ She replied, ‘Asma’ bint Umays 

told me that the messenger of Allah (a.s.) had said to Ali: 

‘You are to me as was Aaron to Moses except that there is no 

prophet after me’” 

TRADITION NO. 62 

  :حدثنا جعفر بن عون، عن موسى الجهني، قال: أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Ja’far ibn Awn who 

heard from Musa al-Juhani his saying, 

 يـكD بِأَ نع ينظDفَحت<: اهلَ تلْقُفَ ،ةًنس ينانِمثَ ةُناب يهDو يلDع ةَناب ةَماطDفَ تكْردأَ
شالَقَ >؟ئاًيلاَ<: تلَ، وDكني سDمعأَ تسبِ اءَمنت عمأَ سٍينها سDمعـ ت  Dمـولِ  نسر 

ي دDعب سيلَ هنأَ إِلاَّ ىٰوسم نمD ونَاره بِمنزِلَةDي نمD تنأَ ،يا علDي«: ولُقُي �االلهِ
بِني.«<  

“I met Fatima bint Ali who was eighty years old. I asked her, 

‘Do you remember anything (tradition) from your father?’ 

She replied, ‘No. But Asma bint Umays told me that she had 

heard the messenger of Allah (a.s.) saying, ‘O Ali, you are to 

me as was Aaron to Moses except that there is no prophet 

after me.’” 

TRADITION NO. 63 

حدثنا حسن وهو ابـن  : حدثنا أبو نعيم، قال: ، قالالأودي نا أحمد بن عثمان بن حكيمحدث
  :صالح، عن موسى الجهني، عن فاطمة بنت علي، عن أسماء بنت عميس

Ahmed ibn Uthman ibn Hakeem al-Awdi said he heard Abu Nu’aym 

narrating from Hasan (ibn Salih) who heard from Musa al-Juhani who heard 

Fatima bint Ali (a.s.)saying that Asma bint Umays: 

 سيلَ هنأَ إِلاَّ ىٰوسم نمD ونَاره بِمنزِلَةDي نمD تنأَ<: يلDعلD قَالَ �االلهِ رسولَ نَّأَ
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بعDدبِي ني.<  
Narrated that the messenger of Allah (a.s.) said to Ali, “You 

are to me as Aaron was to Moses, except that there shall be 

no prophet after me.” 

BrotherhoodBrotherhoodBrotherhoodBrotherhood    

TRADITION NO. 64 

: اللفظ لمحمد قالاوأخبرنا محمد بن يحيى بن عبد االله النيسابوري وأحمد بن عثمان بن حكيم، 
  :ابن عباسحدثنا أسباط، عن سماك، عن عكرمة، عن : حدثنا عمرو بن طلحة، قال

Muhammad ibn Yahya ibn Abdullah an-Naysaboori and Ahmed ibn Uthman 

ibn Hakeem informed us that they heard from Amr ibn Talha who heard 

from Asbaat (ibn Nasr) who heard from Simak (ibn Harb) who heard from 

Ikrimah that ibn Abbas said, 

 ـت االلهَ نَّإِ :�االلهِ رسولِ اةDيح فDي ولُقُي كَانَ اًيلDع نَّأَ ىٰالَع ـي  ���mm�n�o�p�q�r:ولُقُ
sl�لاَ االلهِو نقَنDلب أَ ىٰلَعـابِقَع  نـا ب  عـ ذْإِ د  هانا االلهُد. ـ ،االلهِو   ـ نئDلَ مأَ اتـقُ و  Dلَت 

 ـو هثُارِوو هيلDوو وهخلأَيَ نإِ ،االلهِو .أَموت حتىٰ هDيلَع لَاتا قَم ىٰلَع نلَاتDقَلأَُ ابن 
عمDه، ومأَ نحبِ قDه Dمي؟ن  

“During the lifetime of the messenger of Allah (a.s.), Ali 

often said, ‘Allah says, ‘...if then he (the messenger of Allah) 

dies or is killed will you turn back upon your heels? And 

whoever turns back upon his heels...3:144.’ By Allah, we do 

never turn back upon our heels after Allah has guided us. By 

Allah, if he dies or is killed, I will fight for what he fights for 

until he dies. By Allah, I am his brother, adherent, heir 

(successor), and cousin. And who is worthier of him than I 

am?’” 

TRADITION NO. 65 

حدثنا أبو عوانة، عن عثمان بـن  : حدثني عفان بن مسلم، قال: أخبرنا الفضل بن سهل، قال
  :اجدنعن أبي صادق، عن ربيعة بن : المغيرة

Al-Fadhl ibn Sahl informed us that he was told by Affan ibn Muslim who 

60606060                                                                                                                                                                                                                                                    Virtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi Talib        

heard from Abu Awanah from Uthman ibn al-Mugheera from Abu Sadiq 

that Rabee’ah ibn Najid said, 

 ـع ناب تثْرِو ملD ،يننِمDؤمالْ يرمDا أَي<: �بٍالDي طَبِأَ نِب يلDعلD قَالَ لاًجر نَّأَ مك 
ونَد عمقَالَ >؟ك: جمولُ عسأَـ  �االلهِ رقَالَ و :دولُا عسـ  �االلهِ رنِبي عبDد 
 ـبو ،واعبِش ىٰتوا حلُكَأَفَ ،امٍعطَ نمD اًدم مهلَ عنصفَ بِلDطَّمالْ Dقـالطَّ ي  عـكَ ام  ـم  ا هو 
 وأَ سمي ملَ هنأَكَ ابرالش يقDبا ووور حتىٰوا برِشفَ رٍمغا بِعد مثُ .سمي ملَ هنأَكَ
 ـإِو ةًاصخ مكُيلَإِ تثْعDي بنإِ ،بِلDطَّمالْ دDبي عنِا بي<: فَقَالَ .برشي ملَ  ـ ىٰلَ اسِالن 
عةًام. قَود أَريتم Dمن هDذDه الآيDة ا قَمد أَريتـ ،م   ـي مكُيأَفَ ايِبنِعـي ع   ـي نْأَ ىٰلَ  ونَكُ
 ـقُ، فَدحأَ هDيلَإِ مقُي ملَفَ> ؟]ييرِزِوو[ ي،ثDارِوي وبِاحDصي وخDأَ مـلَإِ ت  يDه ـكُو  نت 
 ـذَ لُّكُ .اترم ثَلاَثَ قَالَ مثُ >.سلDجإِ<: فَقَالَ ]ناًسD[ مِوقَالْ رغصأَ Dلـأَ ك   ـلَإِ ومقُ يDه 
 ـأَ<: قَـالَ  مثُ ،يدDي ىٰلَع هDدDيبِ برض ةDثَالDالثَّ فDي كَانَ حتىٰ >.سلDاج<: ولُقُيفَ نت 
  .يمع ونَي دمع ناب تثْرِو كلDذَبِفَ> .ييرِزِوي وثDرِاوي وبِاحDصي وخDأَ

“Some man said to Ali, ‘O Ameerol Mo’minin, why have you 

inherited your cousin other than your uncle (who had to be 

the natural heir)?’ Ali said, ‘The messenger of Allah (a.s.) 

invited the children of Abdul Muttalib and prepared for 

them a mudd1111 of food. Everyone had food until they all 

became satiate, whereas the food remained, as it was as if it 

was not touched. Then he (the Prophet) asked some water to 

be brought and everyone drank to his full, but the water 

remained as if it was not touched or drunk. Then, he (the 

Prophet) said, ‘O children of Abdul Muttalib! I have been 

sent to you particularly and to mankind in general. You have 

seen in this miracle what you have seen. So, which of you 

will pay homage to me to be my brother, companion, 

successor, (and vizier)?’ No one stood up in response. I 

stood up to him and I was the youngest of them. He said to 

me, ‘Sit down!’ He repeated that three times, and in every 

                                                           
(1)

 A measure of about 750 grams. 
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time, I stood up to him, but he asked me to sit down. In the 

third time, he patted with his hand on my hand and said to 

me, ‘You are my brother, companion, successor, and vizier.’ 

Therefore, I inherited (was the successor) of my cousin 

instead of mu uncle.’” 

TRADITION NO. 66 

حدثنا مالك بن : حدثنا عبد االله بن نمير، قال: حدثنا عثمان، قال: أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
  :سمعت عليا على المنبر يقول: عن أبي سليمان الجهني قال صيرةبن ح الحرثمغول، عن 

Zakariyya ibn Yahya informed me that he heard from Uthman (ibn Abi 

Shaybah) who heard from Abdullah ibn Numayr who heard from Malik ibn 

Mighwal from al-Harith ibn Haseerah from Abu Sulayman al-Juhani who 

said that he heard Ali (a.s.) saying from on the pulpit, 

: لٌجر فَقَالَ> .رٍتفْم ابذَّكَ إِلاَّ] يرِيغَ[ا هولُقُي لاَ، �هDولDسو رخأَو االلهِ دبا عنأَ<
  .لَمDحفَ قنِخفَ .]ءاًزِهتسم[ »هDولDسو رخأَو االلهِ دبا عنأَ«

“I am the servant of Allah and the brother of His messenger 

(a.s.).No one can say this other than me except a liar, 

fabricator. Some man said mockingly, “I am the servant of 

Allah and the brother of His messenger” and he choked (to 

death) and was carried away.” 

The Prophet says:The Prophet says:The Prophet says:The Prophet says:    
    Ali is from me and I am from himAli is from me and I am from himAli is from me and I am from himAli is from me and I am from him    

TRADITION NO. 67 

حدثنا بشر بن هلال، عن جعفر بن سليمان، عن يزيد الرشك، عن مطرف بن عبد االله، عـن  
  :وسلم) وآله(قال رسول االله صلى االله عليه : ن حصين، قالعمران ب

Bishr ibn Hilal informed us that he heard from Ja’far ibn Sulayman from 

Yazeed ar-Rishk from Mutarrif ibn Abdullah from Imran ibn Hussain who 

said that the messenger of Allah (a.s.) said, 

  .]يدDعب[ نٍمDؤم لِّكُ يلDو] وه[و هنا مDنأَي ونمD اًيلDع نَّإِ
“Ali is from me and I am from him and he is the guardian of 

every believer (after me).” 
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TRADITION NO. 68 

أبـو  أخبرنـا  : أخبرنا شريك، قال: زيد بن هباب، قالأخبرنا : أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
  :حدثني حبشي بن جنادة السلولي قال: اق، قالإسح

Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Zayd ibn Hubab who 

heard from Shareek (ibn Abdullah) who heard from Abu Isaaq (as-Sabee’iy) 

that Habashi ibn Junadah as-Salooli said, 

سDمعولَ تسااللهِ ر� ولُقُي :>عDلي Dمنأَي ونDا منه.<  
“I heard the messenger of Allah (a.s.) saying, ‘Ali is from me 

and I am from him.’ I asked Abu Isaaq, ‘Where did you hear 

this (from him)?’ He stopped here beside me and narrated it 

to me.’” 

  .البراء ورواه إسرائيل عن أبي إسحاق عن
Israel narrated the same tradition saying he heard it from Abu Isaaq (who 

heard it) from al-Bara’. 

TRADITION NO. 69 

حدثنا إسرائيل، عن أبي إسـحاق، عـن   : د االله، قاليحدثنا عب: أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
  :سلم لعليو) وآله(قال رسول االله صلى االله عليه : البراء، قال

Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Ubaydillah (ibn Musa) 

from Israel (ibn Younus) from Abu Isaaq from al-Bara’ who heard the 

messenger of Allah (a.s.) saying to Ali, 

  .كنا مDنأَي ونمD تنأَ
“You are from me and I am from you.” 

  .عن علي ، عن إسرائيل، عن أبي إسحاق، عن هبيرة وهانئالجرميرواه القاسم بن يزيد 
It was also narrated by al-Qassim ibn Yazeed al-Jarmi from Israel from Abu 

Isaaq from Hubayrah and Hani from Ali (a.s.). 

TRADITION NO. 70 

عن إسرائيل، عن أبي إسحاق، عـن هـبيرة بـن    حدثنا القاسم، : أخبرنا أحمد بن حرب، قال
  :يريم وهانئ بن هانئ

Ahmed ibn Harb told us that he heard from al-Qassim (ibn Yazeed) from 

Israel (ibn Younus) from Abu Isaaq from Hubayrah ibn Yareem and Hani 

ibn Hani who said, 
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 ـلَاونتفَ >.ما عي ،ما عي<: يادDنت ةَزمح ةُناب إِذَا ةَكَّم نا مDنردا صملَ هـا ع  Dلي� 
أَوذَخفَقَالَ ،اه DفَلDاطةَم :>دونDك ابةُن عمDفَ >.كحلَمتا، فَهاختصم Dفيها عDلي وجفَعر 
وزيفَقَالَ .د عDلأَ<: يأَا نحبِ قاه، وDها يبةُن عيم.< ـو   ـعج الَقَ  ـبإِ<: رفَ ةُن ـع  ي م
والَختها تحDيت.< الَقَو زيإِ<: دبأَ ةُنDقَفَ >.يخـبِ ىٰض  ـولُ ا هسااللهِ ر� DلالَخDـت  اه، 
الْ<: الَقَوةُالَخ Dزِلَةنالأُ بِمثُ >.مقَالَ م DلعDلأَ<: ينت Dمنأَي ونDا منك.< الَقَو Dلجرٍفَع: 
  >.انلاَوما وونخأَ تنأَ ،ديا زي<: ديزلD الَقَو >.يقDلُخي وقDلْخ تهبشأَ<

“When we left Mecca, we heard the daughter of Hamza 

crying out, ‘O uncle, O uncle!’ Ali took her and said to 

Fatima, ‘Take your uncle’s daughter!’ She carried her. Ali, 

Ja’far and Zayd began disputing over her (the daughter of 

Hamza). Ali said, ‘I am worthier of her, for she is my uncle’s 

daughter.’ Ja’far said, ‘She is my uncle’s daughter (too) and 

my wife is her maternal aunt.’ Zayd said, ‘She is my brother’s 

daughter.’ The messenger of Allah (a.s.) judged her to be for 

her aunt and said, ‘One’s maternal aunt is like one’s mother.’ 

He said to Ali, ‘You are from me and I am from you.’ He said 

to Ja’far, ‘You are like me in shape and morals.’ And he said 

to Zayd, ‘O Zayd, you are our brother and adherent.’” 

The Prophet says: Ali is like myselfThe Prophet says: Ali is like myselfThe Prophet says: Ali is like myselfThe Prophet says: Ali is like myself    

TRADITION NO. 71 

أبي حـدثنا يـونس بـن    : حدثنا الأحوص بـن جـواب، قـال   : أخبرنا العباس بن محمد، قال
  :رضي االله عنه قالذر ، عن أبي عإسحاق، عن أبي إسحاق عن زيد بن يثي

Al-Abbas ibn Muhammad informed us that he heard al-Ahwas ibn Jawwaab 

narrating from Younus ibn Abu Isaaq from Abu Isaaq from Zayd ibn 

Yathee’ that Abu Tharr said, 

 ـر مهِيلَإِ نثَعبلأََ وأَ ةَعيلَو ونب نيهِتنيلَ<: �االلهِ رسولُ قَالَ كَ لاًجـفْن   ـني ،يسِ Dذُف 
Dيهِفأَ مفَ ،يرِمقْيالْ لُتقَمDةَلَات ويسي الذُّبرةَي.<  

“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘Either the Banu 
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Walee’ah refrain or I will send to them a man who is really 

like me myself. He will carry out my command over them. 

He will kill the fighters and captivate their women.’ 

I (Abu Tharr) was surprised by the hand of Umar on my lower back. He 

said, ‘Whom does he mean?’ I said, ‘Neither you nor your friend (Abu 

Bakr) he means.’ He said, ‘Then, whom does he mean?’ I said, ‘The mender 

of the shoes.’ He said, ‘Ali is mending a shoe.’” 

The Prophet sayThe Prophet sayThe Prophet sayThe Prophet sayssss    to Ali:to Ali:to Ali:to Ali:    
You are my choice and trustYou are my choice and trustYou are my choice and trustYou are my choice and trust    

TRADITION NO. 72 

حدثنا عبد العزيـز، عـن   : وأبي مروان، قال حدثنا ابن أبي عمر: أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
يزيد بن عبد االله بن أسامة بن الهاد، عن محمد بن نافع بن عجير، عن أبيه، عن علـي رضـي   

  :وسلم) وآله(قال رسول االله صلى االله عليه : االله عنه قال
Zakariyya ibn Yahya said that he heard from (Muhammad ibn Yahya) Ibn 

Abi Umar and Abu Marwan (Muhammad ibn Uthman ibn Khalid) who said 

that he heard from Abdul Azeez (ibn Muhammad ad-Darawardi) from 

Yazeed ibn Abdullah ibn Usama ibn al-Had from Muhammad ibn Nafi’ ibn 

Ujayr from his father that the messenger of Allah (a.s.) said to Ali,   

  .ينِيمDأَي ويفDصفَ ،يا علDي تنأَا مأَ
“As for you Ali, you are my choice and trustee.” 

The Prophet says: no one can carry out The Prophet says: no one can carry out The Prophet says: no one can carry out The Prophet says: no one can carry out 
my tasks except me or Alimy tasks except me or Alimy tasks except me or Alimy tasks except me or Ali    

TRADITION NO. 73 

أبي إسـحاق عـن   إسـرائيل، عـن   عـن  يحيى بن آدم، حدثنا : أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
  :وسلم) وآله(قال رسول االله صلى االله عليه : حبشي بن جنادة السلولي قال

Ahmed ibn Sulayman told us that he heard Yahya ibn Adam narrating from 

Israel (ibn Younus) from Abu Isaaq from Habashi ibn Junadah as-Salooli 

that the messenger of Allah (a.s.) said, 

عDلي Dمنأَي ونDا منه، لاَو يؤدي عأَ إِلاَّي نأَا نو عDلي.  
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“Ali is from me and I am from him, and no one can carry out 

my tasks except me or Ali.” 

The Prophet sends Ali The Prophet sends Ali The Prophet sends Ali The Prophet sends Ali wwwwith the Sura of ith the Sura of ith the Sura of ith the Sura of 
Bara’ahBara’ahBara’ahBara’ah    

TRADITION NO. 74 

حدثنا حماد بن سلمة، عن سماك : نا عفان وعبد الصمد، قالاحدث: أخبرنا محمد بن بشار، قال
  :بن حرب، عن أنس قال

Muhammad ibn Bashshaar narrated from Affaan (ibn Muslim) and Abdus-

Samad (ibn Abdul Warith) from Hammaad ibn Salamah from Simak ibn 

Harb that Anas said, 

بثَع بِيبِ �النبةَاءَر مبِأَ عثُرٍكْي ب ،م دعلاَ<: فَقَالَ اه ينبDنْأَي غ يغَلِّب ا ذَهـع  ي ن
  .ااهيإِ اهطَعأَفَ اًيلDا ععد مثُ> .يلDهأَ نمD لٌجر إِلاَّ

“The Prophet (a.s.) sent the Sura of Bara’ah with Abu Bakr 

(to be recited and its principles (decrees) be announced 

before the people of Mecca) and then, he (the Prophet) 

recalled him and said, ‘It is not permissible that anyone 

should carry out this task except a man from my family.’ 

Then, he sent for Ali and handed it (the Sura of Bara’ah) to 

him.” 

TRADITION NO. 75 

اد عـن يـونس بـن أبي إسـحاق، عـن أبي      رحدثنا أبو نوح ق: أخبرنا العباس بن محمد، قال
  :، عن علي رضي االله عنهيثيعإسحاق، عن زيد بن 

Al-Abbas ibn Muhammad (ad-Douri) narrated from Abu Noah 

(Abdurrahman ibn Ghazwan) Qurad from Younus ibn Abu Isaaq from Abu 

Isaaq that Zayd ibn Yathee’ from Ali (a.s) who said, 

 فَقَـالَ  يلDعبِ هعبتأَ م، ثُرٍكْي ببِأَ عم ةَكَّم لِهأَ إِلَىٰ ةَاءَرببِ ثَعب �االلهِ رسولَ نَّأَ
 ـمD ابتكDالْ تذْخأَفَ هتقْحDلَفَ: قَالَ> .ةَكَّم لِهأَ إِلَىٰ هDبِ ضِامفَ ابتكDالْ ذDخ<: هلَ نه. 
، لاَ<: قَـالَ  >؟يءٌشَ يفD لَزنأَ ،االلهِ رسولَا ي< :فَقَالَ يبئDكَ وهو رٍكْو ببأَ فرصانفَ

66666666                                                                                                                                                                                                                                                    Virtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi TalibVirtues of Ameerol Mo’minin Ali ibn Abi Talib        

  >.يتDيب لِهأَ نمD لٌجر وا أَنأَ هغلِّبأُ نْأَ ترمDأُي نأَ ]إِلاَّ[
“The messenger of Allah (a.s.) sent the Sura of Bara’ah to the 

people of Mecca with Abu Bakr, and then he sent Ali after 

him, saying to him, ‘Take the book (in which the sura was) 

and go with it to the people of Mecca!’ Ali said, ‘I took the 

book from him (Abu Bakr) and he went back feeling 

depressed. (When he went back) He said, ‘O messenger of 

Allah, has anything been revealed (from heavens) about me?’ 

He (the Prophet) said, ‘No, but I have been ordered that 

either I myself should carry it out or a man from my family.’” 

TRADITION NO. 76 

حدثنا أسباط، عن فطر، عن عبـد  : حدثنا عبد االله بن عمر، قال: أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
  :االله بن شريك، عن عبد االله بن رقيم، عن سعد قال

Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from Abdullah ibn Umar 

(ibn Muhammad Mushkadanah) who heard from Asbaat (ibn Muhammad) 

from Fitr from Abdullah ibn Shareek from Abdullah ibn Ruqaym that Sa’d 

said, 

بولُ ثَعسأَ �االلهِ رببِ رٍكْا ببةَاءَرح ،بِ كَانَ إِذَا ىٰتبأَ يقِرِالطَّ ضِعرلَس عDلاًي� 
 ـفْن فDي رٍكْو ببأَ دجوفَ. اهبِ ارس م، ثُهنا مDهذَخأَفَ  لاَ<: �االلهِ رسـولُ  فَقَـالَ ، هDسِ
يؤدي عأَ إِلاَّي نا أَنو رلٌج Dمين.<  

“The messenger of Allah (a.s.) sent Abu Bakr with the Sura 

of Bara’ah. When he passed some of the way, the messenger 

of Allah (a.s.) sent Ali after him to take the Sura from him 

and go on with it (to Mecca). Abu Bakr felt depressed, and 

the messenger of Allah (a.s.) said, ‘No one should carry out 

my tasks except me or a man from me.’” 

TRADITION NO. 77 

بي صـالح،  على موسى بن طارق، عن أ ةقرأت على أبي قر: أخبرنا إسحاق بن إبراهيم، قال
  :حدثني عبد االله بن عثمان بن خثيم، عن أبي الزبير، عن جابر: قال

Isaaq ibn Ibraheem said: I read to Abu Qurrah Musa ibn Tariq a tradition 

(narrated by) (Abdul Melik) ibn Jurayj from Abdullah ibn Uthman ibn 
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Khuthaym from Abuz-Zubayr that Jabir said, 

 هعا منلْبقْأَ، فَجحالْ ىٰلَع رٍكْا ببأَ ثَعب ةDانرعجالْ ةDرمع نمD عجر ينحD �النبِي نَّأَ
حكُ إِذَا ىٰتالْا بِنعثُ جِروبِ بالصلَفَ .حِبـم  ا استىٰو Dلـكَي  بـفَ ر  سDمع ـالر   ـخ ةَوغْ  فلْ
 ـالْ[ �رسـولِ االلهِ  ةDاقَن ةُوغْر هDذDه<: فَقَالَ، يرِبِكْتال نِع فقَوفَ .هDرِهظَ جداءِع[. 
 >!هعي ملِّصنفَ �االلهِ رسولُ ونَكُي نْأَ هلَّعلَ، فَجحالْ فDي �االلهِ رسولِلD ادب دقَلَ
 ولٌسر لْ، بلاَ<: فَقَالَ >؟ولٌسر مأَ يرمDأَ<: رٍكْو ببأَ هلَ فَقَالَ .اهيلَع �يلDا عذَإِفَ
 ـوم فDي اسِالن ىٰلَا عهؤرقْأَ ةَاءَرببِ �االلهِ رسولُي نِلَسرأَ DاقDـالْ ف  حـفَ >.ج  ا نمدDقَ
لَ، فَةَكَّمقَ كَانَا ملَب يمِو التوِريDبِ ةيقَ مٍوأَ امبفَرٍكْو ب ،خDطب النفَ اسحثَدهـ م  عن 
منDاسDهِكمح ،قَ غَرِفَ إِذَا ىٰتام عDلقَفَ يأَر ىٰلَع اسِالن بةَاءَر حىٰت ختمثُ. اهم خرجا ن
معه حـ كَانَ إِذَا ىٰت  يوم عـر   ـةَفَ  ـأَ ام، قَ بـو ب   ـخفَ رٍكْ Dطـ ب  النـفَ اس  حثَدهـ م  عن 
منDاسDهِكم. حقَ غَرِفَ إِذَا ىٰتام عDلقَفَ �يأَر ىٰلَع اسِالن سةَور بةَاءَر حىٰت ختماه .
 ـأَ عجا رملَفَ .انضفَأَفَ رِحالن موي كَانَ مثُ بـو ب   ـخ رٍكْ Dطـ ب  النـفَ اس  حثَدهـ م  عن 
 ـع امقَ غَرِا فَملَفَ .مهِكDاسDنم نعو مهDرِحن نعو مهِتDاضفَإِ Dلـفَ ي   ـع أَرقَ  ـ ىٰلَ اسِالن 
بةَاءَر حىٰت ختملَفَا، هكَانَا م فْالنالأَ رقَ لُوأَ امبفَ رٍكْو بـخ  Dطـ ب  النـفَ اس  حثَدهم 
 ىٰلَع أَرقَفَ �يلDع امقَ غَرِا فَملَفَ .مهكَاسDنم مهملَّعفَ ونَمري فيكَو ونَرفُني فيكَ

اسِالن بىٰ ةَاءَرتح ختماه.  
“When the Prophet (a.s.) returned from the Umrah of al-

Ji’ranah,1111 he sent Abu Bakr (as chief) over the Hajj and we 

accompanied him. When we reached al-Arj, the azan of the 

Fajr Prayer was announced, and he (Abu Bakr) stood up to 

recite the Takbeer.2222 He heard a camel’s growl behind him. 

He stopped reciting Takbeer, saying, ‘This is the growl of the 

she-camel of the messenger of Allah (al-Jad’a’).3333 The 

                                                           
(1)

 A place between Mecca and Ta’if. 
(2)

 The Saying of “Allahu Akbar; Allah is Great” as a start point to prayer. 
(3)

 The name of the Prophet’s she-camel. 
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messenger of Allah (a.s.) might have changed his mind about 

the Hajj. It may be the messenger of Allah (a.s.) that we shall 

offer the prayer with him.’ Ali was on the she-camel. Abu 

Bakr asked him, ‘(have you come as) a leader or a 

messenger?’ Ali said, ‘No, but the messenger of Allah (a.s.) 

has sent me with (the Sura of) Bara’ah to recite it before 

people in the events of the hajj.’ We arrived in Mecca. One 

day before the Day of at-Tarwiyyah (drinking and offering of 

water),1111 Abu Bakr made a speech before people talking to 

them about the rituals of the hajj, and when he finished his 

speech, Ali stood up and recited the Sura of Bara’ah to the 

end. Then, came the Day of an-Nahr (slaughtering)2222 and we 

set out toward Mina. Abu Bakr again made a speech before 

people talking to them about their setting out to Mina, 

slaughtering their sacrifices, and other rituals. When, he 

finished his speech, Ali stood up and recited the sura of 

Bara’ah to the end. On the Day of an-Nafr,3333 Abu Bakr made a 

speech before people, talking to them about the way of 

hurrying back from Mina and how to throw Satan with 

stones and teaching them their rituals. When he finished his 

speech, Ali stood up and recited before people the sura of 

Bara’ah to the end.” 

The Prophet says: Whoever I am his The Prophet says: Whoever I am his The Prophet says: Whoever I am his The Prophet says: Whoever I am his 
guardian, Ali is to be his guardianguardian, Ali is to be his guardianguardian, Ali is to be his guardianguardian, Ali is to be his guardian    

TRADITION NO. 78 

: أخبرنا أبو عوانة، عن سليمان قـال : ، قالحمادحدثنا يحيى بن : مد بن المثنى، قالمحأخبرنا 
  :حدثنا حبيب بن أبي ثابت، عن أبي الطفيل، عن زيد بن أرقم قال

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Yahya ibn 

                                                           
(1)

 It is the eighth day of Thul Hijjah when the hajjis take their needs of 

water and set out towards Mina. 
(2)

 The tenth of Thul Hijjah when the hajjis slaughter their sacrifices. 
(3)

 The day when the hajjis hurry back from Mina. 
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Hammaad who said that he heard from Abu Awanah from Sulayman (ibn 

Mihran) from Habeeb ibn Abi Thabit from Abut-Tufail that Zayd ibn Arqam 

said, 

 ،نممDقُفَ اتحودبِ رمأَ مخ يردDغَ لَزنو اعِدوالْ ةDجحD نمD �رسولُ االلهِ عجِا رملَ
 ـكْأَا مهدحأَ نِيلَقَالثَّ ميكُفD تكْرت دقَي نإِ .تبجأَفَ يتعDي دنأَكَ<: قَالَ مثُ بـ ر  Dمن 

رِالآخ :Dكتااللهِ اب وDعترDأَي تلَه بيDي، فَتظُانوا كَريف تونِفُلِّخDيهِي فإِفَ .امنهـم   نا لَ
يفَتقَرا حىٰت رِيدلَا عالْ يحوثُ >.ضااللهَ نَّإِ< :قَالَ م ملاَوي أَونا وDللِّكُ ي مؤDنٍم.< 
 ـفَ هيلDو تنكُ نم<: فَقَالَ �يلDع دDيبِ ذَخأَ مثُ ذَها وDـل  يـاللَّ .ه  هم ـ الِو  من الاَوه 
وعDاد من عاداه.<  

“When the messenger of Allah (a.s.) was returning from his 

last pilgrimage (Hajjatul Wada’), he (with tens of thousands 

of hajjis) stopped at Ghadeer Khum. He ordered some trees 

to be trimmed (to make a platform). Then he made a speech, 

saying, ‘As if I shall soon be called and I will respond (shall 

die soon). I am leaving among you two weighty (important) 

things; one is greater than the other; the Book of Allah and 

my progeny, my household. See how you will obey me 

through keeping to them, for they shall never part until they 

shall come to me at the Pond (in Paradise).’ Then he said, 

‘Allah is my guardian and I am the guardian of every 

believer.’ After that, he held Ali’s hand and said, ‘Whoever I 

am his guardian, Ali is to be his guardian. O Allah, support 

whoever supports him and be enemy to whoever shows 

enmity to him.’” 

I asked Zayd, ‘Did you yourself hear it from the messenger of Allah?’ He 

said, ‘No one was there except that he saw him (the Prophet) with his eyes 

and heard him with his ears.’” 

TRADITION NO. 79 

، عبيـدة حدثنا الأعمش، عن سعد بـن  : حدثنا أبو معاوية، قال: أخبرنا محمد بن العلاء، قال
  :عن ابن بريدة عن أبيه قال

Muhammad ibn al-Ala’ said he heard Abu Mu’awiya (Muhammad ibn 
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Khazim) narrating from al-A’mash from Sa’d ibn Ubaydah from (Abdullah) 

ibn Buraydah that his father said, 

بثَعولُا نسي �االلهِ رDف رِسية واستعلَم لَعينا عDللَ، فَاًيمجِا رـع  ـن  لَأَا سـكَ< :ان  يف 
أَريتم صحةَب صDكُبِاحإِفَ >؟ممكَا شوتأَ هنإِا ومكَا شغَ اهفَ. يرِيفَرعت ـأْر  Dـ ي  س
كُونت رلاًج Dكْمـب   ـلDو تنكُ نم<: فَقَالَ رمحإِ دقَ �االلهِ رسولِ هجا وذَإِفَ اباً  يه 
  >.هيلDو يلDعفَ

“The messenger of Allah (a.s.) sent us in a brigade (for a 

fighting task) and made Ali the commander over us. When 

we came back, he (the Prophet) asked us, ‘How did you find 

the companionship of your friend (Ali)?’ Perhaps I or 

another one complained against him. I raised my head-for I 

was used to lowering my head-and saw that the face of the 

messenger of Allah (a.s.) had reddened. He said, ‘Whoever I 

am his guardian, Ali is to be his guardian.’” 

TRADITION NO. 80 

، عـن  غنيـة أخبرنا عبـد الملـك بـن أبي    : حدثنا أبو أحمد، قال: أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :حدثني بريدة قال: الحكم، عن سعيد بن جبير، عن ابن عباس قال

Muhammad ibn al-Muthanna informed us that he heard from Abu Ahmed 

(Muhammad ibn Abdullah ibn az-Zubayr) who said he heard from Abdul 

Melik (ibn Hameed) ibn Abi Ghaniyyah from al-Hakam (ibn Utaybah) from 

Sa’eed ibn Jubayr from ibn Abbas that Buraydah said, 

بي نِثَعبِيالن� مع عDلالْ إِلَىٰ �ييفَنِم ،أَريت Dمنه فْجلَ، فَةًومجِا رعت كَشوت 
 ـكُ نم !ةُديرا بي<: الَقَو يلَإِ هسأْر عفَر، فَ�االلهِ رسولِ إِلَىٰ نـ ت  ملاَوفَ هـع  Dلي 

ملاَوه.<  
“The Prophet (a.s.) sent me with Ali to Yemen. I saw from 

him (Ali) some aversion. When I came back, I complained 

against him to the messenger of Allah (a.s.) who raised his 

head to me and said, ‘O Buraydah, whoever I am his 

guardian, Ali is to be his guardian.’” 
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TRADITION NO. 81 

أخبرنـا  : ، قـال غنيـة حدثنا عبد الملك بـن أبي  : حدثنا أبو نعيم، قال: أخبرنا أبو داود، قال
  :س، عن بريدة قالالحكم، عن سعيد بن جبير، عن ابن عبا

Abu Dawood (Sulayman ibn Sayf) informed us that he heard from Abu 

Nu’aym who heard from Abdul Melik ibn Abi Ghaniyyah who heard from 

al-Hakam (ibn Utaybah) from Sa’eed ibn Jubayr from Ibn Abbas that 

Buraydah said, 

خرجت مع عDلالْ لَىٰإِ �ييفَ نِمـأَر  يت Dـم  نه ـج   ـ، فَةًوفْ  ـع تمدDقَ  �النبِـي  ىٰلَ
 ـجو ريغتي �االلهِ رسولُ لَعجفَ .هتصقَّنتفَ اًيلDع تركَذَفَ هه ،ـو   ـ<: الَقَ يا بـر  يةُد! 
 ـ<: قَـالَ  >.االلهِ رسـولَ  اي ىٰلَب<: تلْقُ >؟مهِسِفُنأَ نمD يننِمDؤمالْبِ ىٰلَوأَ تسلَأَ من 
  >.هلاَوم يلDعفَ هلاَوم تنكُ

“Once, I went with Ali to Yemen and I saw from him some 

aversion. When I went to the Prophet (a.s.), I mentioned Ali 

and criticized him. The face of the messenger of Allah (a.s.) 

began changing color. He said, ‘O Buraydah, am I not 

worthier of the believers than they are of themselves?’ I said, 

‘Yes, you are, O messenger of Allah.’ He said, ‘Whoever I am 

his guardian, Ali is to be his guardian.’” 

TRADITION NO. 82 

حدثنا عبـد االله بـن داود، عـن عبـد     : حدثنا نصر بن علي، قالأخبرنا زكريا بن يحيى، قال 
  :قال الواحد بن أيمن عن أبيه، أن سعداً

Zakariyya ibn Yahya informed us that he heard from Nasr ibn Ali who heard 

from Abdullah ibn Dawood from Abdul Wahid ibn Ayman who heard from 

his father that Sa’d said, 

  .هلاَوم يلDعفَ هلاَوم تنكُ نم: �االلهِ رسولُ قَالَ
“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘Whoever I am his 

Guardian, Ali is to be his Guardian.’” 

TRADITION NO. 83 

 ـ : أخبرنا قتيبة بن سعيد، قال : الحدثنا ابن أبي عدي، عن عوف عن ميمون أبي عبـد االله ق
  :قال زيد بن أرقم
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Qutaybah ibn Sa’eed informed us that he heard from (Muhammad ibn 

Ibraheem ibn) Abi Adiy from Awf (al-A’raabi) from Maymoon Abu 

Abdullah that Zayd ibn Arqam said, 

 ـأَ ونَملَعت متسلَأَ<: قَالَ مثُ هDيلَع ىٰنثْأَو االلهَ دمDح، فَ�االلهِ رسولُ امقَ ي أَنـو   ىٰلَ
 >.هDسِفْن نمD نٍمDؤم لِّكُبِ ىٰلَوأَ تنلأََ دهش، نىٰلَب<: واالُقَ >؟هDسِفْن نمD نٍمDؤم لِّكُبِ

  .يلDع دDيبِ ذَخأَو >.هلاَوا مذَهفَ هلاَوم تنكُ ني منإِفَ<: قَالَ
“The messenger of Allah (a.s.) stood up (to make a speech) 

and after praising and thanking Allah, said, ‘Do you not 

know that I am worthier of every believer than he is of 

himself?’ They said, ‘Yes, we bear witness that you are 

worthier of every believer than he is of himself.’ He said, 

‘Then, whoever I am his guardian, this is Ali to be his 

guardian.’ And he took Ali’s hand.” 

TRADITION NO. 84 

: ، قـالا الأودي أخبرنا محمد بن يحيى بن عبد االله النيسابوري، وأحمد بن عثمـان بـن حكـيم   
حـدثنا  : ، قـال الإيـامي  أخبرنا هانئ ابن أيوب، عن طلحة: د االله بن موسى، قاليحدثنا عب

  :أنه سمع عليا رضي االله عنه وهو ينشد في الرحبة: عميرة بن سعد
Muhammad ibn Yahya ibn Abdullah an-Naysaboori and Ahmed ibn Uthman 

ibn Hakeem al-Awdi said that they heard from Ubaydillah ibn Musa who 

said that he heard from Hani ibn Ayyoob from Talha al-Iyami that Ameera 

ibn Sa’d said he heard Ali adjuring people in the Yard (of the mosque), 

saying, 

من سDمولَ عسااللهِ ر� ولُقُي :>مكُ ننت ملاَوفَ هعDلي ملاَوقَفَ >؟هبِ امضةَع عشر 
فَ اًرفَنهِشواد.  

“Which of you had heard the messenger of Allah (a.s.) 

saying, ‘whoever I am his guardian Ali is to be his guardian’? 

About fifteen men stood up and bore witness (that they had 

heard the Prophet (a.s.) say that).” 

TRADITION NO. 85 

حـدثني  : حدثنا شعبة، عن أبي إسحاق، قـال : حدثنا محمد، قال: أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :سعيد بن وهب، قال
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Muhammad ibn Al-Muthanna informed us that he heard from Muhammad 

(ibn Ja’far Ghundar) who heard from Shu’bah who heard from Abu Isaaq 

that Sa’eed ibn Wahab said, 

 رسولَ نَّأَوا دهِشفَ �يبِالن ابِحصأَ نمD ةٌتسD وأَ ةٌسمخ امقَ ،يلDع مهداشا نملَ
  >.هلاَوم يلDعفَ هلاَوم تنكُ نم<: قَالَ �االلهِ

“When Ali adjured them (Muslims), five or six men stood up 

and bore witness that the messenger of Allah (a.s.) had said, 

‘Whoever I am his guardian Ali is to be his guardian.’” 

TRADITION NO. 86 

حدثني : ، عن أبي إسحاق، قالائيلإسرحدثنا : حدثنا خلف قال: أخبرنا علي بن محمد، قال
  :سعيد بن وهب

Ali ibn Muhammad ibn Ali (the judge of al-Masseesah) said that he heard 

from Khalaf (ibn Tameem) from Israel who heard from Abu Isaaq that 

Sa’eed ibn Wahab said that six men from beside him stood up (and bore 

witness), and Zayd ibn Yathee’ said, 

“Six men from beside me stood up and bore witness that 

they had heard the messenger of Allah (a.s.) saying, 

مكُ ننت ملاَونَّإِفَ ه عDلاًي ملاَوه.  
‘Whoever I am his guardian Ali is to be his guardian.’” 

TRADITION NO. 87 

حدثنا أبـو إسـحاق،   : حدثنا شريك، قال: حدثنا عمران بن أبان، قال: أخبرنا أبو داود، قال
  :عن زيد بن يثيغ قال

Abu Dawood (Sulayman ibn Sayf al-Harraani) informed us that he heard 

Imran ibn Aban who heard from Shareek (ibn Abdullah) from Abu Isaaq 

that Zayd ibn Yathee’ said, 

Dرِ الْكُوفَةبنDلَى مقُولُ عبٍ يDأَبِي طَال نب يDلع تعDمإِ: سي نمنDشااللهَ د رــ   لاًجلاَو 
: مخ يرٍدDغَ موي ولُقُي �االلهِ رسولَ عمDس] من[ـ  �محمد ابحصأَ إِلاَّ دشDنأُ
>مكُ ننت ملاَوفَ هعDلي ملاَواللَّ .ههم الِو من الاَوه وعDاد من عاداه.<  

“I heard Ali ibn Abi Talib saying from on the minbar of (the 

mosque of) Kufa, ‘I am adjuring you, men, before Allah, and 
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I do not adjure except the companions of the messenger of 

Allah (a.s.). Which of you had heard the messenger of Allah 

(a.s.) saying on the Day of Ghadeer Khum, ‘Whoever I am his 

guardian Ali is to be his guardian. O Allah, support whoever 

supports him and be enemy to whoever shows him 

enmity!’?” 

Six men from beside the minbar and six men from the other 

side stood up and bore witness that they had heard the 

messenger of Allah (a.s.) say that. 

Shareek said, “I said to Abu Isaaq, ‘Have you heard al-Bara’ ibn Aazib 

narrating this tradition from the messenger of Allah (a.s.)?’ and he said, 

‘Yes, I have.’” 

Abu Abdurrahman (the author of this book) says: Imran ibn Aban is not 

strong (reliable) in the narration of Hadith. 

The Prophet sayThe Prophet sayThe Prophet sayThe Prophet says:s:s:s:    Ali is the guardian of Ali is the guardian of Ali is the guardian of Ali is the guardian of 
every believer after meevery believer after meevery believer after meevery believer after me    

TRADITION NO. 88 

حدثنا مطرف بن عبـد االله  : حدثنا يزيد، قال: نا جعفر، قالحدث: أخبرنا قتيبة بن سعيد قال
  :أن عمران بن حصين قال

Qutaybah ibn Sa’eed said he heard from Ja’far (ibn Sulayman) who heard 

Yazeed (ar-Rishk) from Mutarrif ibn Abdullah that Imran ibn Hussain said, 

بولُ ثَعسااللهِ ر� جفَ شاًياستعلَم لَعهِيم يDلع نـبٍ   بDفَأَبِـي طَال ،ـم  ـي  ىٰضDف 
رِالسيDأَفَ ةاصب ارِجأَفَ ةًيكَنرـلَوا ع  يDه. وتـع   ـبرأَ داقَ ـ ةٌع  Dمـأَ ن  صـولِ  ابِحسر 
 ـمالْ انَكَو .عنا صمبِ اهنربخأَ �االلهِ رسولَ اينقDلَ إِذَا �االلهِ سDلإِذَا ونَم ـجِر  وا ع
Dمن رِفَالس بولِا بوءُدسفَ �االلهِ رلَّسملَوا عيDثُ هم انصـرِ إِلَـىٰ وا فُر  حDهِالـلَفَ. م  ا م
 ملَ، أَااللهِ رسولَا ي<: فَقَالَ ةDعبرالأَ دحأَ امقَفَ �النبِي ىٰلَوا عملَّس ةُيرِالس تDمدDقَ
تإِلَىٰ ر عDلي ي طَبِأَ نِبDبٍال صنذَكَ عأَفَ >؟اذَكَا وعرض عنولُ هسـ .�االلهِ ر   مثُ
 ـمD فَقَالَ ثَالDالثَّ امقَ مثُ .كلDذَ لَثْمD فَقَالَـ  يانِالثَّي نِعـ ي امقَ  ـالَقَم لَثْ DتDـ .ه   ـ مثُ  امقَ
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فَقَالَ عِابِالر Dلَثْم قْأَفَ. واقالُاَ ملَإِ لَبهِيم ـولُ رااللهِ س� الْوـغ  ضب ]يـب  صـي  ]رDف 
وهِجDفَقَالَ، ه :>مرِا تونَيد Dمن عDلنَّإِ؟ ي عDلاًي Dمنـأَي و  نDـا م  نه ، ـوهو ـو  Dلـ ي   لِّكُ
مؤDنٍم بعDيد.<  

“The messenger of Allah (a.s.) sent an army under the 

leadership of Ali ibn Abi Talib who marched with the troop 

(and during the battle), he chose for himself a bondmaid 

(from among the captivated women). Some men denied that 

of him. Four men from the Prophet’s companions agreed 

among themselves that when they would meet the 

messenger of Allah (a.s.), they would tell him about what he 

(Imam Ali) did. It was usual that when Muslims came back 

from travel, the first one whom they would meet was the 

messenger of Allah (a.s.). They would go to greet him and 

then they would go after their affairs. When the army came 

back, they went to the Prophet (a.s.) and greeted him. One of 

those four men stood up and said, ‘O messenger of Allah! Ali 

ibn Abi Talib did so and so.’ The messenger of Allah (a.s.) 

turned away from the man. The second man stood up and 

said as his friend said before. Then, the third man said as his 

friends said before, and then the fourth man did the same. 

The messenger of Allah (a.s.) turned to them while being 

very angry and said, ‘What do you want from Ali? Ali is from 

me and I am from him, and he is the guardian of every 

believer after me.’” 

The Prophet says:The Prophet says:The Prophet says:The Prophet says:    
    Ali is your guardian after meAli is your guardian after meAli is your guardian after meAli is your guardian after me    

TRADITION NO. 89 

عن أبيـه   ،أخبرنا واصل بن عبد الأعلى، عن ابن فضيل، عن الأجلح، عن عبد االله بن بريدة
  :قال

Wasil ibn Abdul A’la narrated from (Muhammad) ibn Fudhayl from al-
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Ajlah from Abdullah ibn Buraydah that his father said, 

بثَعولُا نسالْ إِلَىٰ �االلهِ رينِم مع خDالDد الْ نِبوDلDيدو ،بثَع عDلاًي� ـ ىٰلَع  جشٍِي 
آخرإِ<: الَقَ، وDالْ نقَتيتا فَمعDلي� ىٰلَع اسِالننْإِ، و فَتقْرتلُّكُا فَم وDاحد Dمـكُن  ا م
ىٰلَع جنDدDلَفَ >.هDقيننِا بي زبيد Dمأَ نالْ لِهينِم فَظَوالْ رمسDلونَم الْ ىٰلَعـم  رِشDكين ،
 ـ نمD هDسِفْنلD ةًيارِج يلDع ىٰفَطَاصفَ .ةَيرا الذُّنيبسو ةَلَاتDقَما الْنلْتقَفَ السـكَفَ .يِب  تب 
 ابتكDالْ تعفَدفَ: قَالَ. هنمD الَنأَ نْي أَنِرمأَو �النبِي إِلَىٰ يدDلDوالْ نب دالDخ كلDذَبِ
 ـا مذَه< :تلْقُفَ ،�االلهِ رسولِ هجو ريغتفَ. �يلDع نمD تلْنِو هDيلَإِ  ـعالْ انُكَ DائDذ. 
بثْعنِتي مع رلٍج أَومرطَي بِنِتاعDتDفَه ،لَّبغت أُا مرDبِلْس تDولُ فَقَالَ >.هسااللهِ ر� :
  >.يدDعب مكُيلDو وهو ،هنا مDنأَي ونمD اًيلDع نَّإِ، فَيلDع فDي ةُديرا بي نعقَت لاَ<

“The messenger of Allah (a.s.) sent us to Yemen under the 

leadership of Khalid ibn al-Waleed and sent another army 

under the leadership of Ali, and said, ‘When you (the two 

armies) meet, Ali shall be the leader over the all, and when 

you part, each one of you shall be over his people.’ We met to 

fight the Bani Zabeed of Yemen and the Muslims overcame 

the polytheists. We killed the fighters and captivated their 

women. Ali chose for himself a bondmaid from among the 

captives. Therefore, Khalid ibn al-Waleed wrote to the 

messenger of Allah (a.s.) about that and ordered me to abuse 

Ali. I gave him (the Prophet) the book and blamed Ali. The 

face of the messenger of Allah (a.s.) changed. I said, ‘I seek 

protection! You have sent me with a man and ordered me to 

obey him, and now, I just convey what I have been sent 

with.’ The messenger of Allah (a.s.) said, ‘O Buraydah, do 

not abuse Ali, for Ali is from me and I am from him, and he 

is your guardian after me.’” 
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The Prophet says: The Prophet says: The Prophet says: The Prophet says: Whoever abuses Ali Whoever abuses Ali Whoever abuses Ali Whoever abuses Ali 
(as if he) abuses me(as if he) abuses me(as if he) abuses me(as if he) abuses me    

TRADITION NO. 90 

أخبرنا إسـرائيل، عـن   : ، قالأبي بكيرحدثنا يحيى بن : أخبرنا العباس بن محمد الدوري قال
  :عن أبي عبد االله الجدلي قال ،أبي إسحاق

Al-Abbas ibn Muhammad ad-Douri narrated from Yahya ibn Abi Bukayr 

from Israel from Abu Isaaq that Abu Abdullah al-Jadali said, 

دلْخت أُ ىٰلَعـ م  لَسـقَفَ ةَم   ـ تالَ Dأَ<: يلـي  سـولُ  بسـ �االلهِ ر  Dيكُفـقُ >!؟م  : تلْ
>سبااللهِ انَح - أو مالَقَ >-!االلهِ اذَعت :سDمعولَ تسااللهِ ر� ـ<: ولُقُي  مـ ن  سب 
عDلقَفَ اًيد سينِب.<  

“Once, I went to Umm Salama (the Prophet’ wife) and she 

said, ‘Why is the messenger of Allah (a.s.) abused among 

you?’ I said, ‘Glory be to Allah or ‘Allah forbid!’ She said, ‘I 

heard the messenger of Allah (a.s.) say, ‘Whoever abuses Ali 

(as if he) abuses me.’’” 

TRADITION NO. 91 

بن أبي  شقيقجعفر بن عون، عن : عبد الأعلى الكوفي، قال أخبرنا عبد الأعلى بن واصل بن
  :حدثنا أبو بكر بن خالد بن عرفطة قال: عبد االله قال

Abdul A’la ibn Wasil ibn Abdul A’la (al-Koofi) narrated from Ja’far ibn 

Awn from Shaqeeq ibn Abi Abdullah that Abu Bakr ibn Khalid ibn Arfata 

said, 

أَريت سعد بن مDالالْبِ كمDدينDذُ<: فَقَالَ ةDكر Dأَي لكُنم تسونَب عDللْقُ >!؟اًيـ<: ت   دقَ
 ـت لاَ<: قَـالَ  >.االلهِ اذَعم< :تلْقُ >!؟هتببس كلَّعلَ<: قَالَ >.انلْعفَ سبـ ،ه   ـو نْإِفَ Dضع 
 ـم دعب هتببا سياً ملDسب عأَ نْأَ ىٰلَي عقDرفْمD ىٰلَع ارشنمDالْ ا سDمعـ ت  Dمـولِ  نسر 

  >.تعمDا سم �االلهِ
“I met Sa’d ibn Malik in Medina and he said to me, ‘I was 

told that you abuse Ali.’ I replied, ‘Yes, we did.’ He said, ‘Did 
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YOU abuse him?’ I said, ‘God forbid!’ He said, ‘Do never 

abuse him! Even if a saw is put on my parting (to be forced) 

to abuse Ali, I will never do since I had heard from the 

messenger of Allah (a.s.) what I had heard.’” 

To love Ali and refrain from bearingTo love Ali and refrain from bearingTo love Ali and refrain from bearingTo love Ali and refrain from bearing    
grudge against himgrudge against himgrudge against himgrudge against him    

TRADITION NO. 92, 93 

حدثنا فطر بن خليفة، عـن  : حدثنا مصعب بن المقدام، قال: ني هارون بن عبد االله، قالأخبر
حدثنا محمد بن سليمان، حدثنا فطر عن أبي الطفيل، عن : وأخبرنا أبو داود قال. أبي الطفيل
  :لة قالثعامر بن وا

Haroon ibn Abdullah (al-Baghdadi al-Hammal) narrated from Mus’ab ibn 

al-Miqdam from Fitr ibn Khaleefa from Abut-Tufayl... 

(And) Abu Dawood (Sulayman ibn Sayf) narrated from Mohammad ibn 

Sulayman (ibn Abu Dawood al-Harraani) from Fitr that Abut-Tufayl Aamir 

ibn Wathilah said, 

جمع عDلي الني اسDف الرحبDلَ فَقَالَ ةهأُ« :منDشـ د   ـ االلهِبِ  ـ لَّكُ ـ ئٍرِام  سDمـولَ  عسر 
 ـفَ اسنأُ امقَفَ ».عمDا سم مخ يرٍدDغَ موي ولُقُي �االلهِ هِشـولَ االلهِ  نَّوا أَدسر� 
 ـ يننِمDؤمالْ ىٰلَوأَي نأَ ونَملَعت متسلَأَ<: مخ يرٍدDغَ موي قَالَ Dمأَ نـفُن   وهـو > ؟مهِسِ

 هالاَو نم الِو مهاللَّ .هلاَوم يلDعفَ هلاَوم تنكُ نم< :فَقَالَ يلDع دDيبِ ذَخأَ مثُ ،مائDقَ
وعDاد من عاداه.<  

“Once, Ali gathered people in the Yard (of the mosque) and 

said, ‘I adjure, before Allah, every man who had heard the 

messenger of Allah (a.s.) say on the Day of Ghadeer Khum 

what he had heard...’ Some people stood up and bore witness 

that the messenger of Allah (a.s.) said on the Day of Ghadeer 

Khum, ‘Do you not know that I am worthier of the believers 

than they are of themselves?’ While he was standing up, he 

held Ali’s hand and said, ‘Whoever I am his guardian Ali is to 

be his guardian. O Allah, support whoever supports him and 
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be enemy to whoever shows him enmity.’” 

I (Abut Tufayl) left while there was some doubt in my self about it (the 

tradition). I met Zayd ibn Arqam and told him about that. He said to me, 

‘And why do you deny it (or doubt it)? I myself had heard it from the 

messenger of Allah (a.s.).’” 

TRADITION NO. 94 

حدثنا : أخبرنا إبراهيم، قال: عبد الرحيم، قالحدثني محمد بن : أخبرني زكريا بن يحيى، قال
حدثني موسى بن يعقوب، عن المهاجر بن مسمار، عن عائشة بنت سـعد وعـامر   : معن، قال

  :بن سعد، عن سعد
Zakariyya ibn Yahya (as-Sajistani) narrated from Mohammad ibn 

Abdurraheem from Ibraheem (ibn al-Munthir) from Ma’n (ibn Eesa) from 

Musa ibn Ya’qoob from al-Muhajir ibn Mismar from Aa’isha bint Sa’d and 

Aamir ibn Sa’d that Sa’d said, 

 ـيأَ ،دعا بمأَ<: فَقَالَ بطDخ �االلهِ رسولَ نَّأَ ـه  ا النـ اس   ـي ونإِفَ Dلكُيـ> .م   :واالُقَ
>صقْدثُ >!تأَ مبِ ذَخيDد عDلفَ يفَرعا، ثُهقَالَ م :>ذَها وDليالْي ومؤدي عـاللَّ .ين  هم 
الِو من الاَوه وعDاد من عاداه.<  

“Once, the messenger of Allah (a.s.) made a speech before 

people and said, ‘...O people, I am your guardian.’ They said, 

‘You are true.’ Then, he held Ali’s hand and raised it high, 

saying, ‘This is my successor and deputy. O Allah, support 

whoever supports him and be enemy to whoever shows him 

enmity.’” 

TRADITION NO. 95 

هـاجر بـن   عن موسى بن يعقوب، عن الم، عثمةأخبرنا أحمد بن عثمان أبو الجوزاء، قال ابن 
  :عن سعد قالمسمار، عن عائشة بنت سعد، 

Ahmed ibn Uthman (al-Basri) Abul Jawza’ narrated from ibn Athmah 

(Muhammad ibn Khalid al-Basri) from Musa ibn Ya’qoob from al-Muhajir 

ibn Mismar from Aa’isha bint Sa’d that Sa’d said, 

 ـ هDيلَع ىٰنثْأَو االلهَ دمDحفَ بطDخفَ يلDع دDيبِ �االلهِ رسولُ ذَخأَ  ـلَأَ<: قَـالَ  مثُ ستم 
تلَعأَ نَومأَ ينكُبِ ىٰلَوم Dمأَ نكُسِفُنواالُقَ> ؟م :>نعم! صقْدت ولَا يسـ >!االلهِ ر   مثُ
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 ـفَ هيلDو تنكُ نم< :فَقَالَا، هعفَرفَ يلDع دDيبِ ذَخأَ ذَها وDـل  يه، ـ االلهَ نَّإِو  يوDـال  ي من 
الاَوه ويعDادي من عاداه.<  

“The messenger of Allah (a.s.) held Ali’s hand and made a 

speech. After praising and thanking Allah, he said, ‘Do you 

not know that I am worthier of you than you are of 

yourselves?’ People said, ‘Yes, you are true, O messenger of 

Allah.’ Then, he held Ali’s hand and raised it high, saying, 

‘Whoever I am his guardian, this (Ali) is to be his guardian. 

Surely, Allah supports whoever supports him (Ali) and is 

enemy to whoever shows him enmity.’” 

TRADITION NO. 96 

يعقوب بن جعفر بـن أبي كـثير، عـن    محمد بن يحيى عن حدثنا : أخبرنا زكريا بن يحيى، قال
  :أخبرتني عائشة بنت سعد، عن سعد قال: مهاجر بن مسمار، قال

Zakariyya ibn Yahya told me that he heard from Muhammad ibn Yahya (ibn 

Abi Umar) who narrated from Ya’qoob ibn Ja’far ibn Abi Katheer from al-

Muhajir ibn Mismar from Aa’isha bint Sa’d that Sa’d said, 

 ـلَا، فَهيلَإِ هجوتم وهو] ةDيندDمالْ إِلَىٰ[ ةَكَّم يقِرِطَبِ �االلهِ رسولِ عا منكُ مـا ب   غَلَ
 ـ عمتا اجملَفَ .فلَّخت نم هقَحDلَو ىٰضم نم در مثُ .اسلنا فقَو مخ يردDغَ الناس 
 ـ مهاللَّ<: قَالَ> .معن<: واالُقَ> ؟تغلَّب لْه ،اسا النهيأَ<: قَالَ هDيلَإِ اشهـ> .د   ثَلاَثَ
مرات ولُقُيثُ .اهأَ<: قَالَ ميها الناس، من وDلكُيااللهُ<: قَالُوا >؟م ورولُسثـاً لاَثَ >.ه .
 ـاللَّ .هيلDا وذَهفَ هيلDو هولُسرو االلهُ كَانَ نم<: قَالَ م، ثُهامقَأَفَ يلDع دDيبِ ذَخأَ مثُ هم 
الِو من الاَوه وعDاد من عاداه.<  

“We were with the messenger of Allah (a.s.) on the way of 

Mecca (to Medina). When he (with the hajjis) arrived in 

Ghadeer Khum, he ordered people to stop and sent for those, 

who had preceded, to come back and those, who were late to 

join him. When all people gathered together around him, he 

(made a speech) said, ‘O people, have I informed (of the 

mission)?’ They said, ‘Yes, you have.’ He said three times, ‘O 

Allah, be the witness!’ Then, he said, ‘O people, who is your 
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guardian?’ They said, ‘Allah and His messenger.’ They said 

that three times. Then, he took Ali’s hand and made him 

stand up before people, saying, ‘Whoever Allah and His 

messenger are his guardians, then, this (Ali) is to be his 

guardian. O Allah, support whoever supports him and be 

enemy to whoever shows him enmity.’” 

The The The The prayer of the prophet for whoever prayer of the prophet for whoever prayer of the prophet for whoever prayer of the prophet for whoever 
lovelovelovelovessss    AliAliAliAli    

TRADITION NO. 97 

ن عطيـة،  بأخبرنا عبد الجليل : أخبرنا النضر بن شميل، قال: حدثنا إسحاق بن إبراهيم، قال
  :حدثني أبي، قال: حدثنا عبد االله بن بريدة، قال: قال

Isaaq ibn Ibraheem (ibn Rahwayh) narrated from an-Nadhr ibn Shumayl 

from Abdul Jaleel ibn Atiyyah from Abdullah ibn Buraydah that his father 

said, 

 لاًجر تببحأَ حتىٰ، بٍالDي طَبِأَ نِب يلDع نمD يلَإِ ضغبأَ اسِالن نمD دحأَ نكُي ملَ
Dمقُ نرأُ لاَ شٍيDحبلاَّإِ ه ىٰلَع بغاءِض عDلفَ .يبثَع ]بِيذَ] �النDلك ـالر  لَـىٰ  لَجع 
خفَ لٍيصDحبته، وا أَمصحبلَىٰ إِلاَّ هع بغاءِض عDلـأَفَ: قَالَ .ي  اصـ ب  سـكَ، فَياًب  تب 

 ـو يِبي السفD، واًيلDعا نيلَإِ ثَعبفَ .هسمخي نم هDيلَإِ ثَعبي نْأَ �النبِي إِلَىٰ Dةٌيفَص 
Dمفْأَ نلِض السلَفَ .يِبما خمسه صارDالْ توDي ةُيفَصDالْ فخثُ .سِمم خمفَ سصارت 

 ـأْرا وانتأَفَ. يلDع آلِ فDي تارصفَ سمخ مثُ .�النبِي تDيب لِهأَ فDي سه ـقْي   ،رطُ
 فDي تارص م، ثُسِمخالْ فDي تارص ةَيفَصDولَاْ اورت ملَأَ<: فَقَالَ >ذا؟ا هم<: انلْقُفَ
 ـكَفَ >.اهيلَع تعقَوفَ ؟يلDع آلِ فDي تارص م، ثُ�النبِي تDيب لِهأَ تب وبـثَع   ينِ
مصقاًد DلDكابِتDإِلَىٰ ه بِيالن� مصقاًد Dلي[ قَالَا مDف [ـع  Dلفَ .يجـع   ـأَ تلْ  ـلَع أُرقْ يDه 
ولُقُأَو: >صدق!< قْأَوأُر ولُقُأَو: >صدأَفَ >.قمسبِ كيDولُي دسااللهِ ر� الَقَو :
 .اًبح هلَ ددازفَ هبحDت تنكُ نْإِ، وهضغDبت لاَ<: فَقَالَ >.معن<: تلْقُفَ >؟اًيلDع ضغDبتأَ<
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 كَانَا مفَ >.ةيفَصDو نمD لُضفْأَ سِمخالْ فDي يلDع آلِ يبصDنلَ ،هDدDيي بِسِفْي نذDالَّوفَ
  .�يلDع نمD يلَإِ بحأَ �االلهِ رسولِ دعب اسِالن نمD دحأَ

“There was no one of all people more hateful to me than Ali 

ibn Abi Talib was. I loved a man from Quraysh for nothing 

except because he hated Ali. The Prophet (a.s.) sent that 

man on a brigade (as leader) and I accompanied him, and I 

accompanied him for nothing except the hatred to Ali. He 

captivated some women and wrote to the Prophet (a.s.) to 

send some one who would account the khums (the fifth of 

booties). He (the Prophet) sent us Ali. Among the captives, 

there was a bondmaid who was the most beautiful of the all. 

When he (Ali) made the khums, the bondmaid was among 

the khums, then, he made the khums and she became in the 

khums of the Prophet’s house, and then he made the khums, 

and she became to the family of Ali...We asked, ‘What is 

that?’ He said, ‘Do you not see that the bondmaid has been 

in the khums, and then to the Prophet’s family, and then to 

the family of Ali?’...He (the leader) wrote about that and sent 

me with the book to the Prophet (a.s.) to bear witness of 

what he had written about Ali. I began reading to him (the 

Prophet) and I said, ‘He is true’, I read and said, ‘He is true.’ 

The messenger of Allah (a.s.) held my hand and said, ‘Do 

you hate Ali?’ I said, ‘Yes, I do.’ He said, ‘Do not hate him! 

And if you love him, you should love him more. (I swear) by 

Him in Whose hand my soul is, that the share of the family 

of Ali from the khums is more than a bondmaid.’ After that, 

there was no one, after the messenger of Allah (a.s.), more 

beloved to me than Ali was.’” 

Abdullah ibn Buraydah said, “By Allah, there was no one in the (narration 

of the) tradition between the Prophet (a.s.) and me except my father.” 

TRADITION NO. 98 

أخبرنا الفضل بن موسى، عن الأعمـش، عـن أبي إسـحاق    : أخبرنا الحسين بن حريث، قال
  :قال علي كرم االله وجهه في الرحبة: عن سعيد بن وهب قال
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Al-Husayn ibn Hurayth (al-Marwazi) narrated from al-Fadhl ibn Musa from 

al-A’mash from Abu Isaaq from Sa’eed ibn Wahab that Ali (a.s.) said in the 

ar-Rahbah (the yard between the houses and the Mosque), 

ي لDا ونأَي ويلDو االلهَ نَّإِ<: ولُقُي مخ يرِدDغَ موي �االلهِ رسولَ عمDس نم االلهِبِ دشDنأُ
 ـ الِو مهاللَّ .هيلDا وذَهفَ هيلDو تنكُ نمو .يننِمDؤمالْ من الاَوه ـو  عDـ اد  مـ ن  عاداه ،
وانصر من نصره.< 

“I adjure before Allah every one who had heard the 

messenger of Allah (a.s.) say on the Day of Ghadeer Khum, 

‘Allah is my guardian and I am the guardian of the believers, 

and whoever I am his guardian this (Ali) is to be his 

guardian. O Allah, support whoever supports him, be enemy 

to whoever shows him enmity, and assist whoever assists 

him.’ (to get up and confirm). (Sa’eed said) Six men from 

beside me stoop up (and bore witness that they had heard 

the messenger of Allah (a.s.) say that), and Zayd ibn Yathee’ 

said: Six men from beside me stood up (to confirm). 

Amr Tho Murr added (to the tradition), 

  …هضغبأَ نم ضغDبأَو هبحأَ نم بحDأَ…
‘...love whoever loves him, and hate whoever hates him...’” 

This part of the tradition was narrated by Israel from Abu Isaaq that Amr 

Tho Murr narrated, ‘...love whoever loves him... ” 

TRADITION NO. 99 

حـدثنا أبـو   : حدثنا إسـرائيل، قـال  : حدثنا خلف، قال: نا علي بن محمد بن علي، قالأخبر
  :إسحاق، عن عمرو ذي مر قال

Ali ibn Mohammad ibn Ali narrated from Khalaf (ibn Tameem) from Israel 

from Abu Isaaq that Amr Tho Murr said, 

هِشدت عDلبِ اًيالرحبDة ينDشأَ دصحاب  ـدمحأَ<: �مـي   ـ مكُ سDمـولَ  عسااللهِ ر� 
ولُقُي يوغَ مDيرٍد خم قَفَ >؟قَالَا مأُ امنفَ اسهِشأَوا دنهـ م  سDمـولَ وا عسااللهِ ر� 
ولُقُي: >مكُ ننت ملاَوإنَّ فَ هعDلاًي ملاَواللَّ .ههم الِو من الاَوهو ،عDاد مـ ن  عاداه ،
أَوDحب مأَ نحبهأَ، وبDغض مأَ نبغضهو ،انصر من نصره.<  
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“Once, I saw Ali in the Yard (A wide square between houses 

and the mosque) adjuring the companions of Muhammad 

(a.s.) that which of them had heard the messenger of Allah 

(a.s.) say on the Day of Ghadeer Khum what he had said, and 

then, many men bore witness that they had heard the 

messenger of Allah (a.s.) say, ‘Whoever I am his guardian Ali 

is to be his guardian. O Allah, support whoever supports 

him, be enemy to whoever shows him enmity, love whoever 

loves him, hate whoever hates him, and assist whoever 

assists him!’” 

The The The The ddddifference between a believer and a ifference between a believer and a ifference between a believer and a ifference between a believer and a 
hypocritehypocritehypocritehypocrite    

TRADITION NO. 100 

حدثنا أبو معاوية، عن الأعمش، عن عدي بن ثابت، : أخبرنا أبو كريب محمد بن العلاء، قال
  :عن زر بن حبيش، عن علي كرم االله وجهه قال

Abu Kurayb Mohammad ibnul Ala’ (al-Koofi) narrated from Abu Mu’awiya 

from al-A’mash from Adiy ibn Thabit from Zirr ibn Hubaysh that Ali (a.s.) 

said, 

الَّوDلَفَي ذالْ قحةَب وبأَر النسإِ ،ةَمنلَ هعهد بِالنالأُ يمي�   لاَ ]نْأَ[إلَـي يDحـب  ي نِ
  >.قافDنم إِلاَّي نِضغDبي لاَو نمDؤم لاَّإِ

“(I swear)By Him, Who has split the seed (that a tree comes 

out of it) and created man, it is the covenant of the...Prophet 

(a.s.) to me that no one loves me but a believer and no one 

hates me but a hypocrite.” 

TRADITION NO. 101 

حدثنا وكيع، عن الأعمش، عن عدي بن ثابت، عن زر : ، قالواصل بن عبد الأعلىأخبرنا 
  :ي االله عنه قالبن حبيش، عن علي رض

Wasil ibn Abdul A’la (al-Koofi) narrated from Wakee’ from al-A’mash 

from Adiy ibn Thabit from Zirr ibn Hubaysh that Ali (a.s.) said, 

هِعلَإِ دي بِيأَ �الننلاَ ه يDحإِلاَّي نِب مؤDمن لاَو يبDغلاَّي إِنِض منDافق.  
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“The Prophet (a.s.) confided to me that no one loves me but 

a believer and no one hates me but a hypocrite.” 

TRADITION NO. 102 

أخبرنا الفضل بن موسى، عن الأعمش، عن عدي، عـن زر  : أخبرنا يوسف بن عيسى، قال
  :قال علي: قال

Yusuf ibn Eesa narrated from al-Fadhl ibn Musa from al-A’mash from Adiy 

from Zirr that Ali (a.s.) said, 

  >.قافDنم إِلاَّ كضغDبي لاَو نمDؤم لاَّإِ كبحDي لاَ< هنإلَي أَ �يمالأُ النبِي دهعلَ هنإِ
“It is the confidence of the... Prophet (a.s.) to me that: ‘no 

one loves you but a believer and no one hates you but a 

hypocrite.’” 

The example of AliThe example of AliThe example of AliThe example of Ali    

TRADITION NO. 103 

أخبرنـا أبـو حفـص    : حدثنا يحيى بن معـين، قـال  : أخبرنا محمد بن عبد االله بن المبارك، قال
عن أبي صادق، عن ربيعة بن ناجذ،  حصيرةبن  الحرثالأبار، عن الحكم بن عبد الملك، عن 

  :علي رضي االله عنه قالعن 
(Abu Ja’far) Mohammad ibn Abdullah ibn al-Mubarak (al-Mukharrami) 

narrated from Yahya ibn Mo’een from (Umar ibn Abdurrahman) Abu Hafs 

al-Abbaar from al-Hakam ibn Abdul Melik from al-Harith ibn Haseerah 

from Abu Sadiq from Rabee’ah ibn Najid that Ali (a.s.) said, 

 ـهب ىٰتح ودهيالْ هتضغبأَ :ىٰيسعD نمD لٌثَم يكفD ،يا علDي<: �االلهِ رسولُ قَالَ وا ت
  >.هDبِ سيي لَذDالَّ لِزِنمالْبِ وهلُزنأَ ىٰتح ىٰارصالن هتبحأَ، وهمأُ

“The messenger of Allah (a.s.) said, ‘O Ali, there is an 

example in you from Eesa (Jesus Christ); the Jews hated him 

(excessively) until they defamed his mother and the 

Christians loved him (excessively) until they put him in a 

position that was not his (as the son of God).’” 
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TRADITION NO. 104 

شـعبة، عـن أبي إسـحاق، عـن     حدثنا : خالد، قالحدثنا : أخبرنا إسماعيل بن مسعود، قال
  :العلاء

Isma’eel ibn Mas’ood (al-Basri) narrated from Khalid (ibn al-Harith) from 

Shu’bah from Abu Isaaq that al-Ala’ (ibn Erar) said, 

لَأَس رلٌج ابن عمر عن ثْعكَانَ<: الَقَ ،انَم Dمالَّ نDذين تلَّووا يوالْ مالْ ىٰقَتجمعDان، 
 ـت لاَ<: فَقَـالَ  �يلDع نع هلَأَسو >.هولُتقَفَ باًنذَ ابصأَ مثُ .هDيلَع االلهُ ابتفَ لْأَس 
عنلاَأَ !ه تقُ ىٰررب ملَزِنDتDه Dمولِ نس؟�االلهِ ر<  

“Some man asked (Abdullah) ibn Umar about Uthman, and 

he said, ‘He (Uthman) was from among those who ran away 

on the day when the two groups (Muslims and polytheists) 

met (in war), and then, Allah accepted his repentance, and 

once later, he committed a sin and they (Muslim people) 

killed him’. Then the man asked him (ibn Umar) about Ali 

and he said, ‘Do not ask about him. Do you not see his close 

position to the messenger of Allah (a.s.)?’” 

TRADITION NO. 105 

عـرار  حسين عن زهير عن أبي إسحاق عن العلاء بـن  عن بن هلال أخبرنا هلال بن العلاء 
  :أنه قال

Hilal ibn al-Ala’ ibn Hilal narrated from Husayn (ibn Ayyash) from Zuhayr 

(ibn Mu’awiya) from Abu Isaaq that al-Ala’ ibn Erar said, 

لْأَست عبااللهِ د بن عملْقُ ،رلاَأَ<: ت تحنِثُدي عن ـع  Dلي وـثْع  ـأَ<: قَـالَ  >؟انَم  ا م
عDلفَ يهذا بيته Dمولِ نسااللهِ ر�، أُ لاَوحثُدك عنبِ هغرِيDه. ـأَو  مـثْا ع  ـإِفَ انُم  نه 
  >!وهمتلْتقَفَ يراًغDص ]باًنذَ[ ميكُفD بنذْأَو .هنع االلهُ افَعفَ يماًظDع باًنذَ دحأُ موي بنذْأَ

“Once, I asked Abdullah ibn Umar, ‘Would you talk to me 

about Ali and Uthman?’ He said, ‘As for Ali, this is his house 

(close position) to the messenger of Allah (a.s.) and I do not 
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need to talk to you about anything else. But as for Uthman, 

on the Day (battle) of Uhud, he committed a great sin and 

Allah forgave him, and then, he committed among you a 

small sin and you killed him.’” 

TRADITION NO. 106 

أبي إسـحاق عـن   أخبرنا إسرائيل، عـن  : حدثنا عبد االله، قال: أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
  :العلاء بن العرار قال

Ahmed ibn Sulayman (ar-Rahaawi) narrated from Ubaydillah (ibn Musa) 

from Israel from Abu Isaaq that al-Ala’ ibn Erar said 

لْأَست ابن عمر وهي وDف مجِسDولِ دسااللهِ ر� عن عDلو يثْعـأَ<: فَقَـالَ ؟ انَم  ام 
عDللاَفَ ي تنِلْأَسي عنه، وظُانإِلَىٰ ر مزِنDلDه Dمولِ االلهِ نسلَ ،�ريي سDالْ فـم  جِسDد 
بيغَ تير بيDتDه. أَومثْا عإِفَ انُمنذْأَ هنذَ بباًن عDيماً ظ]تىٰلَّو [يوالْ مـت   ـمجالْ ىٰقَ عDان 
  >!وهمتلْتقَفَ كلDذَ ونَد ميكُفD بنذْأَ، فَهلَ رفَغَو هنع ا االلهُفَعفَ

“Once, I asked ibn Umar, while he was in the Mosque of the 

messenger of Allah (a.s.), about Ali and Uthman, and he 

said, ‘As for Ali, do not ask me about him. You just see his 

close house to the messenger of Allah (a.s.). There is no 

house in the mosque except his house. But as for Uthman, he 

committed a great sin when he ran away on the day when the 

two groups (Muslims and polytheists) met (in war) and Allah 

pardoned him, and then, he committed among you a sin less 

than that, and you killed him.’” 

TRADITION NO. 107 

حدثني أبي، عن عطـاء، عـن   : موسى، قال نباحدثني : إسماعيل بن يعقوب بن إسماعيل قال
  :قال يدةسعد بن عب

Isma’eel ibn Ya’qoob ibn Isma’eel narrated from ibn Musa (who is 

Mohammad ibn Musa ibn A’yun) from his father Ata’ (ibn as-Saa’ib) that 

Sa’d ibn Ubaydah said, 

اءَج رإِلَىٰ لٌج نِاب عمفَ رلَأَسه عن عDللاَ<: فَقَالَ ،�ي تلْأَس عن عDلي، ـلَو  Dنِك 
ظُانإِلَىٰ ر بيDتDه Dمن بيDوت بِالنإِفَ<: قَالَ >.�يي أُنبDغضأَ<: قَالَ >.هبغضااللهُ ك.<  
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“One day, some man came to ibn Umar and asked him about 

Ali, and he said, ‘Do not ask me about Ali, but you just see 

his house (how close) to the houses of the Prophet (a.s.).’ 

The man said, ‘But I hate him.’ He (ibn Umar) said, ‘Then, 

Allah hates you.’” 

TRADITION NO. 108 

حـدثنا أبـو   : حدثنا زهير، قـال : حدثنا حسين، قال: ل، قالأخبرني هلال بن العلاء بن هلا
  :إسحاق، قال

Hilal ibn al-Ala’ ibn Hilal narrated from Husayn (ibn Ayyash) from Zuhayr 

(ibn Mu’awiya) that Abu Isaaq said, 

لَأَس عبد الرحمDان ]بن خDالثَقُ ]دم بالْ نعـ< :اسِب  Dمـأَ ن  ين ثَرِو ـع  Dلـولَ  يسر 
  >.وقاًزلُ هDا بِندشأَ، ووقاًحلُ هDا بِنلَوأَ كَانَ هنإِ<: قَالَ >؟�االلهِ

“Once, Abu Abdurrahman (ibn Khalid) asked Qutham ibn al-

Abbas, ‘How did Ali inherit from the messenger of Allah 

(a.s.)?’. He said, ‘He (Ali) was the first of us in joining him 

(the Prophet) and the most of us in adhering to him.’” 

TRADITION NO. 109 

  :حدثنا عبيد االله، عن زيد، عن أبي إسحاق: حدثني أبي، قال: أخبرنا هلال بن العلاء، قال
Hilal ibn al-Ala’ narrated from his father from Ubaydillah (ibn Amr ar-

Raqqi) from Zayd ibn Abu Aneesah that Abu Isaaq said, 

“Once, it was said to Khalid ibn Qutham, ‘Why did Ali inherit 

from the messenger of Allah (a.s.) away from your 

grandfather (al-Abbas) who was his (the Prophet) uncle?’ He 

said, 

  .وقاًصلُ هDا بِندشأَو وقاًحلُ هDا بِنلَوأَ كَانَ اًيلDع نَّإِ
‘Ali was the first of us in joining him (the Prophet) and the 

most of us in adhering to him.’” 

TRADITION NO. 110 

أخبرنا يونس بن أبي إسحاق : أخبرنا عمر بن محمد، قال: أخبرني عبدة بن عبد الرحيم، قال
  :حريث، عن النعمان بن بشير قال عن العيزار بن
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Abdah ibn Abdurraheem (al-Marwezi) narrated from Amr ibn Mohammad 

from Younus ibn Abi Isaaq from al-Eezaar ibn Hurayth that an-No’man ibn 

Basheer said, 

 ـو ياًالDع ةَشائDع توص عمDسفَ �النبِي علَىٰ رٍكْو ببأَ نَذَأْتسإِ Dهي ـت   ،االلهِو<: ولُقُ
 ـو .اهمطDلْيلD رٍكْو ببأَا هيلَإِ ىٰوهأَفَ >.يبِأَ نمD كيلَإِ بحأَ اًيلDع نَّأَ تملDع دقَلَ : الَقَ
>ا يابلاَفُ ةَنأَ ،ةَنرDاك تفَرDعين صوتDلَىٰ كـولِ  عسأَفَ >!؟�االلهِ رـم  كَسـولُ  هسر 

 ـائDا عي<: �االلهِ رسولُ فَقَالَ .باًضDغم رٍكْو ببأَ جرخو .�االلهِ ـكَ ،ةُش  يف أَريDـت   ينِ
 �االلهِ رسـولُ  حلَطَاص دDقَو كلDذَ دعب رٍكْو ببأَ نَذَأْتاس مثُ >؟لِجالر نمD كDتذْقَنأَ
وعDائأَ<: فَقَالَ، ةُشدDيي نِلاَخDف كَ مِلْالسأَا مدلْختيي انِمDالْ فحـولُ  فَقَالَ >.بِرسر 

  >.انلْعفَ دقَ<: �االلهِ
“One day, Abu Bakr asked permission to meet the Prophet 

(a.s.) (in his house), and he heard Aa’isha (Abu Bakr’s 

daughter and the Prophet’s wife) shouting loudly, saying (to 

the Prophet), ‘By Allah, I know well that Ali is more beloved 

to you than my father is.’ Abu Bakr hurried toward her to 

slap her, saying, ‘O daughter of so-and-so! I see you raise 

your voice in the face of the messenger of Allah!’ The 

messenger of Allah (a.s.) held and prevented him from doing 

that. Abu Bakr left while very angry. The messenger of Allah 

(a.s.) said, ‘O Aa’isha, you saw how I saved you from the man 

(Abu Bakr)!’ Later on, Abu Bakr asked permission to meet 

the Prophet (a.s.) after he had reconciled with Aa’isha. He 

said, ‘Make me come into peace as you made me come into 

war!’ The messenger of Allah (a.s.) said, ‘Yes, we do.’” 

TRADITION NO. 111 

جميـع  وهـو   أبي إسحاق الشيباني، عن أبيه، عن غنيةحدثنا ابن : أخبرني محمد بن آدم، قال
  : قاليربن عم

Mohammad ibn Adam (ibn Sulayman al-Maseesi) narrated from (Yahya ibn 

Abdul Melik) ibn Abi Ghaniyyah from his father from Abu Isaaq ash-

Shaybani that Jumay’ (ibn Umayr) said, 
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دلْخت مأُ علَىٰي مع عDائةَش أَولاَا غُنكَذَ، فَمرلَ تها عDلالَقَفَ �اًيت :>مأَا ريت 
رأَ لاًجحولِ إِلَىٰ بسااللهِ ر� Dمنهـ لاَ، و  امـأَ ةًأَر  حـولِ  إِلَـىٰ  بسـ �االلهِ ر  Dنِم 
امأَرDتDه.<  

“When I was a young boy, my mother and I went in to 

Aa’isha. I mentioned Ali to her, and she said, ‘I have never 

seen a man that was more beloved to the messenger of Allah 

(a.s.) than he was, nor a woman more beloved to the 

messenger of Allah (a.s.) than his (Ali) wife (Fatima).’” 

TRADITION NO. 112 

حدثني محمد بن إسماعيـل  : حدثني عبد العزيز بن الخطاب، قال: أخبرنا عمرو بن علي، قال
  :زبيدي، عن أبي إسحاق الشيباني، عن جميع بن عمير قالبن رجاء ال

Amr ibn Ali (al-Basri) narrated from Abdul Azeez ibn al-Khattab from 

Mohammad ibn Isma’eel ibn Rajaa’ az-Zabeedi from Abu Isaaq ash-

Shaybani that Jumay’ ibn Umayr said, 

دلْخت مأُ علَىٰ يمع عDائفَ ةَشسDمعتها تلُأَساه Dمن والْ اءِرDحـ ابِج  عن ـع  Dلي� 
 ـمD �االلهِ رسـولِ  إِلَىٰ بحأَ كَانَ داًحأَ ملَعا أَم لٍجر ني عنِنيلDأَست<: تالَقَفَ نه ،
أَ لاَوحلَإِ بيDه Dنِم امأَرDتDه.<  

“One day, I went with my mother to Aa’isha and I heard her 

(my mother) asking her (Aa’isha) from behind a curtain 

about Ali. She said, ‘You ask me about a man that I have 

never known anyone more beloved to the messenger of Allah 

(a.s.) than he was nor than his wife (Fatima) was.’” 

TRADITION NO. 113 

حدثنا شاذان، عن جعفر الأحمر، : د قاليأخبرنا إبراهيم بن سع: أخبرني زكريا بن يحيى، قال
  :عن عبد االله بن عطاء عن ابن بريدة، قال

Zakariyya ibn Yahya narrated from Ibraheem ibn Sa’eed from (Aswad ibn 

Aamir) Shathan from Ja’far (ibn Ziyad) al-Ahmar from Abdullah ibn Ata’ 

that Abu Buraydah said, 

اءَج ري فَبِأَ إِلَىٰ لٌجلَأَسأَ :هي أَ كَانَ اسِالنحـولِ  إِلَـىٰ  بسفَقَـالَ  >؟�االلهِ ر :
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  >.يلDع الِجالر نمD، وةُماطDفَ اءِسالن نمD �رسولِ االلهِ إِلَىٰ اسِالن بحأَ كَانَ<
“One day, some man came and asked my father, ‘Which of 

people was most beloved to the messenger of Allah (a.s.)?’ 

My father said, ‘The most beloved one to the messenger of 

Allah (a.s.) from among women was Fatima and from among 

men was Ali.’” 

Abu Abdurrahman says: Abdullah ibn Ata’ is not so strong (reliable) in 

narration. 

Ali’s position to the Messenger of AllahAli’s position to the Messenger of AllahAli’s position to the Messenger of AllahAli’s position to the Messenger of Allah    

TRADITION NO. 114 

حـدثني  : حدثني عبد الرحيم، قـال : سلمة قالحدثني محمد بن : وهب، قالأخبرنا محمد بن 
زيد، عن الحرث، عن أبي زرعة بن عمرو بن جرير، عن عبد االله بن يحيى، سمع عليـا رضـي   

  :االله عنه يقول
Mohammad ibn Wahab narrated from Mohammad ibn Salamah from Abu 

Abdurraheem (Khalid ibn Yazeed) from Zayd (ibn Abi Aneesah) from al-

Harith (ibn Yazeed) from Abu Zur’ah ibn Amr ibn Jareer from Abdullah ibn 

Nujay that Ali said, 

ي لِّصي نكُي ملَ نْإِ، وتلْخدفَ حبي سلِّصي كَانَ نْإِفَ ؛�االلهِ يبِن علَىٰ لُخدأَ تنكُ
  .تلْخدي فَلD نَذDأَ

“I used to go to the Prophet of Allah (a.s.) every night. If he 

was offering the prayer, (I waited until) when he finished 

tasbeeh,1111 and then I came in to him, and if he was not busy 

offering the prayer, he (immediately) permitted me to come 

in.” 

TRADITION NO. 115 

حدثنا عبد الواحـد بـن زيـاد    : وأبو كامل، قال عبيدمحمد بن : أخبرني زكريا بن يحيى، قال
بن القعقاع بن الحرث العكي، عن أبي زرعة بن عمرو بن جرير عن عبـد   ةحدثنا عمار: قال

  :قال علي: ، قالنجياالله بن 

                                                           
(1)

 Tasbeeh is some kinds of remembrances (often recited after prayers). 
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Zakariyya ibn Yahya narrated from Mohammad ibn Ubayd (ibn Hisab al-

Basri) and Abu Kamil (Fudhayl ibn Husayn) from Abdul Wahid ibn Ziyad 

who heard from Umarah ibn al-Qa’qa’ from al-Harith (ibn Yazeed) al-Ukli 

from Abu Zur’ah ibn Amr ibn Jareer from Abdullah ibn Nujay that Ali said, 

 ـ فDي كَانَ نْإِفَ ؛�االلهِ رسولِ علَىٰا يهفD لُخدأَ رِحالس نمD ةٌاعي سلD كَانَ لاَصDتDه 
سبذَ انَكَفَ ،حDلذْإِ كنه Dيللَ نْإِ، وم كُيي نDف لاَصDتDأَ هDنَذ Dيل.  

“I had a certain time at the end of night (dawn) where I used 

to visit the messenger of Allah (a.s.). If he was busy offering 

his prayer, he recited tasbeeh and that was as sign of his 

permission to me, and if he was not in his prayer, he 

(directly) gave me permission.” 

TRADITION NO. 116 

عن أبي زرعة بن عمـرو   أخبرنا جرير عن المغيرة، عن الحرث،: أخبرني محمد بن قدامة قال
  :عن علي رضي االله قال نجيابن جرير، قال حدثنا عبد االله بن 

Mohammad ibn Qudamah narrated from Jareer (ibn Abdul Hameed) from 

Mugheera (ibn Muqassim) from al-Harith (ibn Yazeed) from Abu Zur’ah 

ibn Amr from Abdullah ibn Nujay that Ali (a.s.) said, 

 ـ ةٌاعس �االلهِ رسولِ ني مDلD كَانَ Dمـ ن  السـ ؛رِح  سةٌاع Dآت Dيـه Dـف  ايه، أَا ذَإِوتـي  ته 
اسذَأْتننْإِفَ ،ت وجدته يلِّصي سبفَ حدلْختنْإِ، و وجدتأَا غَارِفَ هDنَذ Dيل.  

“I had a certain time with the messenger of Allah (a.s.) at 

dawn at which I visited him. When I went to him, I asked 

permission. If I found him offering prayer, he recited 

tasbeeh (as a sign of permission) and I went in, and if he was 

not busy, he permitted me (immediately to come in).” 

TRADITION NO. 117 

 نجـي ، عن المغيرة، عن الحرث العكي عن أبي ياشحدثنا ابن ع: أخبرني محمد بن عبيد، قال
  :قال علي رضي االله عنه: قال

Mohammad ibn Ubayd ibn Muhammad reported from (Abu Bakr) ibn 

Ayyash from al-Mugheerah from al-Harith al-Ukli from ibn Nujay that Ali 

said, 

 تلْخد إِذَا تنكُفَ .ارِهالنبِ لٌخدمو لِياللَّبِ لٌخدم: نDلاَخدم �النبِي نمD يلD كَانَ
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  .يلD حنحنت لِياللَّبِ
“I had two visits to the Prophet (a.s.); one in the night and 

one in the day. When I came in to him in the night, he 

hemmed to me (as a sign of permission).” 

TRADITION NO. 118 

حدثني شـرحبيل يعـني ابـن    : حدثنا أبو أسامة، قال: أخبرنا القاسم بن زكريا بن دينار، قال
علـي رضـي االله   قال  :حدثني عبد االله بن بحر الحضرمي، عن أبيه، قال: مدرك الجعفري، قال

  :عنه
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar reported from Abu Usamah (Hammaad 

ibn Usamah) from Shurahbeel (ibn Mudrik al-Ju’fi) from Abdullah ibn 

Nujay al-Hadhrami from his father that Ali said, 

 ـ يهDآتD تنكُفَ .قِئDلاَخالْ نمD دحلأَِ نكُت ملَ �االلهِ رسولِ نمD ةٌلَزِني ملD تانكَ  لَّكُ
سولُقُأَفَ رٍح :>لاَالسم لَعيك يبِا ننْإِفَ >.االلهِ ي تنحنح انصفْرأَ إِلَىٰ تـه  Dللاَّإِي، و 
دلْخت لَعيDه.  

“I had a position near the messenger of Allah (a.s.) that no 

one of all creation had ever had. I visited him every dawn 

and said: peace be on you, O Prophet of Allah! If he 

hemmed, I left back to my family; otherwise, I came in to 

him.” 

TRADITION NO. 119 

حدثنا عوف عن عبد االله بن عمرو بن : حدثني أبو المساور، قال: أخبرنا محمد بن بشار، قال
  :هند الجملي، عن علي رضي االله عنه قال

Mohammad ibn Bashshaar narrated from Abul Musawir (al-Fadhl ibn 

Musawir) from Awf (ibn Abu Jameelah) from Abdullah ibn Amr ibn Hind 

al-Jamali that Ali (a.s.) said, 

  .ينِأَدتاب تكَا سذَإِ، ويانِطَعأَ �االلهِ رسولَ تلْأَس إِذَا تنكُ
“Whenever I asked the messenger of Allah (a.s.) (for 

something), he gave me, and if I kept silent, he took the 

initiative (to give me).” 
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TRADITION NO. 120 

حدثنا الأعمش، عن عمرو بن مرة، عن : حدثنا أبو معاوية، قال: أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :أبي البختري، عن علي رضي االله عنه قال

Mohammad ibn al-Muthannah narrated from Abu Mu’awiya from al-

A’mash from Amr ibn Murrah from Abul Bakhtari that Ali (a.s.) said, 

  .يتدDتاب تكَا سذَإِو يتطDعأُ تلْأَس إِذَا تنكُ
“Whenever I asked (the Prophet), I was given, and if I kept 

silent, the initiative (of giving) was taken for me.” 

TRADITION NO. 121 

حرب، عن أبي ، عن أبي ابن جريجحدثنا : أخبرنا حجاج، قال: أخبرنا يوسف بن سعيد قال
  :قال علي رضي االله عنه: الأسود ورجل آخر عن زاذان، قال

Yousuf ibn Sa’eed narrated from Hajjaj (ibn Muhammad al-A’war) from 

(Abdul Melik) ibn Jurayj from Abu Harb (ibn Abul Aswad) from Abul Aswad 

and narrated by some man from Zathan that both narrated that Ali said, 

  .يتدDتاب تكَا سذَإِ، ويتطDعأُ تلْأَس إِذَا ،االلهِو ،تنكُ
“By Allah, whenever I asked (the Prophet (a.s.) for 

something), I was given, and if I kept silent, the initiative (of 

giving) was taken for me.” 

Ali’s climbing on the Prophet’s shouldersAli’s climbing on the Prophet’s shouldersAli’s climbing on the Prophet’s shouldersAli’s climbing on the Prophet’s shoulders    

TRADITION NO. 122 

أخبرنـا أبـو   : حدثنا أسباط، عن نعيم بن حكيم المدائني، قـال : أخبرنا أحمد بن حرب، قال
  :قال علي رضي االله عنه: المريم ق

Ahmed ibn Harb narrated from Asbaat (ibn Muhammad) from Nu’aym ibn 

Hakeem al-Mada’ini from Abu Maryam that Ali (a.s.) said, 

 ـكDنم علَىٰ �االلهِ رسولُ دعDص، فَةَبعكَا الْنيتأَ حتىٰ �االلهِ رسولِ عم تقْلَطَنإِ ي بِ
 ـفَ .تسلَجفَ >.سلDجإِ<: يلD قَالَي فDعض �االلهِ رسولُ ىٰأَا رملَفَ .هDبِ تضهنفَ نلَز 

بِيالن� ]ولَجس Dإِ<: فَقَالَ، ]يلصعلَىٰ دع منDفَ >.يبِكنهـولُ االلهِ  يبِ ضسر�، 
 ـفَ .اءِمسال قفُأُ تلْنِلَ تئْشD وي لَنأَ ينِلُيخيلَ هنإِفَ صDعدلَـىٰ  تكَالْ عـع  بDة ولَعـي  ا ه
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Dتالٌثَم Dمن أَ رٍفْصو نفَاسٍح ،جلْعأُ تعDالجلأُ هزلَييِ هDيناًم وDشالاًم ـو   ـو اماًدقُ Dمن 
بنِي يديDه وDمن لْخDفDىٰ هتا ذَإِ حاستكَمنت Dمنقَالَ، ه بِنقْإِ< :�االلهِ يDفْذفْذَقَفَ >.هت 
 ـن �االلهِ رسـولُ ا ونأَ تقْلَطَانفَ تلْزن مثُ .يرارِوقَالْ رسكْتا مكَ هترسكَفَ هDبِ سبِتق 

  .اسِالن نمD دحا أَانقَلْي نْأَ ةَيشخ وتDيبالْا بِنياروت حتىٰ
“I accompanied the messenger of Allah (a.s.) until we came 

to the Kaaba. The messenger of Allah (a.s.) climbed on my 

shoulders and I got up. When the messenger of Allah (a.s.) 

saw my weakness, he asked me to sit down. The Prophet of 

Allah (a.s.) got down and sat for me, saying, ‘Ride on my 

shoulders!’ The messenger of Allah (a.s.) got up with me (on 

his shoulders). I imagined that if I wanted, I would get to the 

horizon of the heavens. I got on the Kaaba, and there was a 

statute (idol) of brass or copper. I tried with it to the right 

and left, from before and behind to remove it. When I was 

able to do, the Prophet of Allah (a.s.) asked me to throw it 

down, and I did. I broke it as pots break into pieces. Then, I 

got down and the messenger of Allah (a.s.) and I hurried 

back competing with each other until we hid behind houses 

for fear that someone of people might meet us.” 

Ali and FatimaAli and FatimaAli and FatimaAli and Fatima    

TRADITION NO. 123 

أخبرنا الفضل بن موسى، عن الحسين بن واقد، عن عبـد االله  : بن حريث، قال حسينأخبرنا 
  :بن يزيد عن أبيه قال

Al-Husayn ibn Hurayth reported from al-Fadhl ibn Musa from al-Husayn 

ibn Waqid from Abdullah ibn Buraydah that his father said, 

طَخأَ ببرٍكْو ب وعمفَ رDاطـولُ  فَقَـالَ ، ةَمسإِ<: �االلهِ رـن  ـه  ا صDغفَ >.ةٌيرطَخـب  ا ه
عDلفَ �يزوجهDا منه.  

“Abu Bakr and Umar proposed to Fatima (a.s.), and the 

messenger of Allah (a.s.) said that she was too young yet, 
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and when Ali asked for her hand, he (the Prophet) married 

her to him.” 

TRADITION NO. 124 

اني، عـن  ختيحدثنا أيوب الس: حدثنا حاتم بن وردان، قال: أخبرنا إسماعيل بن مسعود، قال
  :سماء بنت عميس قالتأبي يزيد المدني، عن أ

Isma’eel ibn Mas’ood reported from Hatim ibn Wardaan from Ayyoob as-

Sakhtiyani from Abu Yazeed al-Madani that Asma’ bint Umays said, 

 ـفَ �النبِـي  اءَا جنحبصأَا ملَ، فَ�االلهِ رسولِ تDنبِ ةَماطDفَ افDفَز فDي تنكُ ضرب 
 ـعD، ادنميم أَأُا ي<: فَقَالَ نميأَ مأُ هلَ تحتفَ، فَاببالْ Dـي أَي ل  Dـقَ >.يخ   ـ<: تالَ هو 
 ـو >.نميم أَُ،ا ي معن<: قَالَ >!؟هحكDتنو وكخأَ سDمعن ـالن  ـ اءُس  صوت  بِـيالن� 
 ـعد، فَ�يلDع اءَجفَ: تالَقَ .ةياحDن فDيا نأَ تأْبتاخو: تالَقَ .نيحنتفَ رسـولُ   ها لَ

 ـرخ تاءَجفَ >.ةَماطDي فَلD اوعاد<: قَالَ مثُ اءِمالْ نمD هDيلَع حضنو �االلهِ  ـ ةًقَ Dمن 
 ـنا وها لَعدو> .يتDيب لِهب أَحأَ كDتحكَنأَ دقَ< :اهلَ فَقَالَ ،اءِيحالْ ضح لَعـي  ـه  Dا من 
: قَالَ >.اءُمسأَ<: تلْقُ >ا؟ذَه نم<: فَقَالَ اداًوس ىٰأَرفَ �االلهِ رسولُ جرخفَ .اءِمالْ
>ابةُن عملْقُ >؟سٍيت :>نعكُ< :قَالَ >.منDي تDف ـز   ـاطDفَ افDفَ ـبِ ةَم  نDـولِ  تسااللهِ ر 
رِكْتDمينلْقُ >؟هالَقَ >.نعم<: تفَ: تدعDيا ل.  

“I was present at the wedding of Fatima, the daughter of the 

messenger of Allah (a.s.). In the morning, the Prophet (a.s.) 

came and knocked on the door. Umm Ayman opened the 

door to him and he said, ‘Umm Ayman, call my brother to 

come to me!’ She said, ‘Is he your brother and you marry 

him your daughter?!’ He said, ‘Yes, Umm Ayman!’ The 

women (in the house) heard the Prophet’s voice and they hid 

aside. I (Asma’) hid myself in a corner. Ali came (to the 

messenger of Allah) and the messenger of Allah (a.s.) prayed 

Allah for him and sprayed on him some of the water (on 

which he recited du’a), and then said, ‘Call Fatima to come 

to me!’ She came melting of shyness. He said to her, ‘I have 

married you to the most beloved one to me of all my family.’ 
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He prayed Allah for her and sprayed on her some of the 

water. Then, the messenger of Allah (a.s.) went to leave and 

he saw (someone in) black. He asked, ‘Who is this?’ I said, 

‘Asma’.’ He said, ‘Daughter of Umays?’ I said, ‘Yes.’ He said, 

‘You were in the wedding of Fatima, daughter of the 

messenger of Allah, to honor him?’ I said, ‘Yes.’ Then, he 

prayed Allah for me.” 

  .خالفه سعيد بن أبي عروبة فرواه عن أيوب عن عكرمة عن ابن عباس
Sa’eed ibn Abu Aroobah narrated this tradition in another way from Ayyoob 

from Ikrimah from ibn Abbas (as the following): 

TRADITION NO. 125 

حدثنا سهيل بن خـلاد العبـدي،   : حدثنا محمد بن صدران، قال: أخبرني زكريا بن يحيى، قال
اني، عن عكرمة، عن ابـن  ختيعن سعيد بن أبي عروبة، عن أيوب الس عحدثنا ابن سوا: قال

  :عباس قال
Zakariyya ibn Yahya narrated from Mohammad ibn Sudraan from Suhayl 

ibn Khallad al-Abdi from Mohammad ibn Sawa’ from Sa’eed ibn Abu 

Aroobah from Ayyoob as-Sakhtiyani from Ikrimah that ibn Abbas said, 

 ـأَا يمفD كَانَ �يلDع نمD �ةَماطDفَ �االلهِ رسولُ جوا زملَ هىٰد مـع  ـه  اًيررِا س 
مشاًوطر وِوسةًاد Dمأَ نDمٍد حشوهDا ليف، وDقرقَـالَ  .ةٌب :ـو  بِ وااءُجـطْب  اءِح ـالر  لِم 
 ـفَ >.يـك آتD حتىٰا هبرقْت لاَا فَهبِ تيتأَ إِذَا<: يلDعلD الَقَ، وتDيبالْ فDي هوطُسبفَ اءَج 

 ـأَ<: فَقَالَ نميأَ مأُ هDيلَإِ تجرخ، فَاببالْ قدفَ �االلهِ رسولُ  ـأَ مثَ Dـقَفَ >؟يخ  : تالَ
>كَويف أَ ونُكُياخك قَود زوجته ابنتإِفَ<: قَالَ >؟كنـأَ ه  Dـ: قَـالَ > .يخ   ـقْأَ مثُ لَب 
 ـ نم<: فَقَالَاداً وس ىٰأَرو ابِبالْ علَىٰ[ ـقَ؟ >اذَه   ـأَ<: تالَ سـبِ اءُم  نت ـع  مسٍي.< 
 ـاب ينمDرِكْت تDئْجِ<: اهلَ فَقَالَا هيلَع ]لَبقْأَفَ ـولِ  ةَنسـقَ> ؟�االلهِ ر   ـن<: تالَ عم.< 
  .�االلهِ رسولُ لَخد مثُ .راًيا خهلَ الَقَا وها لَعدفَ

“When the messenger of Allah (a.s.) married Fatima to Ali, 

he donated to her a bed of entwined date-palm leaves, a 

leather pillow stuffed with date-palm fibers, and a water-

skin. 
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Sand was brought and spread in the yard of the house. The 

messenger of Allah (a.s.) said to Ali, ‘When you bring her 

(Fatima to the house), do not sleep with her until I come to 

you.’ The messenger of Allah (a.s.) came and knocked on the 

door, and Umm Ayman came to him. He asked her, ‘Is my 

brother there?’ She said to him, ‘How is he your brother and 

you marry him your daughter?’ He said, ‘Indeed, he is my 

brother.’ 

Then, he came toward the door and saw (someone in) black. 

He asked, ‘Who is this?’ A woman replied, ‘Asma bint 

Umays.’ He came toward her and said, ‘Have you come to 

honor the daughter of the messenger of Allah?’ She said, 

‘Yes.’ He prayed Allah for her and said to her some good 

words, and then he came into the house. 

 ـ: قَالَ .اهبِ لَخد إِذَا هDتDأَرام نِمD لَجالر ونَوخDذُي ودهيالْ انَكَو: قَالَ  رسـولُ ا عدفَ
 ـالْ كلDذَ نمD شرفَ �اًيلDا ععد مثُ .يهDفD ذَوعو يهDفD لَفَتفَ اءٍم نمD رٍوتبِ �االلهِ اءِم 

 ـا حهبِوثَ فDي رثَّعت تلَبقْأَفَ ةَماطDا فَعد مثُ .هDياعرذDو هDرِدصو هDهِجو علَىٰ ـ اءًي  Dمن 
 كDجوزأُ نْأَ تولَأَا م االلهِي ونإِ<: اهلَ قَالَ مثُ ،كلDذَ لَثْا مDهبِ لَعفَفَ ،�االلهِ رسولِ

خيأَ رهDثُ >.يلقَ مفَ امخرج.  
The Jews used to prevent man from his wife (on the wedding 

night through magic or something alike). Therefore, the 

messenger of Allah (a.s.) asked for a small vessel of water in 

which he spat and recited some charm on it. Then, he called 

for Ali to come, and he sprayed from that water on his face, 

chest, and arms. Then, he called Fatima who came stumbling 

with her dress because of shyness before the messenger of 

Allah (a.s.). He did to her the same (as he did to Ali), and 

said to her, ‘By Allah, I have never failed to marry you to the 

best one of my family.’ Then, he left.” 
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TRADITION NO. 126 

ن عبـد االله  عحدثنا محمد : حدثنا أحمد بن خالد، قال: بن بكار بن راشد، قال انأخبرنا عمر
  :بن أبي نجيح، عن أبيه

Imran ibn Bakkaar ibn Rashid narrated from Ahmed ibn Khalid from 

Muhammad (ibn Isaaq) from ibn Abdullah ibn Abu Najeeh that his father 

said, 

 ـأَ نب دعس فَقَالَ �بٍالDي طَبِأَ نب يلDع ركَذَ ةَياوِعم نَّأَ  ـي وبِ  ـ ،االلهِو: اصٍقَّ  نئَلَ
ونَكُت Dإِي لحىٰد DلاَخDلDلاَثَّال هDأَ ثحلَإِ بي Dمنْأَ ن ـ ونَكُي  Dـل  ـلَا طَي م  عت ـلَع  يDه 

الشمئَلَ :سن قَالَ ونَكُي Dيل لَ قَالَا مه Dحين ردـ ه  Dمن ـت  بـأَ<: وك  ما تـر  نْأَ ىٰض 
ونَكُت Dمي نDزِلَةنبِم هونَار Dمن مأَ إِلاَّ ىٰوسنلاَ ه بِني بعDأَ، >يدحلَإِ بـ ي  Dمنْأَ ن 
ونَكُي Dللَا طَي معت لَعيDه الشمس. ئَلَون قَالَ ونَكُي Dيل ي قَالَا مDـ ف  يمِو خـي  بر :

 ـرو االلهُ ويحDبه هولَسرو االلهَ بحDي لاًجر ةَايالر نيطDعلأُ<َ ولُسه، ـي   علَـىٰ  االلهُ حتفْ
يديDلَ ،هيفَبِ سأَ >ارٍرحلَإِ بي Dمنْأَ ن ونَكُي Dللَا طَي معت لَعيDـ ه  الشمس. ـو   نئَلَ
 ونَكُي نْأَ نمD يلَإِ بحأَ هلَ ام دDلْوِالْ نا مDهني مDلDو هDتDناب علَىٰ هرهصD تنكُ ونَكُأَ
Dللَا طَي معت لَعيDه الشمس.  

“One day, Mu’awiya spoke ill of Ali ibn Abi Talib, and Sa’d 

ibn Abi Waqqas said, ‘By Allah, if one of his (Ali) three 

virtues became mine, it would be more beloved to me than 

all that on which the sun shines; if he (the Prophet) had said 

to me what he had said to him (Ali) when he (the Prophet) 

made him (Ali) go back from (the battle) of Tabook, ‘Are you 

not pleased to be to me as was Aaron to Mosses except that 

there shall be no prophet after me?’, it would have been 

more beloved to me than all that on which the sun shines, 

and if he had said to me what he had said (about him) on the 

Day of Khaybar, ‘I will give the banner to a man who loves 

Allah and His messenger and Allah and His messenger love 

him, at whose hands Allah will grant victory, and who is not 

a runner away’, it would have been more beloved to me than 
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all that on which the sun shines, and if I had been his son-in-

law to his daughter and had had from her children as he had, 

it would have been more beloved to me than all that on 

which the sun shines.’” 

FatimaFatimaFatimaFatima    is the principal of the women of is the principal of the women of is the principal of the women of is the principal of the women of 
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TRADITION NO. 127 

أخبرنا محمد بن عمرو، عن أبي سلمة، : أخبرنا عبد الوهاب، قال: أخبرنا محمد بن بشار، قال
  :عن عائشة قالت

Mohammad ibn Bashshaar reported from Abdul Wahhaab (ibn Abdul 

Majeed) from Mohammad ibn Amr (al-Laythi) from Abu Salamah that 

Aa’isha said, 

رِمولُ ضسفَ �االلهِ راءَجةُ تمDكَأَفَ �فَاطبلَـىٰ  تـولِ  عسـفَ ،�االلهِ ر  سارا ه
 ـ �النبِي يفِّوا تملَفَ .تكَحDضا فَهارسفَ هDيلَع تبكَأَ مثُ .تكَبفَ لْأَستـقَا فَه  : تالَ
 ـيـت كDبفَ كلDذَ هDعDجو نمD تيم هنأَي نِربخأَ هDيلَع تببكْأَا ملَ<  ـبكْأَ م، ثُ بت ـلَع  يDه 
 ـنأَ، ووقاًحلُ ]هDبِ[ هDتDيب لِهأَ عرسأَي نأَي نِربخأَفَ ي سيـنِ ةُد  ـأَ اءِس  الْ لِهـج  نDإِلاَّ ة 
مريبِ منت Dعمفَ انَرفَرعت أْرDي فَسضDكْحت.<  

“The messenger of Allah (a.s.) fell sick and Fatima visited 

him. She bent down on him, and he whispered to her of 

something, and she wept. Then, she bent down on him, he 

whispered to her of something, and she smiled. When the 

Prophet (a.s.) died, I (Aa’isha) asked her (about that), and 

she said, ‘When first I bent down on him, he told me that he 

would die of that sickness; therefore, I wept. And then, I 

bent down on him, and he told me that I would be the first 

one of his family to join him (die after him) and that I was 

the principal of the women of the Paradise...therefore, I 

raised my head and smiled.’” 
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TRADITION NO. 128 

: قال لي موسـى بـن يعقـوب، قـال    : ، قالدلاحدثنا محمد بن خ: أخبرنا هلال بن بشر، قال
  :هب، أن أم سلمة أخبرتهحدثني هاشم بن هاشم، عن عبد االله بن و

Hilal ibn Bishr reported from Muhammad ibn Khalid from Musa ibn 

Ya’qoob from Hashim ibn Hashim from Abdullah ibn Wahab (ibn Zam’ah) 

that Umm Salamah said to him, 

 مأُ تالَقَ .تكَحDضا فَهثَدح م، ثُتكَبا فَاهاجنفَ �ا فَاطDمةَعد �االلهِ رسولَ نَّأَ
لَسلَفَ: ةَمما تولَُ  فيِّوسااللهِ ر� لْأَستها عن كَبDائها وضDحDكالَقَفَ ؟اهأَ<: تخبينِر 

 ـنأَ �االلهِ ي رسولُنِربخأَ مثُ ،يتكDبفَ ،وتمي هنأَ �االلهِ رسولُ ي سيـنِ ةُد  اءِس 
  >.تكْحDضفَ انَرمعD ةDناب ميرم دعب ةDنجالْ لِهأَ

“The messenger of Allah (a.s.) sent for Fatima and he 

whispered to her of something and she wept, and then he 

told her of something and she smiled. When the messenger 

of Allah (a.s.) died, I asked her about her weeping and 

smiling and she said, ‘First, the messenger of Allah (a.s.) told 

me that he would die soon and I wept, and then, he told me 

that I would be the principal of the women of the Paradise 

except for Mary daughter of Imran, and so I smiled.’” 

TRADITION NO. 129 

أخبرنا جرير، عن يزيد، عن عبد الرحمان بن أبي نعيم، عن : أخبرنا إسحاق بن إبراهيم، قال
  :وسلم) وآله(قال رسول االله صلى االله عليه  :أبي سعيد قال

Isaaq ibn Ibraheem (ibn Rahwayh) reported from Jareer (ibn Abdul 

Hameed) from Yazeed (ibn Abu Ziyad) from Abdurrahman ibn Abi Nu’aym 

from Abu Sa’eed that the messenger of Allah (a.s.) said, 

ا م إِلاَّ ةDنجالْ لِهأَ اءِسنِ ةُديس ةُماطDفَو ،ةDنجالْ لِهأَ ابِبا شديس نيسحالْو نسحالْ
  .انَرمعD ةDناب ميرم نمD كَانَ

“Al-Hasan and al-Husayn are the masters of the youth of 

Paradise and Fatima is the principal of the women of 

Paradise except for that of Mary daughter of Imran” 
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TRADITION NO. 130 

أخـبرني أبـو جعفـر،    : زهيري محمد بن عبد االله، قالحدثنا ال: أخبرنا محمد بن منصور، قال
  :حدثني أبو حازم، عن أبي هريرة قال: قال

Muhammad ibn Mansoor (at-Toosi) narrated from az-Zubayri Muhammad 

ibn Abdullah (ibn az-Zubayr Abu Ahmed) from Abu Ja’far (Muhammad ibn 

Marwan) from Abu Hazim (Salamah ibn Dinar) that Abu Hurayra said, 

 ـ يشDعا كَانَ الْملَ، فَارِهالن ردص ماًويعنا  �االلهِ رسولُ أَطَبأَ  ـلُائDقَ هقَالَ لَ ـ<: ان  ا ي
 ـ نمD كاًلَم نَّإِ<: قَالَ> .مويالْ كرن ما لَنيلَع قش دااللهِ، قَ رسولَ السـ اءِم   ـي ملَ  نكُ

فَ ،ينِآراسي زِ االلهَ نَذَأْتDفيارDأَي، فَتخبـ أَي نِرو :بشة  نَّـ أَي  نِرمDافَاطبنDتي سيةُد 
  >.ةDنجالْ لِهأَ ابِبا شديس ناًيسحو ناًسح نَّأَي، وتDمأُ اءِسنِ

“One day, the messenger of Allah (a.s.) did not come to us all 

the day, and in the night, one of us said to him, ‘O messenger 

of Allah, it was very difficult to us that we did not see you 

this day.’ He said, ‘An angel from heavens, who did not see 

me, ask permission of Allah to visit me. He told me (or 

brought me good tidings) that Fatima my daughter is the 

principal of the women of my nation and that Hasan and 

Husayn are the masters of the youth of Paradise.’” 

TRADITION NO. 131 

أخبرنا زكريا، عن فراس، : قال. الفضل بن زكريانعيم أخبرنا : أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
  :، عن مسروق، عن عائشة قالتعن الشعبي

Ahmed ibn Sulayman reported from Abu Nu’aym al-Fadhl ibn Dukayn from 

Zakariyya (ibn Abu Za’idah) from Firas (ibn Yahya) from ash-Sha’biy from 

Masrooq that Aa’isha said, 

 ـم اهتيشم نَّأَكَ ]يشDمت[ �فَاطDمةُ تلَبقْأَ شـولِ  ةُيسفَقَـالَ  ،�االلهِ ر: >مربـاً ح 
 ـقُفَ، تكَبفَ يثاًدDا حهيلَإِ رسأَ مثُ .هDالDمشD نعوأَ هDينِمDي نا عهسلَجأَ مثُ >.يتDناببِ  تلْ
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 ـ >؟ينكDبتو هDيثDدDحبِ �االلهِ رسولُ كDصختسإِ< :اهلَ  ـأَ مثُ نـأَ ه  سلَإِ رـي  ـه  ا حDثاًيد 
 ـو >!نزح نمD برقْأَ حاًرفَ مِويالْكَ تيأَا رم<: اهلَ تلْقُفَ .تكَحDضفَ لْأَستهـا ع  ا م

 ـ يشDفْلأُِ تنا كُم<: تالَقَفَ ،قَالَ Dسـولِ  رسـىٰ   >.�االلهِ رتـإِذَا ح   ،اهتلْأَ، س ـضبِقُ
 ـ ةنس لَّكُ آنDرقُالْي بِنِضارِعكَانَ ي يلَئDربج نَّإِ« :فَقَالَ يلَإِ رسأَ هنإِ<: تالَقَفَ مةًر ،
إِونه عاري بِنِضDالْ هعام مرتنِي، وا أَمي إِلاَّ قَانِرد حضأَ رجDيل، إِونDأَ كـأَ لُو  لِه 
بيDتDي ليبِ قاًاح، نِوعم لَالسأَ فا لَنDالَقَ> ».كفَ<: تبDكيت DذَلDلـ .ك   ـأَ«: قَـالَ  مثُ ا م
ترضينْأَ ن ـت   ـونِكُ ي سيـنِ ةَد  ـ اءِس  هDذDه  Dـةأَ الأُمـنِ و  ـالْ اءِس  مؤDنِمـقَ >»؟ين  : تالَ
  >.تكْحDضفَ<

“Fatima came walking and her gait was like the gait of the 

messenger of Allah (a.s.). He (the messenger of Allah) said, 

‘Welcome my daughter!’ He seated her at his right (or left). 

He confided to her something and she wept. I asked her, 

‘The messenger of Allah confides only to you something and 

you weep?!’ Then again, he confided to her something and 

she smiled. I said to her, ‘I have not seen like today a delight 

that is nearer to sorrow.’ I asked her about what he said to 

her, and she said, ‘I would never reveal the secret of the 

messenger of Allah.’ When he died, I asked her (about that) 

and she said, ‘He said to me, ‘Gabriel used to review the 

Qur’an to me once every year, but this year, he reviewed it to 

me twice. I do not think except that my death is about to 

come soon and that you shall be the first one from my family 

to join me (die after me) and I am the best precedent to you.’ 

So I wept for that. Then, he said, ‘Are you not pleased to be 

the principal of the women of this nation (or the women of 

the believers)?’ Therefore, I smiled.’” 
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TRADITION NO. 132 

بو عوانة، عن فراس، عن الشعبي، عـن  حدثنا أبو داود، حدثنا أ: أخبرنا محمد بن معمر، قال
  :أخبرتني عائشة قالت: مسروق قال

Mohammad ibn Mu’ammar (al-Bahrani) narrated from Abu Dawood (at-

Tayalisi) from Abu Awanah from Firas from ash-Sha’biy from Masrooq that 

Aa’isha said to him, 

 ـمD رادDغت ملَ اًيعمDج �االلهِ رسولِ دنا عDنكُ ـ[ا ن  امةٌأَر [ـو  Dاحـ، فَةٌد  اءَجـةُ  تمDفَاط 
تمDيش، لاَو نْأَ ،االلهِو تخDءَىط مشيتا ه]Dمن[ مشيDولِ ةسـىٰ  .�االلهِ رتح انـت  هت 
 ـيِ وأَ هDينِمDي نا عهدعقْأَفَ >.يتDناببِ باًحرم<: فَقَالَ ،هDيلَإِ ارِسDـ ،ه   ـ مثُ سارـا بِه  ءٍشي 
 ـملَفَ .تكَحDضفَ يءٍشا بِهارس مثُ .يداًدDش اءًكَب تكَبفَ  ـقُ �االلهِ رسـولُ  اما قَ  تلْ
 ـرِبِخأَ !؟ينكDبت تDنأَو ارِرالسا بِننِيب نمD �االلهِ رسولُ كDصخ<: اهلَ  ـينِ قَـالَ ا ي م 
 ـقُ يفِّوا تملَفَ >.هرسD �االلهِ رسولِ علَىٰ يشDفُلأُِ تنا كُم<: تالَقَ >؟كDلَ  ـلَ تلْ اه :
 ـ ،قحالْ نمD كDيلَع] يلD[ي ذDالَّبِ كDلُأَسأَ< ـا م   ـذDالَّ ي سارDـ ك   >؟�االلهِ رسـولُ  هDبِ
 ـأَ<: تالَقَ ـ ا الآنَم   ـ .معنفَ سنِاري مـر  تـالأُ ه   كَـانَ  �يـلَ رِبجِ نَّإِ«: فَقَـالَ  ىٰولَ
يارِعقُالْي بِنِضرDي آنDلِّكُ ف امٍع مةًر، إِونه عاربِ ينِضDـالْ ه  عـ ام  مرتنِيأَ لاَ، وىٰر 

 ـأَ ،فَاطDمةُا ي«: قَالَ مثُ ]يتكDبفَ[ ».يرِبِاصو ي االلهَقDاتفَ ،برتاقْ دDقَ إِلاَّ لَجالأَ ا م
ترضيأَ ننDك سينِ ةُداءِس هDذDالأُ همDأَ ةنِ: والْ اءِسالَعDمفَ »؟ينضDكْحت.<  

“We (wives of the Prophet) all were with the messenger of 

Allah (a.s.) and no one of us had left anywhere when Fatima 

came one day walking. By Allah, her gait was not any bit 

different from the gait of the messenger of Allah (a.s.). When 

she was near him, he said, ‘Welcome my daughter!’ He 

seated her at his right (or left). He confided to her 

something, and she wept bitterly, and then, he confided 

something to her, and she smiled. When the messenger of 

Allah (a.s.) left, I said to her, ‘The messenger of Allah (a.s.) 

confided secrets only to you from among us and you weep?! 

Tell me what he said to you!’ She said, ‘I would never reveal 
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a secret of the messenger of Allah.’ When he died, I said to 

her, ‘I adjure you by my right on you that you tell me of what 

the messenger of Allah had confided to you.’ She said, ‘As for 

now, yes, I will do. In the first time, he said to me, ‘Gabriel 

used to review the Qur’an to me once a year, but this year, he 

reviewed it to me twice, and I do not think except that my 

death is coming soon, so you fear Allah and be patient.’ 

Then, he said, ‘O Fatima, are you not pleased that you are 

the principal of the women of this nation- or the women of 

the worlds?’ therefore, I smiled.’” 

Fatima is a part of the Messenger of Fatima is a part of the Messenger of Fatima is a part of the Messenger of Fatima is a part of the Messenger of 
AllahAllahAllahAllah    

TRADITION NO. 133 

  :حدثنا الليث، عن ابن أبي مليكة، عن المسور بن مخرمة قال: ، قالبن سعيد أخبرنا قتيبة
Qutaybah ibn Sa’eed reported from al-Layth (ibn Sa’d) from (Abdullah ibn 

Ubaydillah) ibn Abi Mulaykah that al-Miswar ibn Makhramah said, 

سDمعولَ تسااللهِ ر� وهلَـىٰ  والْ عDمـن  رِب ـي   ـب نَّإِ<: ولُقُ  ـي هDنِ ـ مِاش  الْ نِبـم  DغيرDة 
اسذَأْتنْأَي ونِن ينDكحوا ابنتهم عDلي بـي طَبِأَ ن  Dـ .بٍال   ـ نُآذَ لاَفَ  نْأَ إِلاَّ نُآذَ لاَ مثُ
رِييد ابي طَبِأَ نDنْأَ بٍال لِّطَيق ابنDتـي و  يكَنح ـاب  نتهإِفَ .مـن  ـم  Dا هـبِ ي  ضةٌع Dـم  ؛ين 
رِيينِيب ما رابها ويؤDينِذا آذَي مااه.<  

“Once, I heard the messenger of Allah (a.s.) from on the 

minbar saying, ‘The bani (family of) Hisham ibn al-

Mugheerah have asked me to permit them to marry their 

daughter to Ali ibn Abi Talib. Surely, I do not permit and 

will never permit, except when ibn Abi Talib wants to 

divorce my daughter and gets married to their daughter. 

Certainly, she (Fatima) is a part of me; whatever troubles 

her troubles me and whatever harms her harms me.’” 
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TRADITION NO. 134 

حـدثنا  : حدثنا بشر بن السري، قال: حدثنا يحيى بن آدم، قال: أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
  :لسمعت المسور بن مخرمة يقو: سمعت ابن أبي مليكة يقول: ليث بن سعيد، قال

Ahmed ibn Sulayman informed us that he heard from Yahya ibn Adam who 

heard from Bishr ibn as-Sariy who heard from Layth ibn Sa’d who heard 

from ibn Abi Mulaykah that al-Miswar ibn Makhramah said, 

سDمعولَ تسبِ �االلهِ رةَكَّم يخDطثُ ،بنَّإِ< :قَالَ م نِبDي همٍاش اسذَأْتـي ي ونِنDنْأَ ف 
ينDكحوا ابنتهم عDلاًي إِوثُ نُآذَ لاَي ننْأَ إِلاَّ نُآذَ لاَ م رِي ـ يـد  ابـأَ ن   ـي طَبِ Dنْأَ بٍال 
ارِفَيق ابنDتنْأَي و يكَنح ابنتهثُ> .مةَ نَّإِ<: قَالَ ممDفَاط مضـ أَ  ةٌغبِ وضـ  ةٌعDـم  ؛ين 
يؤDينِذا آذَي ماها ورِينِيبي ما راباه. ولَ كَانَا منْأَ ه يجمـ ع  بيـبِ ن  نDـ ت  عدااللهِ و 
وبين ابنDولِ االلهِ ةسر.<  

“I heard the messenger of Allah (a.s.) making a speech in 

Mecca, and then he said, ‘The bani Hisham have asked my 

permission to marry their daughter to Ali. Surely, I do not 

permit and will not permit, except if ibn Abi Talib wants to 

leave my daughter and get married to their daughter.’ Then 

he said, ‘Fatima is a part of me; whatever troubles her 

troubles me and whatever harms her harms me. He (Ali) has 

no right to gather together the daughter of the enemy of 

Allah and the daughter of the messenger of Allah.’” 

TRADITION NO. 135 

كـة،  حدثنا الحرث بن مسكين قرأته عليه وأنا أسمع، عن سفيان عن عمرو، عن ابـن أبي ملي 
  :وسلم قال) وآله(إن النبي صلى االله عليه : عن المسور بن مخرمة

It was read to al-Harith ibn Miskeen, while I was listening, (a tradition) from 

Sufyan (ibn Uyaynah) from Amr (ibn Dinar) from ibn Abi Mulaykah from 

al-Miswar ibn Makhramah that the Prophet (a.s.) said, 

  .ينِبضغْا أَهبضغْأَ نم ؛ينمD ةٌعضبِ فَاطDمةَ نَّإِ
“Fatima is a part of me; whoever displeases her displeases 

me.” 
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TRADITION NO. 136 

أخبرني علـي  : حدثنا بشر بن شعيب، عن أبيه عن الزهري قال: أخبرنا محمد بن خالد، قال
  :وسلم قال) وآله(بن مخرمة أخبره أن رسول االله صلى االله عليه بن الحسين أن المسور 

Muhammad ibn Khalid reported from Bishr ibn Shu’ayb (ibn Abu Hamza 

al-Himsi) from his father from az-Zuhri from Ali ibn Husayn that al-Miswar 

ibn Makrama narrated that the messenger of Allah (a.s.) said, 

  .ينمD ةٌغضم فَاطDمةَ نَّإِ
“Fatima is a part of me.” 

TRADITION NO. 137 

، عن الوليـد بـن كـثير، عـن     عميأخبرنا : أخبرنا عبد االله بن سعد بن إبراهيم بن سعد، قال
محمد بن عمرو بن طلحة، أنه حدثه أن ابن شهاب حدثـه أن علـي بـن الحسـين حدثـه أن      

  :لالمسور بن مخرمة قا
Ubaydillah ibn Sa’d ibn Ibraheem ibn Sa’d reported from his uncle 

(Ya’qoob) who heard from al-Waleed ibn Katheer from Muhammad ibn 

Amr ibn Talhalah from ibn Shihab (az-Zuhri) from Ali ibn Husayn that al-

Miswar ibn Makhramah said, 

سDمعولَ تسااللهِ ر� يخDطلَىٰ بع DمنرِبDـ ه  ذَهـأَا و  نا يوـم  Dئذ ـم  حتDلنَّإِ<: فَقَـالَ  م 
  >.ينمD ةٌغضم فَاطDمةَ

“Once, I heard the messenger of Allah (a.s.) making a speech 

from on his minbar, and I was then a teenager. He said, 

‘Fatima is a part of me.’” 

Ali Ali Ali Ali and his sons, and his sons, and his sons, and his sons, AAAAllll----Hasan and alHasan and alHasan and alHasan and al----
HusaynHusaynHusaynHusayn    

TRADITION NO. 138 

سلمة، عن ابن إسحاق، عن يزيد بن عبد االله بن بن أخبرنا محمد : أخبرنا أحمد بن بكار، قال
) وآلـه (قـال رسـول االله صـلى االله عليـه     : قسيط، عن محمد بن أسامة بن زيد، عن أبيه قال

  :وسلم
Ahmed ibn Bakkaar (al-Harraani) reported from Muhammad ibn Salamah 

from (Muhammad) ibn Isaaq from Yazeed ibn Abdullah ibn Qusayt from 
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Muhammad ibn Usamah ibn Zayd from his father that the messenger of 

Allah (a.s.) said to Ali, 

  .كنا مDنأَي ونمD تنأَو يدلَو وبأَي ونِتخDفَ يا علDي تنأَا مأَ
“As for you Ali, you are my son-in-law and the father of my 

two sons, and you are from me and I am from you.” 

The Prophet says:The Prophet says:The Prophet says:The Prophet says:    
alalalal----Hasan and alHasan and alHasan and alHasan and al----Husayn are my sonsHusayn are my sonsHusayn are my sonsHusayn are my sons    

TRADITION NO. 139 

حدثنا موسى، عـن عبـد   : ن مخلد قالحدثنا خالد ب: أخبرنا القاسم بن زكريا بن دينار، قال
أخـبرني  ): قـال (أخبرني مسلم بن أبي سهل النبال، : االله بن أبي بكر بن زيد بن المهاجر قال

  :أخبرني أسامة بن زيد قال: الحسن بن أسامة بن زيد بن حارثة، قال
Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar told me that he heard from Khalid ibn 

Mukhallad who heard from Musa (ibn Ya’qoob az-Zam’iy) from Abdullah 

ibn Abi Bakr ibn Zayd ibn al-Muhajir from Muslim ibn Abi Sahl an-

Nabbaal from Hasan ibn Usamah ibn Zayd ibn Harithah that Usamah ibn 

Zayd said, 

 ـ علَـىٰ  لُمDتشم وهو جرخفَ ،ةDاجحالْ ضِعبلD ةلَيلَ اتذَ �االلهِ رسولَ تقْرطَ ءٍشي 
 ـ<: تلْي قُتDاجح نمD تغْرِا فَملَفَ .وا هي مرِدأَ لاَ ـ ام  ـذَه   ـأَي ذDا الَّ نت ـم  شتDلٌم 
لَعيDكَفَ >؟هفَشا الْذَإِفَ ،هحسن الْوحسيلَىٰ نوِ عكَريDفَقَالَ، ه :>ذَهDان ـاب  ناي وـاب  ا ن
 ـهبحDأَا فَمهبحDأُي نأَ ملَعت كنإِ مهاللَّ .يتDنبا ـاللَّ .ام  هـإِ م  نك تـع   ـأَ ملَ أُي نDحبـه  ا م
  >.امهبحDأَفَ

“One night, I went to the messenger of Allah (a.s.) for some 
need. He came out to me covering something (under his 
clothes) that I did not know what it was. When I finished my 
need, I said, ‘What is this that you are covering?’ He 
uncovered it and it appeared that it was al-Hasan and al-
Husayn sitting on his hips. He said, ‘These are my two sons 
and sons of my daughter. O Allah, You know that I love 
them, so love them! O Allah, You know that I love them, so 
love them!’” 
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AlAlAlAl----Hasan and alHasan and alHasan and alHasan and al----Husayn are the masters Husayn are the masters Husayn are the masters Husayn are the masters 
of the youth of Paradiseof the youth of Paradiseof the youth of Paradiseof the youth of Paradise    

TRADITION NO. 140 

عـن عبـد    حـدثنا يزيـد بـن مردانبـة،    : حدثنا أبو نعيم، قال: أخبرنا عمرو بن منصور، قال
  :وسلم) وآله(قال رسول االله صلى االله عليه : الرحمان بن أبي نعم، عن أبي سعيد الخدري قال

Amr ibn Mansoor told us he heard from Abu Nu’aym who heard from 

Yazeed ibn Mardanbeh from Abdurrahman ibn Abi Nu’m from Abu Sa’eed 

al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 

  .ةDنجالْ لِهأَ ابِبا شديس نيسحالْو نسحالْ
“Al-Hasan and al-Husain are the masters of the youth of 

Paradise.” 

TRADITION NO. 141 

حدثنا أبو نعيم عن سفيان عن يزيد بن أبي زياد : محمد بن إسماعيل بن إبراهيم، قال أخبرنا
  :وسلم قال) وآله(الخدري عن النبي صلى االله عليه  عم عن أبي سعيدعن إبي ن

Muhammad ibn Isma’eel ibn Ibraheem told me from Abu Nu’aym from 

Sufyan (ath-Thawri) from Yazeed ibn Abi Ziyad from Abu Nu’m from Abu 

Sa’eed al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 

  .ةDنجالْ لِهأَ ابِبا شديس نيسحالْو نسحالْ
“Al-Hasan and al-Husayn are the masters of the youth of 

Paradise.” 

TRADITION NO. 142 

ابن فضيل، عن يزيد عن عبد الرحمـان بـن أبي نعـم، عـن أبي     : أخبرنا أحمد بن حرب، قال
  :وسلم قال) آلهو(سعيد الخدري عن النبي صلى االله عليه 

Ahmed ibn Harb narrated from (Muhammad) ibn Fudhayl from Yazeed (ibn 

Abi Ziyad) from Abdurrahman ibn Abi Nu’m fro Abu Sa’eed al-Khudri that 

the messenger of Allah (a.s.) said, 

  .ةDنجالْ لِهأَ ابِبا شديس ناًيسحو ناًسح نَّإِ
“Hasan and Husayn are the masters of the youth of 

Paradise.” 

Except those whom he excluded. 
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TRADITION NO. 143 

أخبرنا يعقوب بن إبراهيم ومحمد بن آدم، عن مروان، عن الحكم بن عبد الرحمان، عن أبيـه،  
  :وسلم) وآله(قال رسول االله صلى االله عليه : عن أبي سعيد الخدري قال

Ya’qoob ibn Ibraheem and Muhammad ibn Adam told us from Marwan (ibn 

Mu’awiya) from al-Hakam ibn Abdurrahman (who is ibn Abi Nu’m) from 

his father from Abu Sa’eed al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 

 ـاب إِلاَّ ةDنجالْ لِهأَ ابِبا شديس نيسحالْو نسحالْ الْ يِنـخ   ـعD ةDالَ ـ ىٰيس  بـ ن  مريم 
ويحىٰي بن رِكَزاي.  

“Al-Hasan and al-Husayn are the masters of the youth of 

Paradise, except the two cousins (from maternal aunts); 

Jesus son of (blessed) Mary and Yahya son of Zakariyya.” 

The Prophet says: alThe Prophet says: alThe Prophet says: alThe Prophet says: al----Hasan and alHasan and alHasan and alHasan and al----
Husayn are my pleasures in this worldHusayn are my pleasures in this worldHusayn are my pleasures in this worldHusayn are my pleasures in this world    

TRADITION NO. 144 

لي أشـعث عـن الحسـن عـن بعـض      : أخبرنا خالد، قال: أخبرنا محمد بن عبد الأعلى، قال
  :قال ،يعني أنس بن مالك ،وسلم قال) وآله(أصحاب النبي صلى االله عليه 

Muhammad ibn Abdul A’la narrated from Khalid (ibn al-Harith) from 

Ash’ath (ibn Abdul Melik) from al-Hasan (al-Basri) that one of the 

Prophet’s companions-he means Anas ibn Malik- said, 

دلْخأَـ  انو ربام: دلْخلَىٰـ  تولِ عسااللهِ ر� الْوحسن الْوحسين يقَنDلبDلَـىٰ  انع 
نِطْبDقَالَ[ ه:[ وولُقُي :>ريحاناتي Dمن هDذDه Dةالأُم.<  

“One day, we went (or he might say: I went) to the 

messenger of Allah (a.s.) while al-Hasan and al-Husayn were 

playing on his abdomen. He said, ‘They are my pleasures 

from this nation.’” 

TRADITION NO. 145 

سمعت محمد بن عبـد  : لي وهب بن جرير أن أباه حدثه قال: أخبرنا إبراهيم بن يعقوب، قال
  :االله أبي يعقوب، عن ابن أبي نعم قال
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Ibraheem ibn Ya’qoob narrated from Wahab ibn Jareer (ibn Hazim) from his 

father from Muhammad ibn Abdullah ibn Abi Ya’qoob that (Abdurrahman) 

ibn Abi Nu’m said, 

 ـيأَ ؛هDبِوثَ فDي ونُكُي وضِعبالْ مِد نع هلَأَسفَ لٌجر اهتأَفَ رمع نِاب دنعD تنكُ ي لِّص
DفDفَقَالَ .يه ابن عمر :>Dممأَ ننقَالَ >؟ت :>Dمأَ نالْ لِهDعقَالَ >.اقِر :>ي نـم  عDذي نِر
Dمن اذَه! ينِلُأَسي عن الْ مِدبوضِع قَوقَ دلُتوا ابولِ نس؟�االلهِ ر !سDمعولَ تسر 

  >».الدنيا نمD ايتانحيا رمه« :ولُقُي �االلهِ
“One day, I was with Ibn Umar when some man came and 

asked him if there was some blood of a mosquito on his 

clothes whether he could or not offer the prayer with those 

clothes. Ibn Umar asked him, ‘Where are you from?’ The 

man said, ‘From Iraq.’ Ibn Umar said, ‘Who can excuse me 

before this one (how odd)?! He asks me about the blood of a 

mosquito whereas they (the people of Iraq) have killed the 

son of the messenger of Allah (a.s.)! I heard the messenger 

of Allah (a.s.) saying, ‘They both (al-Hasan and al-Husayn) 

are my pleasures from all this world.’” 

AliAliAliAli    is dearer and Fatima is more belovedis dearer and Fatima is more belovedis dearer and Fatima is more belovedis dearer and Fatima is more beloved    

TRADITION NO. 146 

حدثنا سفيان، عن أبي نجيح، عن أبيه، عن رجـل  : أخبرني زكريا بن يحيى بن أبي عمر، قال
  :قال

Zakariyya ibn Yahya narrated from (Muhammad ibn Yahya) ibn Abi Umar 

from Sufyan (ibn Uyaynah) from (Abdullah) ibn Abi Najeeh from some 

man who said, 

 �االلهِ رســولِ ىٰلَــإِ تبــطDخ: ولُقُــي ةDوفَــكُالْبِ رِبــنمDالْ علَــىٰ �اًيــلDع تعمDســ
 يهD<: فَقَالَ >؟يهD مأَ كيلَإِ بحا أَنأَ، االلهِ رسولَا ي<: تلْقُي، فَنِجوزفَ �فَاطDمةَ

  >.اهنمD يلَع زعأَ تنأَو كنمD يلَإِ بحأَ
“Once, I heard Ali from on the minbar (of the mosque) of 
Kufa, saying, ‘I asked the messenger of Allah (a.s.) for 
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Fatima’s hand and he married her to me. I said, ‘O 
messenger of Allah, am I more beloved to you or she is?’ He 
said, ‘She is more beloved to me than you are, and you are 
dearer to me than she is.’” 

TRADITION NO. 147 

أخبرنا منصور بن : علي بن ثابت، قال: حدثنا عبد الأعلى بن واصل بن عبد الأعلى قال لي
الأسود، عن يزيد بن أبي زياد، عن سليمان بن عبد االله بن الحرث، عـن جـده، عـن علـي     

  :رضي االله عنه قال
Abdul A’la ibn Wasil ibn Abdul A’la informed us that he heard from Ali ibn 

Thabit who heard from Mansoor ibn Abul Aswad from Yazeed ibn Abi 

Ziyad from Sulayman ibn Abdullah ibn al-Harith (ibn Nawfal) from his 

grandfather that Ali (a.s.) said, 

رِمضفَ تعولُي نِادسفَ�االلهِ ر ،دلَخ لَعي أَونا مجِطَضفَ ،عإِلَىٰ أَكَات جي، ثُبِنم 
سثَي بِانِجبِوDلَفَ .همي قَآنِا رد هأْدقَ تالْ إِلَىٰ اممجِسDد يلَفَ .يلِّصا قَمىٰض لاَصته 
فَ اءَجفَرالثَّ عوب عين قُ<: الَقَوم يDلا عقَفَ ،يد ئْرِبقُفَ> .تمأَكَ تنـم   ـأَ ما لَ شتDك 
شقَ ئاًيذَ لَبDلفَقَالَ، ك :>ملْأَا ست ربي شي ئاًيDف لاَصDأَ لاَّإِِي تانِطَعي، وملْأَا ست 
شإِلاَّ ئاًي قَود لْأَسلَ تك.<  

“One day, I fell sick and the messenger of Allah (a.s.) visited 
me. He came in to me while I was lying down. He leaned 
beside and covered me with his garment. When he saw me 
become better, he went to the mosque to offer the prayer. 
After finishing the prayer, he came back and took the 
garment off me, saying, ‘Get up Ali! You have recovered.’ I 
got up as if I had not suffering anything. He said, ‘I did never 
ask my Lord for anything in my prayers except that He gave 
it to me, and I did never ask (Allah) for anything for myself 
except that I asked (the same) for you.’ 

عن يزيد بن أبي زياد، عـن عبـد االله بـن    : الأحمر فقالبن خالفه جعفر : قال أبو عبد الرحمن
  .الحرث، عن علي رضي االله عنه

Abu Abdurrahman says: Ja’far ibn al-Ahmar narrated the tradition in 

another way from Yazeed ibn Abi Ziyad from Abdullah ibn al-Harith from 

Ali (a.s.) (as following). 
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TRADITION NO. 148 

حدثني علي بن قادم عن جعفر الأحمر عن عبـد االله  : أخبرنا القاسم بن زكريا بن دينار، قال
  :علي رضي االله عنه قالبن الحرث عن 

Al-Qasim ibn Zakariyya ibn Dinar narrated from Ali ibn (Qadim) from 

Ja’far (ibn Ziyad) al-Ahmar from Abdullah ibn al-Harith that Ali said, 

جِوعت وعاًج شDأَفَ يداًدتيت بِالنقَأَفَ ،�ييي نِامDف انِكَمDه قَوام ـي  يلِّص. ـلْأَو   ىٰقَ
لَعطَ يرثَ فبِوDثُه ،قُ<: قَالَ مم يDلا عقَ ،يد ئْرِبلاَ .ت أْبس لَعيك. ـو  مـا د  عوت 
Dلي بِسِفْنءٍشإِلاَّ ي دعولَ تك Dلَثْمه. وما دعوبِ تءٍشقَ إِلاَّ يDد اسجِتـ يب  Dأَـ ي  لو 

  >.كدعب يبِن لاَ :يلD يلَقD هنأَ إِلاَّ ـ يتطDعأُ دقَ: قَالَ
“Once, I suffered a bitter sickness. I went to the Prophet 

(a.s.), who put me in his place. He got up to offer prayer and 

put over me the end of his garment. Then, he said, ‘Get up 

Ali! You have recovered. It is all right with you. I did not ask 

(Allah) for anything for myself except that I would ask Him 

for the same thing for you, and I did not ask (Allah) for 

anything, except that it would be responded to me (or he 

said: I would be given it). But it has been said to me: there is 

no prophet after you.’” 

The prophet prays for AliThe prophet prays for AliThe prophet prays for AliThe prophet prays for Ali    

TRADITION NO. 149 

أخـبرني فضـيل أبـو معـاذ، عـن      : قال لي شعبة، قـال أخبرنا محمد بن المثنى، عن أبي داود، 
  :الشعبي، عن علي رضي االله عنه قال

Muhammad ibn al-Muthanna reported to us from Abu Dawood (at-Tayalisi) 

who heard from Shu’bah from Fudhayl (ibn Maysarah) Abu Mu’ath from 

ash-Sha’biy that Ali (a.s.) said, 

  .الدنياا هي بِلD نَّأَ بحDا أُم ةًملDي كَلD قَالَ �النبِي إِلَىٰ تعجِا رملَ
“...When I returned to the Prophet (a.s.), he said to me a 

word that I do never want to replace with the whole world.” 
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TRADITION NO. 150 

حـدثنا عمـي   : هاشم بن مخلد، قالحدثنا : راهيم، قالأخبرنا محمد بن يحيى بن أيوب بن إب
محمد بن يحيى، وهو حدثني عن إبراهيم الصـائغ، عـن   حدثني جدي : أيوب بن إبراهيم، قال

  :أبي إسحاق الهمداني عن عبد الرحمان بن أبي ليلى
Muhammad ibn Yahya ibn Ayyoob ibn Ibraheem narrated from Hashim ibn 

Mukhallad (ibn Ibraheem) from his uncle Ayyoob ibn Ibraheem from (his 

grandfather) Muhammad ibn Yahya from Ibraheem (ibn Maymoon) as-

Sa’igh from Abu Isaaq al-Hamadani that Abdurrahman ibn Abi Layla said, 

 ـ ابيثD هDيلَعو يددDش رح فDيا نيلَع جرخ �اًيلDع نَّأَ الشاءِت. ـو  خرج لَعـي  ـي ا نDف 
الشاءِت ولَعيDه Dثياب الصيDثُ .فم دا بِعفَ اءٍمرِشثُ ،بم مسالْ حعرـ ق  عن جبـه  DتDه. 

ا نيلَإِ جرخ ؟�يننِمDؤمالْ يرمDأَ عنا صم تيأَرأَ ،ةُبا أَي<: قَالَ هDتDيب إِلَىٰ عجِا رملَفَ
 >!اءِتالش ابيثD هDيلَعو فDيالص فDيا نيلَع جرخ، وفDيالص ابيثD هDيلَعو اءِتالش فDي

 ـ فَقَالَ[ اًيلDع ىٰتأَفَ انDمحالر دDبع هDنِبا دDيبِ ذَخأَو >؟تنطُفَ لْه<: ىٰلَيو لَبأَ فَقَالَ  هلَ
 ـرأَا نأَو يلَإِ ثَعب كَانَ �النبِي نَّإِ«: �يلDع هلَ الَفَقَ، ]عني صذDالَّ مـ د  شDديد 

الرمDفَ ،دبزي قDف عثُ ،ينِيافْ<: قَالَ متح عينيفَفَ >.كتحتها فَمما اشكَتيتهـىٰ ا متح 
السةَاع،. ودعDاللَّ<: فَقَالَي ا لهذْأَ مDهب عنـالْ ه  حر ـالْو  برـفَ >.د  مـا و  جدـ ت  حاًر 

وبىٰ داًرتح يوDماذَي ه.«  
“Ali came out to us when it was very hot (in summer) 

wearing winter clothes and he came out to us in winter 

wearing summer clothes. He asked for some water to drink 

and then, he wiped the sweat from on his forehead.” When 

he (Abdurrahman ibn Abi Layla) went back home, he said to 

his father (Abu Layla), “Father, did you see what Ameerol 

Mo’mineen did? He came out to us in winter, wearing 

summer clothes and came out to us in summer, wearing 

winter clothes.” His father said, “Did you not understand?” 

Abu Layla took the hand of his son Abdurrahman and they 

went together to Ali. He (Abu Layla) told Ali (a.s.) what 

happened and Ali (a.s.) said, “Once, the Prophet (a.s.) sent 
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for me while I suffered sore eyes. He spat in my eyes and 

asked me to open them. I opened them and (since then) until 

now I have never suffered any trouble in them. And once, he 

prayed Allah for me, saying, ‘O Allah, keep away from him 

hot and cold.’ (since then) until this moment, I have felt 

neither hot nor cold.” 

TRADITION NO. 151 

 ـحدثنا قاسم الج: ، قالالموصلي أخبرني محمد بن عبد االله بن عمار عـن سـفيان، عـن     يرم
  :عثمان، عن سالم، عن علي بن علقمة عن علي رضي االله عنه قال

Muhammad ibn Abdullah ibn Ammaar al-Mousili narrated from Qasim (ibn 

Yazeed) al-Jarmi from Sufyan (ath-Thawri) from Uthman (ibn al-

Mugheerah) from Salim (ibn Abul Ja’d) that Ali ibn Alqamah said, 

ــلَ ــزا نمـــ ��mA�B�C�D�E�F تلَـــ

G�H�I�J�Kl، َولُ قَالسااللهِ ر�: >مرهنْأَ م يـت  صقَـالَ  >.واقُد :
 >.ارٍيندD فصنِفَ<: قَالَ >.ونَيقُطDي لاَ<: قَالَ >.ارٍيندDبِ<: قَالَ >؟االلهِ رسولَا ي مكَبِ<

 ـإِ<: �االلهِ رسـولُ  فَقَالَ >.ةيرعDشبِ<: قَالَ >؟مكَبِفَ<: قَالَ >.ونَيقُطDي لاَ<: قَالَ نك 
 ـو��mZ�[�\�]�^�_�`l :االلهُ لَزنأَفَ >.يدهDزلَ  ـع انَكَ Dلي� ـي  : ولُقُ
�>.الأُمةD هDذDه نع ففِّي خبِ< �

“When the following verse was revealed, ‘O you who believe! 

when you consult with the Messenger, then offer something 

in charity before your consultation, (58:12)’ the messenger 

of Allah (a.s.) said to Ali, ‘Order them (Muslim companions) 

to give charity!’ Ali said, ‘How much (to be paid as charity) O 

messenger of Allah?’ He (the Prophet) said, ‘One dinar.’ Ali 

said, ‘They are unable (to pay that).’ He said, ‘Then, a half of 

a dinar.’ Ali said, ‘They are unable.’ The Prophet (a.s.) said, 

‘Then, how much?’ Ali said, ‘A grain of barely.’ The 

messenger of Allah (a.s.) said to him, ‘You are too ascetic!’ 

Then, Allah revealed this verse, ‘Do you fear that you will not 

(be able to) give charity before your consultation? (58:13). 
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Ali often said, ‘By means of me, this nation was relieved.’” 

The most wretched ones of peopleThe most wretched ones of peopleThe most wretched ones of peopleThe most wretched ones of people    

TRADITION NO. 152 

حدثنا محمد بن سلمة : ، قالبن أبي كرامة الحراني أخبرنا محمد بن وهب بن عبد االله بن سماك
، عن محمد بن كعب القرظي، عن محمـد  حدثنا ابن إسحاق، عن يزيد بن محمد بن خثيم: قال

  :بن خثيم، عن عمار بن ياسر قال
Muhammad ibn Wahab ibn Abdullah ibn Simak ibn Abi Karimah al-Harrani 

narrated from Muhammad ibn Salamah from (Muhammad) ibn Isaaq from 

Yazeed ibn Muhammad ibn Khuthaym from Muhammad ibn Ka’b al-

Quradhi from Muhammad ibn Khuthaym that Ammar ibn Yasir said, 

 ـالع ةDوزغَ فDي نِييقَفDر أَبِي طَالDبٍ بن علDيا ونأَ تنكُ شيرDـلَفَ ،ة  ما نـلَز  ـولُ ا هسر 
 ـن فDـي  وأَ مهلَ نٍيع فDي ونَلُمعي جٍلَدي منِب ناساً مDنأُا نيأَرا هبِ امقَأَو �االلهِ لٍخ ،

 ـننفَ ]موقَالْ[ هؤلاَءِ يتDأْن نْأَ] فDي[ كلَ لْه ،انDظَقْيا الْبأَا ي<: �يلDي علD فَقَالَ  رظُ
 ـ ةًاعس مهِلDمع إِلَىٰا نرظَنفَ ماهنئْجِفَ >.تئْشD نْإِ<: تلْقُ: قَالَ >؟ونَلُمعي فيكَ  مثُ
 ـو لِخالن نمD ورٍص لِّظD فDيا نعجطَاض حتىٰ يلDعا ونأَ تقْلَطَانفَ .موا الننيشDغَ Dي ف
قْداءَع Dمن التنِ، فَابِرمفَ. انااللهِو، ا أَمنبهولُ إِلاَّا نسااللهِ ر� يحكُررِا بِنجDلDهـ، و   دقَ
تتربنDا من Dلْتك قْالدالَّ اءِعDي نِتما نDففَ .ايهيومDئولُ قَالَ ذسااللهِ ر� DلعDلـ<: �ي  ا م
 ـ .ابِرالت نمD هDيلَع ىٰرا يملD >؟ابٍرا تبأَا ي كلَ  ـأُ لاَأَ<: قَـالَ  مثُ حكُثُدـأَا بِم  ىٰقَش 

اسِالن: ]رلَجلْقُ >؟]نِيان :>ىٰلَب ولَا يسأُ<: قَالَ >.االلهِ رحيمـثَ ر  مـ ود   ـي عذDالَّ  رقَ
ةَاقَالنالَّ، وDذي يرِضبلَىٰ كع هDذDه< ووضع يدلَىٰ هقَ عنِرDىٰ< هتح لَّبِي Dمنها هDذDه.< 
أَوبِ ذَخDلحيDتDه.  

“Ali and I were together in the battle of al-Ushayrah. When 

the messenger of Allah (a.s.) (with the Muslim army) arrived 

and stayed there, we saw some people from the bani Mudlaj 

working near a well or a farm of date-palm trees of theirs. 

Ali said to me, ‘O Abul Yaqdhaan (Ammar), would you like to 
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come with me to those people to see how they are working?’ 

I said, ‘Yes, if you like.’ We went and watched their working 

for some time. We, Ali and I, felt sleepy and went to lie down 

in the shadow of some date-palm trees on a plantless 

ground. We both slept and did not wake up except by the 

messenger of Allah (a.s.) who shook us with his leg after we 

had been stained with the soil of that plantless place where 

we slept. That day, the messenger of Allah (a.s.) said to Ali, 

‘What is the matter, Abu Turab (father of soil)?’ because of 

the soil he found on him. Then he said to us, ‘Shall I talk to 

you both about the most wretched (two men) of people?’ We 

said, ‘Yes, O messenger of Allah!’ He said, ‘Uhaymar of 

Thamud who had killed the she-camel (of Prophet Salih) and 

the man who shall strike you, Ali, on this-(and he put his 

hand on Ali’s head)-until he shall wet with it (the bleeding 

head) this-(and he put his hand on Ali’s beard).’” 

The last one with the ProphetThe last one with the ProphetThe last one with the ProphetThe last one with the Prophet    

TRADITION NO. 153 

 ةأم سـلم  موسى عـن حدثنا جرير، عن المغيرة، عن أم : أخبرنا علي بن حجر المروزي، قال
  :قالت

Ali ibn Hujr al-Marwezi narrated from Jareer (ibn Abdul Hameed) from 

Mugheerah (ibn Muqassim) from Umm Musa (Imam Ali’s bondmaid) that 

Umm Salama said, 

  .�يلDع �االلهِ رسولِبِ داًهع اسِالن ثَدحأَ نَّإِ
“The last one, who was with the messenger of Allah (a.s.), 

was Ali.” 

TRADITION NO. 154 

  : قالت أم سلمة: حدثنا جرير عن مغيرة، عن أم موسى قالت: أخبرني محمد بن قدامة، قال
Muhammad ibn Qudamah narrated from Jareer (ibn Abdul Hameed) from 

Mugheerah (ibn Muqassim) from Umm Musa that Umm Salama said, 

الَّوDذي تحDلبِ فDأُ هم لَسـأَ نَّإِ، ةَم   ـ برقْ اسِالن ـع  ـولِ بِ داًهسااللهِ ر� ـع  Dلي�. 
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 ـظُأَو �االلهِ رسـولُ  هDيلَإِ لَسرأَفَ ،�االلهِ رسولُ ضبِقُ ةَادغَ كَانَا ملَ ]:تالَقَ[ نه 
 ـقَ اءَجفَ .اترم ثَلاَثَ >؟يلDع اءَج<: ولُقُي لَعجفَ ةاجح فDي هثَعب انَكََ ـطُ لَب   وعِلُ

الشلَ، فَسِمنْا أَم اءَج عفْرلَ نَّأَا نلَإِ هيDه حفَةًاج ،خرجنDا مالْ نبيDت، ـكُو  ـن  ا عدان 
 ـبالْ نمD جرخ نم رِآخD فDي تنكُفَ ،ةَشائDع تDيب فDي ذئDموي �االلهِ رسولَ يDـ .ت   مثُ

لَجسأَ تدناهن Dمالْ نكَأَ، فَابِبب لَعيDه عDلـ انَكَفَ �ي  Dآخـ ر  ـ اسِالن   ـع هDبِ داًه، 
جلَع يساره وياجِنDيه.  

“(I wear) By the One Whom Umm Salama swear by, the last 

one of people who was with the messenger of Allah (a.s.) was 

Ali. On the day when the messenger of Allah (a.s.) died, he 

(the messenger of Allah) sent for Ali, whom- as I thought-he 

(the Prophet) had sent for some need. He began asking three 

times, ‘Has Ali come?’ He came before the sunshine. When 

he came, we knew that he (the Prophet) had something 

private with him; therefore, we left the house (room). On 

that day, we had visited the messenger of Allah (a.s.) in 

Aa’isha’s house. I was the last one who left the house (room), 

and then, I sat the closest to the door. Ali bent down on him 

(the Prophet) and so he was the last one to be with him. He 

began telling him secrets and confiding some things to him.” 

Ali fights for the interpretation of the Ali fights for the interpretation of the Ali fights for the interpretation of the Ali fights for the interpretation of the 
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TRADITION NO. 155 

، عن الأعمـش، عـن إسماعيـل بـن     ريرجأخبرنا إسحاق بن إبراهيم ومحمد بن قدامة، عن 
  :رجاء، عن أبيه، عن أبي سعيد الخدري قال

Isaaq ibn Ibraheem (ibn Rahwayh) and Muhammad ibn Qudamah narrated 

from Jareer (ibn Abdul Hameed) from al-A’mash from Isma’eel ibn Raja’ 

(ibn Rabee’ah az-Zabeedi) from his father that Abu Sa’eed al-Khudri said, 

 إِلَىٰ هDبِ ىٰمرفَ ،هDلDعن عسشD عطَقَان دDا قَنيلَإِ جرخفَ ،�االلهِ رسولَ رظDتنن وساًلُا جنكُ
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عDلنَّإِ<: فَقَالَ �ي Dمكُنم رلاًج قَيDلُات النلَىٰ اسع ـالْ يلِوِأْت   ـكَ آنDرقُ ا قَمـات   تلْ
 ـع قَـالَ > .لاَ<: قَـالَ  >ا؟نأَ<: رٍكْو ببأَ قَالَ> .هDيلDزِنت علَىٰ مـأَ<: ر  لاَ<: قَـالَ  >ا؟ن ،

لَوDكن صDاحب النلِع.<  
“We were sitting waiting for the messenger of Allah (a.s.). 

He came out to us while his shoestring had been cut. He 

gave it (the shoe) to Ali (to mend it). Then he (the Prophet) 

said, ‘There is one from among you who shall fight for the 

interpretation of the Qur’an as I have fought for its 

revelation.’ Abu Bakr said, ‘Is it me?’ The Prophet (a.s.) said, 

‘No.’ Umar said, ‘Is it me?’ He said, ‘No, but he is the 

mender of the shoe.’” 

Supporting AliSupporting AliSupporting AliSupporting Ali    

TRADITION NO. 156 

حـدثنا الأعمـش، عـن أبي    : أخبرنا الفضل بن موسى قـال : أخبرنا يوسف بن عيسى، قال
  :إسحاق، عن سعيد بن وهب، قال

Yusuf ibn Eesa from al-Fadhl ibn Musa from al-A’mash from Abu Isaaq 

that Sa’eed ibn Wahab said, 

 ـ نم االلهِبِ دشDنأُ: ةDبحالر فDي �يلDع قَالَ سDمـولَ  عسـ �االلهِ ر  يوـ م   ـ يرِدDغَ خم 
االلهُ<: ولُقُي وDليأَي ونا وDلالْ يمؤDنِمين. ومكُ ننت وDليفَ هذَها وDلياللَّ .ههم الِو من 
الاَوه، وعDاد من عاداه، وانصر من نصره ]ولْذُاخ من لَذَخه[.<  

“Ali said in the Rahbah, ‘I adjure before Allah everyone who 

had heard the messenger of Allah (a.s.) say on the day of 

Ghadeer Khum, ‘Allah is my guardian and I am the guardian 

of the believers; and whoever I am his guardian this (Ali) is 

to be his guardian. O Allah, support whoever supports him, 

be enemy to whoever shows him enmity, assist whoever 

assists him (and let down whoever lets him down)!’ Six men 

from beside me stood up (and bore witness that they had 

heard the Prophet (a.s.) say that).” 
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  :قام عندي ستة، وقال عمرو ذو مر: عقام ستة، وقال زيد بن يثي: مضربوقال حارثة بن 
Harithah ibn Mudharrib said that six men from beside him stood up (and 

bore witness), and Zayd ibn Yathee’ said that six men stood up from beside 

him (and confirmed that they had heard the Prophet (a.s.) say that). 

Amr Tho Murr added in his narration, 

أَوDحب مأَ نحبه أَوبDغض مأَ نبغضه.  
‘...love whoever loves him and hate whoever hates him.” 

The Prophet says: AmThe Prophet says: AmThe Prophet says: AmThe Prophet says: Ammar shall be killed mar shall be killed mar shall be killed mar shall be killed 
by the aggressive partyby the aggressive partyby the aggressive partyby the aggressive party    

TRADITION NO. 157 

سمعت خالـدا  : به حدثنا غندر، عن شعبة قال: أخبرنا عبد االله بن محمد بن عبد الرحمان، قال
  :يحدث الحديث عن سعيد بن أبي الحسن، عن أمه، عن أم سلمة

Abdullah ibn Muhammad ibn Abdurrahman (az-Zuhri) narrated from 

Ghundar (Muhammad ibn Ja’far) from Shu’bah from Khalid (al-Haththaa’; 

shoemaker) from Sa’eed ibn Abil Hasan from his mother that Umm Salama 

said, 

  >.ةُياغDبالْ ةُئَفDالْ كلُتقْت<: ارٍمعلD قَالَ �االلهِ رسولَ نَّأَ
“The messenger of Allah (a.s.) said to Ammar, ‘The 

transgressive party shall kill you.’”1111 

أخبرنـا أيـوب وخالـد عـن     : حدثنا شـعبه قـال  : خالفه أبو داود قال: قال أبو عبد الرحمان
  .الحسن

Abu Abdurrahman (an-Nassa’iy) says: Abu Dawood narrated the tradition 

from another way; from Shu’bah from Khalid from al-Hasan (as following). 

TRADITION NO. 158 

حدثنا أبو داوود عن شعبة عن أبي أيوب وخالد عن الحسن عن : أخبرنا عمر بن علي، قال
  :أمه عن أم سلمة أا قالت

Amr ibn Ali said he heard from Abu Dawood (at-Tayalisi) who narrated 

                                                           
(1)

 Ammar was fighting with Imam Ali (a.s.) against Mu’awiya and his army 

when he was martyred.  
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from Shu’bah from Abu Ayyoob (as-Sakhtiyani) and Khalid (al-Haththaa’) 

from al-Hasan from his mother that Umm Salama said, 

  >.ةُياغDبالْ ةُئَفDالْ كلُتقْت<: ارٍمعلD قَالَ �رسولَ االلهِ نَّأَ
“The messenger of Allah (a.s.) said to Ammar, ‘The 

transgressive party shall kill you.’” 

TRADITION NO. 159 

، عن أم سـلمة  مهعون، عن الحسن عن أ ابنأخبرنا : أخبرنا حميد بن مسعدة وعن يزيد قال
  :قالت

Hameed ibn Mass’adah narrated from Yazeed (ibn Zuray’) from (Abdullah) 

ibn Awn from al-Hasan from his mother that Umm Salama said, 

ا م االلهِوفَ: تالَقَ ،هDرِدص رعش رباغْ دDقَو نباللَّ ميهِاطDعي وهو قِدنخالْ موي كَانَا ملَ
سِنيته وهو اللَّ<: ولُقُيهالْ نَّإِ مخير خير DالآخرDـ ،ة   ـنلأَلD رفDاغْفَ ارِص الْوـم  اجِهةَر.< 
  >.ةُياغDبالْ ةُئَفDالْ كلُتقْت ،ةَيمس ناب<: فَقَالَ ،ارمع اءَجو :تالَقَ

“On the day (battle) of al-Khandaq (ditch), he (the Prophet) 

was giving milk to the army while the hair of his chest had 

become dusty. By Allah, I have not forgotten him when he 

was saying, ‘O Allah, goodness is but the goodness of the 

Afterlife, so forgive the Ansar and the Muhajireen!’ Then, 

Ammar came and he (the Prophet) said to him, ‘O son of 

Sumayyah! The transgressive party shall kill you.’” 

TRADITION NO. 160 

 ـ، عن أمهالحسن، ابن عون، عن  حدثنا خالد، عن: أخبرنا محمد بن عبد الأعلى، قال : تقال
  :قالت أم سلمة

Muhammad ibn Abdul A’la narrated from Khalid (ibnul Harith) from 

(Abdullah) ibn Awn from al-Hasan (al-Basri) from the mother of al-Hasan 

that Umm Salama said, 

مسِا نيت يوالْ مخنقِد ،وهو يعDيهِاطاللَّ مبن قَوDاغْ دبر شعره، وهو اللَّ<: ولُقُيهم 
 ـي<: فَقَالَ ،ارمع اءَجو ،>.ةDراجِهمالْو ارِصنلأَلD رفDاغْفَ ،ةDرالآخD ريخ ريخالْ نَّإِ ا بن 
سمةَي، قْتلُتالْ كDالْ ةُئَفبDاغةُي.<  

“I have never forgotten the day of al-Khandaq (ditch), when 
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he (the Prophet) was giving milk to them (the army) while 
his hair had become dusty, and he was saying, ‘O Allah, 
goodness is but the goodness of the Afterlife, so forgive the 
Ansar and the Muhajireen!’ Then, Ammar came and he (the 
Prophet) said to him, ‘O son of Sumayyah! The transgressive 
party shall kill you.’” 

TRADITION NO. 161 

قال محمد بن جعفر عن شعبة عـن  : أخبرنا أحمد بن عبد االله بن الحكم ومحمد بن الوليد، قالا
  :خالد عن عكرمة عن أبي سعيد الخدري أنه قال

Ahmed ibn Abdullah ibnul Hakam and Muhammad ibnul Waleed narrated 
from ibn Muhammad ibn Ja’far (Ghundar) from Shu’ba from Khalid (ibn 
Mihran al-Haththaa’) from Ikrimah that Abu Sa’eed al Khudri said, 

  >.ةُياغDبالْ ةُئَفDالْ كلُتقْت<: ارٍمعلD قَالَ �رسولَ االلهِ نَّأَ
“The messenger of Allah (a.s.) said to Ammar, ‘The 

transgressive party shall kill you.’” 

TRADITION NO. 162 

سلمة، عـن أبي  معن أبي : عن شعبةأخبرنا النضر بن شميل : أخبرنا إسحاق بن إبراهيم، قال
  :حدثنا من هو خير مني أبو قتادة: نضرة، عن أبي سعيد الخدري قال

Isaaq ibn Ibraheem (ibn Rahwayh) reported from an-Nadhr ibn Shumayl 

from Shu’ba from Abu Maslamah (Sa’eed ibn Yazeed) from Abu Nadhrah 

(al-Abdi) from Abu Sa’eed al-Khudri who said: one, who is better than me, 

Abu Qatadah, told me that, 

 ـ اربغالْ حسموـ  !ةَيمس نب اي ساًؤب<: ارٍمعلD قَالَ �االلهِ رسولَ نَّأَ عن ـأْر  DسDـ  ه 
قْتلُتالْ كDالْ ةُئَفبDاغةُي.<  

“The messenger of Allah (a.s.) said to Ammar, ‘I pity you, 

son of Sumayyah!’ He wiped the dust from his head and 

added, ‘The transgressive party shall kill you.’” 

TRADITION NO. 163 

أخبرنا العوام، عن الأسود بن مسعود، عـن  : حدثنا يزيد، قال: حدثنا أحمد بن سليمان، قال
  :حنظلة بن خويلد، قال

Ahmed ibn Sulayman reported from Yazeed (ibn Haroon) from al-Awwam 

(ibn Hawshab) from al-Aswad ibn Mass’ood that Handhalah ibn Khuwaylid 
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said, 

 ـع سِأْر فDي انDمصDتخي نDلاَجر اهتأَفَ ،ةَياوِعم دنعD تنكُ ؛ارٍم ـي   ـ ولُقُ  ـو لُّكُ Dاحد 
Dمنهأَا ما قَنلْتتفَقَالَ .ه عبااللهِ د بن عورٍم :DليDطأَ بحكُدمسـاً فْا ن Dـل  صDبِاحDـ ،ه  ي نإِفَ
سDمعولَ تسااللهِ ر� ولُقُي :>قْتلُتالْ هDالْ ةُئَفبDاغةُي.<  

“Once, I was with Mu’awiya when two men came to him 

quarrelling over Ammar’s head, each one of them claiming 

that he had killed him. Abdullah ibn Amr said, ‘Let one of 

you be generous and give it (the head) to his friend, for I 

heard the messenger of Allah (a.s.) say, ‘The transgressive 

party shall kill him (Ammar)!’” 

TRADITION NO. 164 

شعبة، عن العوام بن حوشب، عن رجـل مـن   محمد عن أخبرنا : أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :بني شيبان، عن حنظلة بن سويد، قال

Muhammad ibn al-Muthanna narrated from Muhammad (ibn Ja’far 

Ghundar) from Shu’ba from al-Awwam ibn Hawshab from some man of the 

Bani Shayban that Handhalah ibn Suwayd said, 

 ـتقْت<: ولُقُي �االلهِ رسولَ تعمDس: ورٍمع نب االلهِ دبع فَقَالَ ارٍمع سِأْربِ يءَجِ  هلُ
  >.ةُياغDبالْ ةُئَفDالْ

“When Ammar’s head was brought, Abdullah ibn Amr said, 

‘I heard the messenger of Allah (a.s.) say, ‘The transgressive 

party shall kill him.’” 

TRADITION NO. 165 

أن عبـد االله بـن    الرحمنعن عبد حدثنا جرير، عن الأعمش، : أخبرني محمد بن قدامة، قال
  :قالعمرو 

Muhammad ibn Qudamah reported from Jareer (ibn Abdul Hameed) from 

al-A’mash from Abdurrahman (ibn Ziyad the manumitted slave of the 

Hashimites) that Abdullah ibn Amr said, 

سDمعولَ تسااللهِ ر� ولُقُي :>قْتلُت عالْ اراًمDالْ ةُئَفبDاغةُي.<  
“I heard the messenger of Allah (a.s.) say, ‘The transgressive 

party shall kill Ammar.’” 
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TRADITION NO. 166 

حدثنا الأعمش، عن عبد الرحمان بن : أبو معاوية قال) حدثنا: (أخبرنا عبد االله بن محمد، قال
  :أن عبد االله بن عمرو قال أبي زياد، عن عبد االله بن الحرث

Abdullah ibn Muhammad (ibn Yahya at-Tarsoosi) narrated from Abu 

Mu’awiya (Muhammad ibn Khazim) from al-A’mash from Abdurrahman 

ibn Ziyad from Abdullah ibn al-Harith that Abdullah ibn Amr said, 

سDمعولَ تسااللهِ ر� ولُقُي :>قْتلُت عالْ اراًمDالْ ةُئَفبDاغةُي.<  
“I heard the messenger of Allah (a.s.) say, ‘The transgressive 

party shall kill Ammar.’” 

TRADITION NO. 167 

حدثني أبو نعيم عن سفيان الثوري عن الأعمـش عـن عبـد    : أخبرنا عمرو بن منصور، قال
  :الحرث قال الرحمن بن أبي زياد أن عبد االله بن

Amr ibn Mansoor reported from Abu Nu’aym from Sufyan ath-Thawri from 

al-A’mash from Abdurrahman ibn Abi Ziyad that Abdullah ibn al-Harith 

said, 

 ـع فَقَالَ ،ةَياوِعمو اصِعالْ نِو برِمع نب االلهِ دبع رايِسلأُيَ نإِ بـ االلهِ د  بن ـع  ورٍم :
سDمعولَ االلهِ تسر� ولُقُي :>قْتالْ لُتDالْ ةُئَفبDاغةُي عفَقَالَ >.اراًم عمرDو لمـاوِع  ةَي :
 ـ نم هلَتا قَمنإِ ؟اهنلْتقَ نحن<: قَالَ، هفَذَحفَ >ا؟ذَه ولُقُا يم عمستأَ< ـ اءَج   لاَ، !هDبِ
تالُز دDيضاً احDف بوDلك.<  

“One day, I was walking with Abdullah ibn Amr, Amr ibnul-

Aas, and Mu’awiya, when Abdullah ibn Amr said, ‘I heard 

the messenger of Allah (a.s.) say, ‘Ammar shall be killed by 

the transgressive party.’’ Amr (ibnul Aas) said to Mu’awiya, 

‘Do you hear what he says?’ He (Mu’awiya) pushed him 

(Abdullah ibn Amr) away, saying, ‘Did WE kill him? It is he, 

who had brought him (to the battle), had killed him. You 

may still slip in your urine!’” 
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The party of the truth (Ali and his men) The party of the truth (Ali and his men) The party of the truth (Ali and his men) The party of the truth (Ali and his men) 
shall kill the renegadesshall kill the renegadesshall kill the renegadesshall kill the renegades    

TRADITION NO. 168 

حدثنا داود، عن أبي نضـرة، عـن أبي   : حدثنا عبد الأعلى، قال: أخبرنا محمد بن المثنى، قال
  :وسلم قال) وآله(سعيد الخدري أن رسول االله صلى االله عليه 

Muhammad ibn al-Muthanna reported from Abdul A’la (ibn Abdul A’la) 

from Dawood (ibn Abu Hind) from Abu Nadhrah (al-Abdi) from Abu 

Sa’eed al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 

>تمرق ةٌقَارِم Dمن ؛اسِالن يDي قَللَتهأَ مالطَّ ىٰلَوDفَائتالْبِ نِيحق.<  
“A group of (Muslim) people will recant (religion) and the 

worthiest of the truth from among the two parties shall 

undertake killing them.” 

TRADITION NO. 169 

عـن أبي سـعيد   عـن أبي نضـرة،   حدثنا أبو عوانة، عن قتـادة،  : أخبرنا قتيبة بن سعيد، قال
  :وسلم قال) وآله(أن رسول االله صلى االله عليه : الخدري

Qutayba ibn Sa’eed reported from Abu Awanah (al-Wadhdhah ibn 

Abdullah) from Qatadah (ibn Di’amah) from Abu Nadhrah from Abu 

Sa’eed al-Khudri that the messenger of Allah (a.s.) said, 

>سأُ ونُكُتمDتDي فقَرتفَ :نِيتخرج Dمن بهِنِيمةُقَارِا م. يDي قَللَتا أَهلاَوهالْا بِمحق.<  
“My nation shall divide into two parties, from which one 

party will recant and be killed by the one worthier of the 

truth from among them.” 

TRADITION NO. 170 

أبو نضرة، عـن أبي  حدثنا : عوف، قالحدثنا : حدثنا يحيى، قال: أخبرنا عمرو بن علي، قال
  :وسلم) وآله(ل رسول االله صلى االله عليه قا: سعيد الخدري، قال

Amr ibn Ali reported from Yahya (ibn Sa’eed al-Qattaan) from Awf (al-

A’raabi) from Abu Nadhrah from Abu Sa’eed (al-Khudri) that the 

messenger of Allah (a.s.) said, 

>فْترِتأُ قمDتDي فقَرتنِي يمرق بينهام ةٌقَارِم. قْتلُتهأَ مالطَّ ىٰلَوDفَائتالْبِ نِيحق.<  
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“My nation shall divide into two parties, one of which will 

recant and be killed by the one worthier of the truth from 

among them.” 

TRADITION NO. 171 

حدثنا أبـو  : حدثنا ز، عن القاسم، قال: ، قالالغيلاني أخبرنا سليمان بن عبد االله بن عمرو
  :وسلم قال) وآله(أن رسول االله صلى االله عليه : نضرة، عن أبي سعيد

Sulayman ibn Ubaydillah ibn Amr al-Ghaylani reported from Bahz (ibn 

Asad al-Ammiy) from al-Qasim (ibn al-Fadhl) from Abu Nadhrah from Abu 

Sa’eed that the messenger of Allah (a.s.) said, 

>تمرق ةٌقَارِم Dعند Dفقَرة Dمن ؛اسِالن قْتلُتا أَهالطَّ ىٰلَوDفَائتالْبِ نِيحق.<  
“A group of (Muslim) people will recant and be killed by the 

party worthier of the truth from among them.” 

TRADITION NO. 172 

  :حدثنا أبو نضرة، عن أبي سعيد: حدثنا المعتمر، قال: أخبرنا محمد بن عبد الأعلى، قال
Muhammad ibn Abdul A’la reported from al-Mu’tamir (ibn Sulayman) from 

Abu Nadhrah that Abu Sa’eed (al-Khudri) said, 

نِع بِيأَ �الننكَذَ هأُ ري اساًنDأُ فمDتDه يخري ونَجDف Dفـر   ـ ةقَ Dمـ ن  ـ اسِالن  Dسيماهم 
التحDليقي ،مونَقُر Dمن كَ ينِالدما يمرق السهم Dمن الرميDـ .،ة  هـ م  Dشرالْ ارـخ   ـ  قِلْ
  .قِحالْ إِلَىٰ نِيتفَائDالطَّ ىٰندأَ مهلُتقْت، ـ قِلْخالْ رش مه :وأَ

“The Prophet (a.s.) mentioned that some men from his 

nation would lead some group of people (after having 

recanted) whose sign is shaving. They would get out of 

(recant) religion as an arrow would get out of a game animal. 

They would be from the most evil people- or would be the 

most evil people. The closest party to the truth would kill 

them.” 

TRADITION NO. 173 

حـدثنا  : أخبرنا محاضر بن المورع، قـال : أخبرنا عبد الأعلى بن واصل بن عبد الأعلى، قال
 الأجلح، عن حبيب انه سمع الضحاك المشرقي حديثهم ومعه سعيد بـن جـبير وميمـون بـن    

الهمداني والحسن العرني إنه سمـع أبـاه سـعيد الخـدري     وأبو صالح وذر يب وأبو البختري بش
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  :وسلم) وآله(يروي عن رسول االله صلى االله عليه 
Abdul A’la ibn Wasil ibn Abdul A’la reported from Muhadhir ibn al-

Muwarra’ from al-Ajlah from Habeeb (ibn Abu Thabit) from adh-Dhahhak 

(ibn Shuraheel) al-Mashriqi who narrated to Sa’eed ibn Jubayr, Maymoon 

ibn Abu Shabeeb, Abul Bakhtari (Sa’eed ibn Fayrooz), Abu Salih 

(Thakwan), Tharr (ibn Abdullah) al-Hamadani, and al-Hasan (ibn Abdullah) 

al-Urani that he heard Abu Sa’eed al-Khudri narrating, 

…عولِ نسي، �االلهِ رDقَ فمٍو يخرونَج Dمن هDذDه  Dـةـ ،الأُم   ـ ركَذَفَ Dمـ ن  لاَصDهِتم 
وكَزDهِاتم وصوDهِم؛م يمونَقُر Dمالإِ نـكَ مِلاَس  مـا ي  مرـ ق  السهـ م  Dمن الرـم  يDلاَ، ة 
ياوِجقُالْ زآنُر ترDاقيهم، يخري ونَجDف Dفقَرة Dمن اسِالن ،قَيDلُاتهقْأَ مرب إِلَىٰ اسِالن 
  .قحالْ

“The messenger of Allah (a.s.) talked about some people 

from this nation who would recant. He talked about their 

prayer, zakat, and fasting and said that they would get out of 

Islam as an arrow would get out of a game animal. The 

Qur’an would not exceed their clavicles. They would rebel 

with a group of people and be killed by the closest of people 

to the truth.” 

TRADITION NO. 174 

ه، وأنا أسمع واللفظ له، عن ابـن  الحرث بن مسكين قراءة عليوأخبرنا يونس بن عبد الأعلى 
أخبرني أبو سلمة، عن عبد الرحمان، عن أبي : أخبرني يونس، عن ابن شهاب قال: وهب قال

  :سعيد الخدري قال
Younus ibn Abdul A’la and al-Harith ibn Miskeen reported from (Abdullah) 

ibn Wahab (ibn Muslim) from Younus (ibn Yazeed) from (Muhammad ibn 

Muslim) ibn Shihab from Abu Salama ibn Abdurrahman that Abu Sa’eed al-

Khudri said, 

بينا نحن Dعنولِ دسااللهِ ر� وهو قَيسم Dقأَ ،ماًستو الْذُ اهخويDصرDـ  ة ـوهو ـر  لٌج 
Dمن تDفَقَالَ، ـ  يمٍم :>ولِا يسإِ ،االلهِ رعDولُ فَقَالَ >!لدسااللهِ ر� :>ومن ـي  عDإِذَا لُد 
 برِضأَ يهDي فDلD نْذَئْإِ<: رمع فَقَالَ >.لْدDعأَ ملَ نْإِ ترسِخو تبخD دقَلَ !؟لْدDعأَ ملَ
عقَنقَالَ> .ه :>دعلَ نَّإِفَ هأَ هصاباًح يقِّحأَ رحكُدم لاَصته مع لاَصDهِتم، ـو  Dصيامه 
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مع DصيDهِاممقْ، يرقُالْ نَؤلاَ آنَر ياوِجز ترDاقيهمي ،مـر   ـ ونَقُ Dمـالإِ ن  ـ مِلاَس  مروق 
السمِه Dمن الرميDةي ،ظُنإِلَىٰ ر نصDلDلاَفَ ه يوجد DفDيه ءٌشثُي ،م يظُنـرِ إِلَـىٰ  ر  صDافDه 

 ـ يهDفD دوجي لاَفَ هيضن رظُني مثُ، يءٌش يهDفD دوجي لاَفَ ءٌشـ   ي ـوهـالْ و   ــ  حدقَ  م، ثُ
يظُنذَقَ إِلَىٰ رDذDلاَفَ ه يوجد DفDيه ءشٌي سبـالْ ق   ـ .مالـد و ثَرفَ آيتهم ـر  ـأَ لٌج  سود 
 ـرخي .ردردت ةDعضبالْ لُثْمD وأَ ةDأَرمالْ يِدثَ لُثْمD هDيدضع ىٰدحإِ لَـىٰ  ونَجع ـخ  رِي 
Dفقَرة Dمن اسِالن.<  

“While we were with the messenger of Allah (a.s.) who was 

dividing some property (among Muslims), Thul 

Khuwaiysirah, who was a man from the bani Tameem, came 

and said, ‘O messenger of Allah, act justly!’ The messenger of 

Allah (a.s.) said, ‘And who acts justly if I do not?! I shall fail 

and lose if I am not just.’ Umar said, ‘Permit me to strike 

(with the sword) his neck!’ The messenger of Allah (a.s.) said, 

‘Let him alone! He has companions that you find your prayer 

nothing compared to their prayers and your fasting to their 

fasting. They recite the Qur’an, but it does not exceed their 

clavicles. They will go out of (recant) religion as an arrow goes 

out of a game animal...Their sign is a black man, one of whose 

hands is like a woman’s breast or a dangling piece of flesh. 

They will fight against the best party of people.’ 

 بـن  علDـي  نَّأَ دهشأَو �االلهِ رسولِ نا مDذَه تعمDي سنأَ دهشأَفَ: يدعDو سبأَ قَالَ
 ـالر كلDذَبِ رمأَفَ .هعا منأَو مهلَاتقَ �أَبِي طَالDبٍ ـ لِج   ـ سمDتالْفَ  ـ يتDأُفَ  حتـىٰ  هDبِ

ظَنرلَإِ تيDلَىٰ هع نعDولِ تسالَّ �االلهِ رDذي نعت.  
I (Abu Sa’eed al-Khudri) bear witness that I had heard this 

from the messenger of Allah (a.s.) and I bear witness that Ali 

Abi Talib had fought them (the Kharijites) and I was with 

him. He (Ali) ordered his men to search for that man and he 

was found. He was brought (dead). I looked at him and 

found that he was as the messenger of Allah (a.s.) had 

described him.” 
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TRADITION NO. 175 

بن الوليد، وذكر  بقيةحدثنا الوليد بن مسلم، وحدثنا : أخبرنا محمد بن المصفى بن لول، قال
أخبرنا الأوزاعي، عن الزهري، عن أبي سلمة والضحاك عن أبي سـعيد الخـدري   : آخر قالوا

  :قال
Muhammad ibnul Musaffa ibn Buhlool reported from al-Waleed ibn Muslim 

and Baqiyyah ibnul Waleed and some one else from (Abdurrahman ibn 

Amr) al-Awzaa’iy from az-Zuhri from Abu Salama (ibn Abdurrahman) and 

adh-Dhahhak al-Mashriqi that Abu Sa’eed al-Khudri said, 

بينولُا مسااللهِ ر� قَيسذَ مات يمٍو Dقو الْذُ فَقَـالَ  ،ماًسخوـي  DصرDة التDـم  Dيمـ< :ي  ا ي
: فَقَالَ رمع ماقَفَ >!؟لْدDعأَ ملَ إِذَا لُدDعي نمو !كحيو<: قَالَ >!لْدDعإِ ،االلهِ رسولَ

>ولَا يسنْذَئْإِ ،االلهِ ر Dلي حأَ ىٰترِضب عقَنلَ فَقَالَ> .هولُ هسلَ نَّإِ ،لاَ<: �االلهِ ره 
 ـ ونَقُرمي .مهِامDيصD عم هاميصDو مهِتDلاَص عم هتلاَص مكُدحأَ رقDتحي اباًحصأَ Dمن 

ينِالد مروق السمِه Dمن الرميDىٰ .ةتأَ نَّأَ ححدهلَ ميظُنإِلَىٰ ر نصDلDلاَفَ ه جِيد Dف Dيـه 
شثُئاًي ،م يظُنرِ إِلَىٰ رصDافDلاَفَ ه جِيد DفDيه شئاً، ثُيم يظُنإِلَىٰ ر نيِضDلاَفَ ه جِيد Dف Dيـه 
شثُ ،ئاًيم يظُنذَقَ إِلَىٰ رDذDلاَفَ ه جِيد DفDيه يئاً، شسبالفَ قثَر والدم. يخرلَـىٰ  ونَجع 
خرِي Dفقَرة Dمن اسِالن. آيتهم رأَ لٌجدعـإِ ،ج  حىٰد يـد  يDه Dـم   ـ لُثْ  ـالْ يِدثَ مأَرDأَ ةو 
  >.ردردت ةDعضبِالْكَ

“While the messenger of Allah (a.s.) was dividing some 

property (among Muslims) one day, Thul Khuwaysirah at-

Tameemi said, ‘O messenger of Allah, act justly!’ The 

messenger of Allah (a.s.) said, ‘Woe unto you! And who 

would act justly if I did not?!’ Umar stood up and said, ‘O 

messenger of Allah, permit me to strike his neck!’ The 

messenger of Allah (a.s.) said to him, ‘No, he has 

companions that you find your prayers nothing compared to 

their prayers and your fasting to their fasting. They shall get 

out of religion as an arrow gets out of a game animal... They 

will rebel against the best group of people. Their sign will be 

a black man (from among them) that one of whose hands is 
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like a woman’s breast or a dangling piece of flesh.’ 

 علDي عم تني كُنأَ دهشأَو �االلهِ رسولِ نا مDذَه تعمDسلَ دهشأَ: يدعDو سبأَ قَالَ
 ـ تDعالن علَىٰ هDبِ يتDأُفَ ،ىٰلَتقَالْ إِلَىٰ لَسرأَ، فَمهلَاتقَ ينحD �أَبِي طَالDبٍ بنِ ي ذDالَّ

نعبِ تDولُ هسااللهِ ر�.  
I (Abu Sa’eed al-Khudri) bear witness that I have heard this 

from the messenger of Allah (a.s.), and bear witness that I 

was with Ali ibn Abi Talib when he fought them. He ordered 

the killed ones to be brought to him and he found (that man) 

exactly as the messenger of Allah (a.s.) had described him.” 

TRADITION NO. 176 

أخبرني عمرو بـن الحـرث،   : قال الحرث بن مسكين قراءة عليه وأنا أسمع عن ابن وهب قال
  :د االله بن أبي رافعير بن سعيد، عن عبسعن بكر بن الأشج، عن ب

Al-Harith ibn Miskeen reported from (Abdullah) ibn Wahab (ibn Muslim) 

from Amr ibnul Harith from Bukayr ibnul Ashajj from Bisr ibn Sa’eed that 

Ubaydillah ibn Abu Rafi’ said, 

 ـح لاَ<: واالُقَفَ �أَبِي طَالDبٍ بنِ علDي عم تجرا خملَ ةَيورِرحالْ نَّإِ  >.اللهِ إِلاَّ مكْ
 ـو �االلهِ رسولَ نَّإِ .لٌاطDا بهبِ يدرِأُ قح ةُملDكَ<: �يلDع قَالَ صف ـإِ اسـاً ن  ي ن

ــ   مهنا مDذَه وزجي لاَ .مهِتDنسِلْأَبِ قحالْ ونَولُقُي ينذDالَّ هؤلاَءِ فDي مهتفَصD فرِعلأََ
أَوشإِلَىٰ ار لْحDقDـ  هDم ،أَ نبضِغ لَإِ االلهِ قِلْخيDه. Dمنهأَ مسوـإِ ،د  حىٰد يـد  يDـطُ ه  بي 
شأَ اةو لَحثَ ةُميٍد.<  

“When the Kharijites stood against Ali ibn Abi Talib and 

said, ‘There is no judgment but Allah’s’, Ali said, ‘It is a word 

of truth by which the untruth is intended. The messenger of 

Allah (a.s.) described to me some people and surely I found 

their description in these people who say the truth with their 

tongues, but it does not exceed their throats. They are from 

the most hateful creatures of Allah to Him. One of them is a 

black man whose hand is like an udder or a nipple of a 

(woman’s) breast.’ 
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 ـجِرإِ<: قَـالَ ، ئاًيوا شدجِي ملَوا فَرظَنفَ >.وارظُنأُ<: قَالَ �يلDع مهلَاتا قَملَفَ واع! 
االلهِو، ا كَمDذبت ذِّكُ لاَوبـ  >.تمرتأَ نِيثُـ ثاًلاَثَ و ،م وجدي وهDف Dخربأَفَ ،ةتا بِوDه 
حىٰت وضعوه بين يديDه.  

When Ali fought them, he asked his men to look for (the 

body of) that man (described above) among the killed ones, 

but they did not find such a man. He said, ‘Go back! By 

Allah, I have never told a lie, nor been told a lie (by the 

Prophet).’ He repeated that two or three times. Then, they 

found the body of the man in some ruins. They brought and 

put him before him (Ali). 

  .ميهِفD �يلDع لِوقَو مهDرِمأَ نمD كلDذَ راضDا حنأَ: االلهِ ديبع قَالَ
I (Ubaydillah) was present there to see what happened to 

them (the Kharijites) and (hear) Ali’s saying about them.” 

TRADITION NO. 177 

أخبرنا علي بن هشام، عن الأعمش، عن خيثمة، عن : أخبرنا محمد بن معاوية بن يزيد، قال
  :يد بن غفلة، قالسو

Muhammad ibn Mu’awiya ibn Yazeed reported from Ali ibn Hashim (ibnul 

Bareed) from al-A’mash from Khaythamah (ibn Abdurrahman) that Suwayd 

ibn Ghafalah said, 

سDمعت عDلاًي� إِذَا: ولُقُي حثْدكُتم عن الْ نَّإِي فَسِفْنحرب Dخدةٌع. ذَإِوا حثْدكُتم 
عولِ نسلَفَ �االلهِ رDئأَ نDخر Dمن السأَ اءِمحلَإِ بي Dمكْأَ نْأَ نDذلَـىٰ  بـولِ  عسر 

 ـي �االلهِ رسولَ تعمDس .�االلهِ  ـي< :ولُقُ خرـ ج   ـأَ موقَ حـالأَ اثُد  سنDـ ،ان  فَساءُه 
 ـإِ زاوِجي لاَ، ةDيرِبالْ لِوقَ رِيخ نمD ونَولُقُي ،مِلاَحالأَ  ـح مهانمـي اجِنرهم، يمـر   ونَقُ
Dمن كَ ينِالدما يمرق السهم Dمن الرميDأَ نْإِفَ .ةدكْرتهاقْفَ ملْتهـي  نَّإِ، فَمDـ ف   مهِلDتقَ
  >.ةDاميقDالْ موي مهلَتقَ نملD راًجأَ

“I heard Ali say, ‘If I talk to you about myself...war is trick, 

and if I talk to you about the messenger of Allah (a.s.)...that 

if I fall from the sky it shall be more beloved to me than to 
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fabricate lies against the messenger of Allah (a.s.). I have 

heard the messenger of Allah (a.s.) say (to me), ‘Some 

people, who are young and foolish, shall appear, who shall 

speak of the best speech of people, but their faith shall not 

exceed their throats. They will get out of religion as an arrow 

gets out of a game animal. If you meet them, kill them, 

because whoever kills them shall have a great reward on the 

Day of Resurrection.” 

TRADITION NO. 178 

، عـن إسـرائيل،   بن موسـى  حدثنا عبد االله: أخبرنا أحمد بن سليمان والقاسم بن زكريا، قالا
قال رسول االله صـلى االله  : قال عن أبي إسحاق، عن سويد بن غفلة، عن علي رضي االله عنه

  :وسلم) وآله(عليه 
Ahmed ibn Sulayman (ar-Rahaawi) and al-Qasim ibn Zakariyya informed us 

that they heard from Ubaydillah ibn Musa who heard from Israel (ibn 

Younus) from (his grandfather) Abu Isaaq from Suwayd ibn Ghafalah from 

Ali (a.s.) that the messenger of Allah (a.s.) said, 

يخرقَ جوي مDف Dرِآخ الزمD؛ان قْيرـالْنَ ؤ   ـي لاَ آنَرقُ اوِجـ ز  ترDاقيهم. يمـر   ـ ونَقُ Dمن 
كَ ينِالدما يمرق السهم Dمن الرميDة. Dقالُتهم حلَىٰ قلِّكُ ع مسDمٍل.  

“About the end of time, a group of people shall appear who 

will recite the Qur’an, but it shall not exceed their clavicles. 

They will get out of (recant) religion as an arrow gets out of a 

game animal. Fighting against them is obligatory on every 

Muslim.” 

TRADITION NO. 179 

حدثني إبراهيم بن يوسف، عن أبيه، : حدثنا محمد بن العلاء قال: أخبرني زكريا بن يحيى، قال
  :عن إسحاق، عن أبي قيس الأزدي، عن سويد بن غفلة، عن علي رضي االله عنه قال

Zakariyya ibn Yahya reported from (Abu Kurayb) Muhammad ibnul Ala’ 

from Ibraheem ibn Yousuf (ibn Isaaq ibn Abu Isaaq) from his father from 

Abu Isaaq from Abu Qays al-Awdi from Suwayd ibn Ghafalah from Ali that 

the Prophet (a.s.) said, 

يخري جDف Dرِآخ الزمDقَ انوم قْيرقُالْ نَؤلاَ آنَر ياوِجز ترDاقيهم. يمونَقُر Dمال نينِد 
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مروق السمِه Dمن الرميDة. Dقالُتهم حلَىٰ قلِّكُ ع مسDمٍل. Dسيماهم التحDليق.  
“About the end of time, some people shall appear who will 

recite the Qur’an which shall not exceed their clavicles. They 

will get out of religion as an arrow gets out of a game animal. 

Fighting against them is obligatory on every Muslim. Their 

sign shall be shaving.” 

TRADITION NO. 180 

حـدثنا إسـرائيل، عـن إبـراهيم بـن عبـد       : أخبرني محمد بن بكار الحراني حدثنا مخلد، قال
  :الأعلى، عن طارق بن زياد قال

Ahmed ibn Bakkaar al-Harrani reported from Mukhallad (ibn Yazeed) from 

Israel (ibn Younus) from Ibraheem ibn Abdul A’la that Tariq ibn Ziyad said, 

خرجنا مع عDلالْ إِلَىٰ �يخقَفَ ،جِارِولَتهثُ .مأُ«: قَالَ مـن   ـ ،وارظُ  ـن نَّإِفَ  �االلهِ يبِ
 ـالْ نمD ونَجرخي .مهوقَلُح زاوِجي لاَ قحالْبِ ونَملَّكَتي موقَ جرخيس هنإِ<: قَالَ حق 

 هDدDي فDي، دDيالْ جدمخ دوسأَ لاًجر ميهِفD نَّأَ ماهيمسD .ةDيمالر نمD مهالس جرخا يمكَ
شعرات سكَانَ نْإِ> .ود هقَفَ وقَ دلْتتم شر اسِالنلَ نْإِ، وم كُيـ ن  هـفَ و   ـتقَ دقَ  متلْ
خير فَ ».اسِالنكَبيثُ .انـلُطْأُ«: قَالَ م  لَطَفَ ».وابـب  ا، فَنـو  جدا الْنـم  خدفَ ،جخرـر  ا ن
سوداًج، وخر عDلم يعنداًاجِا س.  

“We marched with Ali to fight the Kharijites and he killed 

them. Then, he said, ‘Look! The messenger of Allah (a.s.) 

had said, ‘A group of people shall appear who speak of the 

truth which shall not exceed their throats. They will get out 

of the truth as an arrow gets out of a game animal. Their sign 

is that there shall be from among them a black man with a 

handicapped hand. In his hand, there shall be some black 

hairs.’ If it is he, you have, then, killed the worst of people, 

and if it is not him, you have, then, killed the best of people.’ 

We began weeping. He said, ‘Search for him!’ We searched 

and found the man with the handicapped hand. We fell 

down to the ground in prostration and Ali fell down to the 

ground prostrating with us.” 
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TRADITION NO. 181 

أخبرني أبو : أخبرنا أبو عوانة، قال: ن حماد قالحدثنا يحيى ب: أخبرنا الحسن بن مدرك، قال
  :سليمان الجهني

Al-Hasan ibn Mudrik reported from Yahya ibn Hammad from Abu Awana 

from Abu Balj Yaya ibn Sulaym ibn Balj that his father Sulaym ibn Balj 

said, 

 هكَانَأَن مع عDلي �يDف النهروDكُ: قَالَ .اننقَ تذَ لَبDلأُ كارِصع رلَىٰلاً جع يDدDه 
شلْقُفَ ،ءٌيت :>منُأْا ش يDدلَكَأَ<: قَالَ >؟كها بDعلَفَ >.يركَانَا م يوم النهروDان قَولَت 
عDالْل يحورِرفَةَي ،زِجع عDلDم يقَ نتDهِلم Dحـ ين   ـي ملَ  ـذَ دجِ  ـفَ .يِدا الثَّ  ـح افطَ ىٰت 
وجدي هDف سDاقيفَقَالَ ،ة :>صدااللهُ ق وولُ االلهِ غَلَّبسر�. ي: الَقَوDف منDبِكDثُلاَثَ ه 
شعرات Dلُثْم لَحمDالثَّ ةيِد.<  

“I was with Ali in the battle of an-Nahrawan. Before that, I 

quarreled with some man on whose hand there was 

something. I asked him what the matter with his hand was, 

and he said that a camel had eaten it. When the battle of an-

Nahrawan took place and Ali killed the Kharijites, he (Ali) 

was too distressed for not finding Thu ath-Thadyy (the man 

of the breast).1111 He searched for him until he found him in a 

rivulet. Then, he said, ‘Allah has revealed the truth and His 

messenger has informed of the truth when saying, ‘There are 

three hairs on his shoulder like a nipple of a breast’.” 

TRADITION NO. 182 

  :، عن أبيه قالابن فضيل عن عاصم بن كليب الجرميحدثني  :أخبرنا علي بن المنذر، قال
Ali ibnul Munthir reported from (Muhammad) ibn Fudhayl from Aasim ibn 

Kulayb (ibn Shihab) al-Jarmi that his father narrated, 

 ـثD هDيلَع لٌجر لَخد ذْساً إِالDج �يلDع دنعD تنكُ يـ اب  رِفَالسو ،ـع  Dلي� ـكَي   ملِّ
الناس ولِّكَيمونفَقَالَ ،ه :>ا أَيDمالْ يرمؤDنِمأَين ،نُذَأْت Dأَ نْي أَللَّكَتـفَ >؟م   ـتلْي ملَ Dفت 

                                                           
(1)

 The man about whom the Prophet (a.s.) had said that his hand was like a 

woman’s breast.  
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 ـ<: هتلْأَسفَ لِجالر إِلَىٰ تسلَجفَ .يهDا فDم هلَغشو ،هDيلَإِ مـا خ  برـ >؟ك   ـكُ<: الَقَ نت 
معتDلَراً فَمDقيت عDائالَقَفَ ةَشت Dلاَءِ«: يلؤـالْ ه   ـ موقَ  ـرخ ينذDالَّ ـي وا جDأَ فـر  Dكُضم 
يسمنَو حورِرلْقُ »؟ةًيت :»خريوا جDف موDعٍض يسىٰم حروفَ ،اءَرمـس   ».كلDذَوا بِ
 ـي طَبِأَ ناب اءَش ولَ .مهتكَلDه دهِش نملD ىٰوبطُ: تالَقَفَ Dلأََ بٍالـخ  بكُرم ـخ  برهم.« 
 ـأَ<: قَالَ �يلDع غَرِا فَملَفَ >.مهDرِبخ نع هلُأَسأَ تئْجِفَ ]:قَالَ[ يالْ نـم  سأْتD؟نُذ< 
 سيلَو �سولِ االلهِر علَىٰ تلْخي دنإِ< ]:يلDع[ قَالَ .انيلَع صا قَمكَ هDيلَع صقَفَ
Dعندأَ هحغَ دير عDائفَقَالَ .ةَش Dكَ«: يليأَ فنت يDلا عي قَووذَكَ مـا و   ـقُ »ذا؟كَ : تلْ
 قِرِشمالْ نمD ونَجرخي موقَ«: فَقَالَ هDدDيبِ ارشأَ مثُ ):الَقَو( ».ملَعأَ هولُسرو االلهُ«
قْيرقُالْ نَؤلاَ آنَر ياوِجز ترDاقيهمي ،مونَقُر Dمن  ـكَ ينِالـد  مـا ي  مرـ ق  السهـ م  Dمن 

الرميDة. Dيهِفم رلٌج مخدنَّأَكَ ج يدثَ هدأُ ».ينDشكُدأَ ،االلهِبِ مخبركُتهِبِ مقَالُوا> ؟م :
>نعأُ<: قَـالَ  >.مـن  Dاشكُدـ م   ـخأَ ،االلهِبِ بركُتـأَ م  نـ ه  Dيهِفقَـالُوا  >؟م :>ـن  عقَـالَ  >.م :
ي ونِمتيتأَفَ .مهِيِفD هنأَ االلهِبِ مكُلَ تفْلَحفَ ،مهِيِفD سيلَ هني أَونِمتربخأَي فَونِمتيتأَفَ<
  >.هولُسرو االلهُ قدص<: قَالَ >.معن<: قَالُوا >؟مكُلَ تعا نمكَ هونرجت هDبِ

“I was sitting with Ali when some man came, on whom there 

were clothes of travel. Ali and the attendants were talking 

with each other. The man asked, ‘O Ameerul Mo’mineen, 

would you permit me to talk?’ He (Ali) did not notice the 

man, for he was busy discussing with people. I came to the 

man and asked him what the matter was with him, and he 

said, ‘I was (in Mecca) to perform the Umrah, and I met 

Aa’isha there. She said to me, ‘Are those people, who have 

rebelled in your land, called Harouriyyah?’ I said, ‘They have 

gathered in a place called Haroura’, and therefore, they are 

called so.’ She said, ‘Blessed is he who attends their 

perishment. If ibn Abi Talib wanted, he would tell you 

everything about them.’ Therefore, I have come here to ask 

him (Ali) about their news.’ When Ali was free, he asked 
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about the man, who asked for permission. He came and told 

Ali of the matter, and Ali said, ‘Once, I went in to the 

messenger of Allah (a.s.) when there was no one with him 

except Aa’isha. He asked me, ‘How shall you do with the 

people of so-and-so, Ali?’ I said, ‘Allah and His messenger 

are more aware.’ He pointed with his hand and said, ‘A 

group of people who shall appear (rebel) from the east; they 

recite the Qur’an, but it does not exceed their clavicles. They 

get out of religion as an arrow gets out of a game animal. 

From among them, there shall be a handicapped man whose 

hand shall be like a breast.’ (Ali said to the people with him) 

I adjure you before Allah, did I not tell you about them?’ 

They said, ‘Yes, you did.’ He said, ‘I adjure you before Allah; 

did I not tell you that he (the handicapped man) must be 

with them?’ They said, ‘Yes, you did.’ He said, ‘You came and 

told me that he was not with them, and I swore before you 

by Allah that he must be from among them. Then, you came 

to me drawing him (his dead body) as I had described him to 

you?!’ They said, ‘Yes, it is true.’ He said, ‘Allah and His 

messenger have told the truth.’” 

TRADITION NO. 183 

  :عمش، عن زيد بن وهب قالحدثنا أبو معاوية، عن الأ: أخبرنا محمد بن العلاء، قال
Muhammad ibnul Ala’ reported from Abu Mu’awiya (Muhammad ibn 

Khazim) from al-A’mash that Zayd ibn Wahab narrated, 

 ـ ىٰتوا ححربي ملَفَ جارِوخالْ يقDلَ انDورهالن موي كَانَا ملَ جِشوا بِرـالر  قُفَ احِمDـت  وا لُ
جDقَالَ .يعاًم عDللُطْأُ<: �يا الثَّوا ذَبديDلَطَفَ >.ةبلَفَ[ وهم جِيدفَقَـالَ  .وه ـع  Dلي� :
>ا كَمDذذِّكُ ولاَ بتلُطْأُ .بتبلَطَفَ >.وهبفَ ]وهوجدي وهDف وهدة Dمالأَ نضِر ـلَع  يDه 
ناس Dمقَالْ نا رِذَإِفَ .ىٰلَتلَىٰ لٌجع يديDه Dـم   ـ لُثْ سلاَبDـ ت  السنـكَفَ .رِو  بر ـع  Dلي� 
والناس، أَوعجبهذَ مDلك.  

“On the Day (battle) of an-Nahrawan, he (Ali) met the 

Kharijites who all were killed and no one could escape. Ali 

ordered his men to search for Thu ath-Thudayyah whom 
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they could not find. Ali said, ‘Neither I have told a lie, nor 

have I been informed falsely (by the Prophet). Go search for 

him!’ They searched and found him in a lowland covered 

with some killed men. It was found on his hand like the 

bristles of a cat. Ali and the men with him recited takbeer1111 

and were delighted.” 

TRADITION NO. 184 

حدثنا الفضل بن دكين، عن موسى بـن  : أخبرنا عبد الأعلى بن واصل بن عبد الأعلى، قال
  :قيس الحضرمي، عن سلمة بن كهيل، عن زيد بن وهب قال

Abdul A’la ibn Wasil ibn Abdul A’la reported from al-Fadhl ibn Dukayn 

from Musa ibn Qays al-Hadhrami from Salama ibn Kuhayl that Zayd ibn 

Wahab narrated, 

طَخبنا عDلقَبِ يطَنرDة الديزجDإِ<: فَقَالَ، اننقَ هذُ دDكر Dلارِي خةٌج ـت  خرـ ج  Dمن Dـق  لِب 
 ـدالثَّ وذُ ميهِفDو قِرِشمالْ يDـفَ ،ة   ـقَفَ >.مهلْاتDقَ  ـورِرحالْ تDالَ ةُي بـع  ضهـ م  Dلبلاَ: ضٍع 
لِّكَتمفَ وهيركُدكَ مما ركُدم يوم حروفَ .اءَرشجر بعضهم ببِ ضـاً عـالر  فَقَـالَ ، احِم 
رلٌج Dمأَ نصابِح عDلطَقْإِ<: �يوا الْععوDالـ  >.يالْوعوDال :يالـر  مـ ـ  اح  وا اردفَ
واستدارقُوا، وDلَت Dمأَ نصابِح عDلاثْ �يان عشر رأَ لاًجةَثَلاَثَ و عشر ـر  لاًج. 

 ـ مٍوي فDي كلDذَو >.جدخموا الْسمDتلْإِ<: �يلDع فَقَالَ شـفَ .ات   ـ<: واالُقَ مـا ن   ردDقْ
لَعيDفَ >.هرDكب عDلي بةَلَغ ـالن   ـ �يبِ الشهـ، اءَب   ـو ىٰتأَفَ هـ ةًد  Dمالأَ نفَقَـالَ  ضِر: 
 ـمعإِ<: فَقَـالَ  >.بتذِّكُ لاَو بتذDا كَم<: فَقَالَ .جرِخأُفَ >.هؤلاَءِ فDي هوسمDتلْإِ< وا لُ
لاَو تتDلَ ،والُكأَ لاَوي أَنخنْأَ اف تتDلأَواَ لُكخبركُتبِ ما قَملَىٰ مكُلَ االلهُ ىٰضع DلانِسDه 
  …ـ �النبِيي نِعي ـ

“Ali made a speech to us in Qantarat (bridge of) al-Dayzajan 

and said, ‘It has been mentioned to me that a group of rebels 

shall appear from the east among whom there shall be Thu 

ath-Thudayyah and that I will kill them.’ The Kharijites said 

to each other, ‘Do not talk with him, lest he refute you as he 

                                                           
(1)

 The saying loudly of Allahu Akbar: “Allah is Great”. 
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had refuted on the day of Haroura.’ They (Ali’s men and the 

Kharijites) shot each other with spears...(and all of them 

were killed)... Ali asked his men to search for the 

handicapped man. It was winter and they could not find 

him. Ali rode on the Prophet’s mule called ash-Shahba’ and 

came to a piece of lowland and asked his companions to 

search for him (the handicapped man) from among the 

killed ones accumulated in the lowland. He was found and 

taken out. Ali said, ‘Neither I have told a lie, not have I been 

informed falsely (by the Prophet). Act and do not rely (on 

hopes). If I did not fear that you may rely (on expectation), I 

would tell you what Allah has determined for you via his (the 

Prophet) tongue.’...” 

TRADITION NO. 185 

أخبرنـا عبـد الملـك بـن أبي     : حدثنا عبد الـرزاق قـال  : أخبرنا العباس بن عبد العظيم، قال
  :حدثنا ابن وهب: سليمان، عن سلمة بن كهيل، قال

Al-Abbas ibn Abdul Adheem narrated from Abdurrazzaq (ibn Hammam) 

from Abdul Melik ibn Abu Sulayman from Salama ibn Kuhayl that Zayd 

ibn Wahab said, 

 هي كَانَأَنDالْ فجالَّ شِيDي كَذانوا مع عDلالَّ �يDذين سالْ إِلَىٰوا ارخفَقَـالَ ، جِارِو 
عDلأَ<: �ييها النإِ ،اسني سDمعولَ تساللهِا ر� ـي   ـ«: ولُقُ سيخرـ ج   ـ موقَ Dمن 
 ـ إِلَىٰ مكُتاءَرقD سيلَ ،آنَرقُالْ نَؤرقْي يتDمأُ DقاءَرDهِتـبِ م  ءٍشيـ لاَ، و  لاَصكُتإِلَـىٰ  م 

لاَصDهِتبِ مءٍشيلاَ، و Dصيكُامإِلَىٰ م DصيDهِامبِ مءٍشيقْ، يرقُالْ نَؤآنَر يحسأَ ونَبنه 
 ـكَ مِلاَسالإِ نمD ونَقُرمي .مهياقDرت مهتلاَص زاوجت لاَ ،مهِيلَع وهو مهلَ مـا ي  مرق 

السهم Dمن الرميDلَ >.ةو يلَعالْ مجيالَّ شDذين يDصيبونهم ا قُمDضلَ يهلَىٰ مع Dـل  سDان 
بِنهِيم َوا لُكَلاتلْا نِععلِم. وذَ ةُآيDلنَّأَ ك Dيهِفم رلَ لاًجه عضد لَويسـ ت   .اعرذD هلَ

  >.يضبِ اترعش هDيلَع ،ةDأَرمالْ يِدثَ ةDملَح لُثْمD هDدDضع سِأْر علَىٰ
“I was in the army that marched with Ali (a.s.) to fight the 

Kharijites. Ali said, ‘O people! I heard the messenger of 

Allah (a.s.) say, ‘A group of people from my nation shall 
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appear (rebel). They recite the Qur’an. Your recitation (of 

the Qur’an) is nothing compared to theirs, nor your prayers 

to their prayers, nor your fasting to their fasting. They recite 

the Qur’an thinking that it is with them, whereas it is against 

them. Their prayers do not exceed their clavicles. They get 

out of religion as an arrow gets out of a game animal.’ If the 

army that will kill them (the Kharijites) know what Allah has 

determined for them through the tongue of their Prophet 

(a.s.), thy will rely on that and give up working. The sign of 

that is that there is from among them (the Kharijites) a man 

with a handicapped hand. On his upper arm, there is 

something like the nipple of a woman’s breast on which 

there are some white hairs.’ 

 ـنقَ علَىٰا نررِم حتىٰ لاًزِنم ديي زنِلَزنفَ: ةُملَس قَالَ  ـلَفَ[، ةرطَ ا الْمقَتـي  نلَـىٰ ] ا وع 
 ـو احمرالوا قُلْأَ<: مهلَ فَقَالَ، يبِاسDالر بٍهو نب االلهِ دبع جِارِوخالْ ـلُّس  وا سكُوفَيم 
Dمن ونِفُجإِفَا، هي أَنخنْأَ اف ينDاشوكُدكَ[ مما ناشوكُدـ م  يوـ م  حروقَـالَ  >.]اءَر :
 ـ مهرجشا، وهونفُا جوقَلْأَو وفيوا السلُّسفَ الناس  ــ يـع   ـرِبِي نِ مDهِاحـقُفَــ   م  Dلَت 
بعضهلَىٰ مع بضٍع. وأُا مDصيب Dمن اسِالن يوـم  Dئإِلاَّ ذ ـر  لاَجDقَـالَ  .ن ـع  Dلي� :
 ـفْنبِ �يلDع امقَفَ .وهدجِي ملَفَ >.جدخمالْ ميهِوا فDسمDتلْإِ<  ـأَ حتـىٰ  هDسِ أُ ىٰتاسـاً ن 
 ـوفَ >.موهرج<: قَالَ .ضٍعب علَىٰ مهضعب ىٰلَتقَ جدوه Dـم  مـا ي  Dي الأَلرـكَفَ .ض  بر 
عDلي� الَقَو :>صدااللهُ ق وغَلَّب رولُسقَفَ >.هلَإِ اميDه عبيال ةُدلْسانِمـ<: فَقَالَ ي  ا ي
 ـ إِلاَّ إِلَه لاَي ذDالَّ االلهِو ،يننِمDؤمالْ يرمDأَ هـ ،و  سDمعـ ت  ـا الْذَه  حDـ يثَد  Dمـ ن  سولِر 

 حتىٰ >.�االلهِ رسولِ نمD هتعمDسلَ ،وه إِلاَّ إِلَه لاَي ذDالَّ االلهِو يإِ< :قَالَ >؟�االلهِ
استفَلَحثاًلاَثَ ه، وهو يحDللَ فه.  

Salama said, ‘Zayd took me in a way until we passed over a 

bridge. When we met (Imam Ali’s army and the Kharijites), 

the leader of the Kharijites was Abdullah ibn Wahab ar-

Rasibi who said to his followers, ‘Throw away the spears and 
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unsheathe the swords, for I fear that they may refute you as 

they had refuted you in Haroura’. They unsheathed the 

swords and threw away their sheaths. People (Ali’s army) 

stroke them with the spears and they were killed one over 

the other...then, Ali ordered, ‘Search for the handicapped 

man!’ They (Ali’s companions) searched, but they could not 

find the man. Then, Ali himself went searching, until he 

came to a group of killed men accumulated on each other. 

They were uncovered and the man was found beneath the 

killed ones. Ali recited takbeer and said, ‘Allah has revealed 

the truth and His messenger has informed of it.’ Ubaydah 

as-Salmani said, ‘O Ameerul Mo'mineen! By Allah Whom 

there is no god but Him, have you heard this tradition from 

the messenger of Allah?’ He said, ‘Yes, by Allah Whom there 

is no god but Him, I have heard it from the messenger of 

Allah (a.s.).’ He (Ubaydah) adjured him (Imam Ali) three 

times and he swore for him.” 

TRADITION NO. 186 

 ـحدثنا ابن أبي عدي عن ابن عون، عن : أخبرنا قتيبة بن سعيد، قال ن عبيـدة  ابن سيرين ع
  :قالأنه 

Qutaybah ibn Sa’eed narrated from (Muhammad ibn Ibraheem) ibn Abu 

Adiy from (Abdullah) ibn Awn from (Muhammad) ibn Seereen that 

Ubaydah (as-Salmani) said, 

 انDسلD علَىٰ مهونلُتقْي ينذDالَّ االلهُ دعا وم مكُتأْبنلأَواَ رطُبت نْأَ لاَولَ<: �يلDع قَالَ
Dدمحلْقُفَ> .�مأَ<: تنت سDمعت Dمولِ نسإِ<: قَالَ >؟�االلهِ ري وركَالْ بـع  بDة ،

  >.ةDبعكَالْ بري و، إِ ةDبعكَالْ بري وإِ
“Ali said, ‘Unless you may be ungrateful, I would tell you 

what (reward) Allah has determined for those who kill them 

(the Kharijites) through the tongue of Muhammad (a.s.).’ I 

said, ‘Have you heard it from the messenger of Allah?’ He 

said, ‘Yes, by the Lord of the Kaaba! Yes, by the Lord of the 

Kaaba! Yes, by the Lord of the Kaaba.’” 
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TRADITION NO. 187 

حدثنا محمـد بـن   : حدثنا المعتمر بن سليمان بن عوف، قال: أخبرنا إسماعيل بن مسعود قال
  :قال عبيدة السلماني: قالسيرين 

Isma’eel ibn Mass’ood narrated from al-Mu’tamir ibn Sulayman from Awf 

(ibn Abu Jameelah al-A’raabi) from Muhammad ibn Seereen that Ubaydah 

as-Salmani said, 

 ـع قَالَ ،رِهالن ابحصأَ يبصDأُ ثُيح كَانَا ملَ Dلإِ<: �يبـت  ـوغ  Dيهِا فـ ،م   نْإِ مهنإِفَ
 ـم لاًجر ميهِفD نَّإِفَ ،�االلهِ رسولُ مهركَذَ ينذDالَّ موقَالْ مهوا انكَ خدـالْ ج  يDأَ ـ  دو: 
ثْمالْ ونَديDأَد ،و: مالْ نَوديDفَ >.ـ  دابتغينفَ اهوجدنفَ ،اهلْلَدانه لَعيDلَفَ .هما رلَقَـا  آه :
 ـبت نْأَ لاَولَ ،االلهِو<: قَالَ >.ربكْأَ االلهُ .ربكْأَ االلهُ .ربكْأَ االلهُ<  ـ ـ  وارطُ  ـذَ مثُ  ـلDكَ ركَ ةًم 
معنلَـ ا  اهحثْدكُتبِ ما قَمااللهُ ىٰض ]عز ولَىٰ] لَّجع DلسDان بِنيDه� Dلمـ ن  Dلوـقَ ي  لَت 

 ـ هتعمDس تنأَ<: تلْقُ >.هؤلاَءِ Dمـولِ  نسإِ<: قَـالَ  >؟�االلهِ ري وركَالْ بـع  بDة.< 
  .ثاًلاَثَ

“When the people of an-Nahrawan (the Kharijites) were 

killed, Ali ordered, ‘Search them! If they are the same people 

whom the messenger of Allah (a.s.) had talked about, there 

must be from among them a man with a handicapped hand.’ 

We searched and found the man (who was killed) and 

showed him to him (Ali) who when saw him, said, ‘Allahu 

Akbar (Allah is Great)! Allahu Akbar! Allahu Akbar! By 

Allah, unless you might be ungrateful, I would tell you what 

(reward) Allah has determined through the tongue of His 

Prophet (a.s.) for whoever kills these people.’ I said to him, 

‘Have you yourself heard it from the messenger of Allah?’ He 

said, ‘Yes, by the Lord of the Kaaba.’ He repeated that three 

times.” 

TRADITION NO. 188 

، عن أبي خالدبن  اسماعيل، عن هاشمحدثنا أبو مالك عمرو بن : أخبرنا محمد بن عبيد، قال
  :زر بن حبيش أنه سمع عليا رضي االله عنه يقولعمرو بن قيس، عن المنهال بن عمرو، عن 
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Muhammad ibn Ubayd ibn Muhammad narrated from Abu Malik Amr ibn 

Hashim from Isma’eel ibn Abi Khalid from Amr ibn Qays from al-Minhal 

ibn Amr that Zirr ibn Hubaysh had heard Ali say, 

 ـجالْ لُهأَو[ انDورهالن لُهأَ لَتDوا قُا منأَ لاَولَو ،ةDنتفDالْ نيع تأْقَا فَنأَ لِم[. ـو   لاَولَ
 انDسلD علَىٰ] لَّجو زع[ االلهُ ىٰضي قَذDالَّبِ مكُتربخلأََ لَمعوا الْكُرتت نْأَ ىٰشخأَ ينأَ
بِنكُيم� Dلمقَ نلَاتهم مبDراًص DللَلاَضDهِتم لْابِ فاًارِعهالَّ ىٰدDذي نحن لَعيDه.  

“It is me who had gouged the eye of sedition! Had I not been 

there, the people of an-Nahrawan (the Kahrijites) (and the 

people of the Camel-in the battle of al-Jamal) would have 

not been fought. Unless I fear that you may give up working 

(doing good deeds), I would tell you of what (reward) Allah 

the Almighty has determined via the tongue of your Prophet 

(a.s.) for whoever fought them while being aware of their 

deviation and knowing the guidance we have been in.’” 

The debate of Ibn Abbas with The debate of Ibn Abbas with The debate of Ibn Abbas with The debate of Ibn Abbas with the the the the 
KharijitesKharijitesKharijitesKharijites    who denied Aliwho denied Aliwho denied Aliwho denied Ali    

TRADITION NO. 189 

حدثنا عكرمـة بـن عمـار،    : حدثنا عبد الرحمان بن مهدي، قال: أخبرنا عمرو بن علي، قال
  :حدثني عبد االله بن عباس، قال: حدثنا أبو زميل قال: قال

Amr ibn Ali narrated from Abdurrahman ibn Mehdi from Ikrimah ibn 

Ammar from Abu Zumayl (Simak ibnul Waleed) that Abdullah ibn Abbas 

said to him, 

 ـقُفَ. فآلاَ ةَتوا سDانكَو ،مهDارِد فDيوا لُزتاع ةُيورِرحالْ تDجرا خملَ  ـعلD تلْ Dلي� :
>ا أَيDمالْ يرمؤDنِمأَ ،ينرِببِ دلاَالصDلِّي  ةلِّكَأُلَعلاَءِ مؤقَالْ هـإِ<: قَالَ >.مو  ـأَي ن  افُخهم 
لَعيلْقُ >.كبِلَفَ ):قَالَ( >.لاَّكَ<: تست وترلْجت ودلْخت ـع   ـارٍ نِد فDـي  مهِيلَ صف 
النارِه وهم واالُقَفَ .ونَلُكُأْي :>مرباً بِحك يا باسٍ، نبفَ عمبِ اءَا جلْقُ >!؟كلَ تهم :
 ـعD نمD، وارِصنالأَو ينرِاجِهمالْ �النبِي ابِحصأَ دDنعD نمD مكُتيتأَ< نDـ د  ـ نِاب  ع م
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بِالني� وDصرِهDه، ولَعهِيم نقُالْ لَزفَ ،آنُرهأَ ملَعبِ موِأْتDيلDه Dمكُنملَ، ويـ س  Dيكُفم 
Dمنهأَ محلأُِد ،لِّبكُغم مونَولُقُا يأُ، ولِّبغهبِ ممونَولُقُا ت.<  

“When the Kharijites, who were about six thousands, 

appeared (rebelled), they retired in a certain place. I said to 

Ali, ‘O Ameerul Mo'mineen! Hasten to offer the prayer that I 

may negotiate with those people.’ He said to me, ‘I fear for 

you from them.’ I said, ‘No, (there is no fear).’ I put on my 

clothes and was ready to go to them. I went in to them in a 

house at midday where they were having food. They said, 

‘Welcome, ibn Abbas! What have you come for?’ I said, ‘I 

have come to you from the companions of the Prophet (a.s.); 

the Muhajireen and the Ansar, and from the cousin and son-

in-law of the Prophet (a.s.), on whom the Qur’an had come 

down. Therefore, they are more aware than you are of its 

(the Qur’an) interpretation, and surely, there is no one 

among you from them. I have come to inform you of what 

they say and inform them of what you shall say.’ 

 ـو �رسولِ االلهِ ابِحصأَ علَىٰ متمقDا نوا ماته<: تلْقُ .مهنمD رفَي نلD ىٰحتانفَ نِاب 
عمDلْقُ >.ثاًلاَثَ<: قَالُوا >؟هت :>ما هأَ<: قَالُوا> ؟نإِا محداهإِفَ ننه كَّحم ـالر  الَج 

 ـقُ >؟مكْحالْو الِجالر نُأْا شمoooo����xxxx����yyyy����{�z{�z{�z{�znnnn.  :ىٰالَعت االلهُ الَقَو .االلهِ رِمفDي أَ : تلْ
>هDذDه وDاحقَالُوا >.ةٌد :>أَوانِا الثَّمإِفَ: ةُينقَ هلَات لَوم يـ[ بِس  Dسباهم[ ـو   ـي ملَ غنم. 
 >.مهالُتقD لاَو مهيبس لَّا حم يننِمDؤوا مانكَ نئDلَ، ومهيبس لَّح دقَلَارا فَّكُ واانكَ نْإِفَ
 ـ هفسن ىٰحم هنإِ<: قَالُوا :ااهنعم ةًملDكَ ركَذَو >؟ةُثَالDا الثَّمفَ انDتنثD هDذDه<: تلْقُ Dمن 
 ـالْ يرمDأَ وهفَ يننِمDؤمالْ يرمDأَ نكُي ملَ نْإِفَ ،يننِمDؤمالْ يرِمDأَ  ـقُ >.ينرِافDكَ  ـ<: تلْ لْه 
Dعنكُدم ءٌشغَ يير قَالُوا >ا؟ذَه :>حسبناذَا ه.<  

Some ones from them came forward to me. I said to them, 

‘Tell me why you have harbor malice against the companions 

of the messenger of Allah (a.s.) and his cousin (Ali)!’ They 

said, ‘Three things.’ I said, ‘What are they?’ They said, ‘One 
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of them is that he (Ali) made men judge on the affairs of 

Allah, whereas Allah says, ‘Judgment is only Allah's (6:57). 

What is men’s business with judgment?!’ I said, ‘This is one.’ 

They said, ‘The second one is that he fought (in the battle of 

al-Jamal where Aa’isha, az-Zubayr, and Talha were the 

leaders over an army of Muslims), but he did not captivate 

their women, nor did he take their properties as booties. If 

they were disbelievers, then, fighting against them would be 

permissible, and if they were believers, neither fighting them 

nor captivating their women and children would be 

permissible.’ I said, ‘These are two. What is the third one?’ 

They said, ‘He omitted his attribute of “Ameerul Mo'mineen; 

commander of the believers”.1111 So if he is not the commander 

of the believers, then, he is the commander of the 

disbelievers.’ 

I said to them, ‘Do you have something else?’ 

They said, ‘This is enough.’ 

 ـ �هDيبِن ةDنسو هاؤنثَ لَّج االلهِ ابِتكD نمD مكُيلَع تأْرقَ نْإِ متيأَرأَ<: تلْقُ ـم  ا يرد 
 ـفDـي أَ  الَجالر مكَّح مكُلُوا قَمأَ<: تلْقُ >.معن<: قَالُوا >؟ونَعجِرتأَ ،مكُلَوقَ االلهِ رِم 
 ـر نِمفDي ثُ الِجإِلَىٰ الر همكْح االلهُ ريص دقَ نْأَ االلهِ ابِتفDي كD مكُيلَع أُرقْأَا نأَفَ عِب 
Dدرأَفَ .مٍهمااللهُ ر تبارك وـت  نْأَىٰ الَع يـكِّح  مDوا ف Dقَـالَ االلهُ  .يـه ـت  ىٰالَع: oooo�ª�ª�ª�ª

°� �̄®�¬�«°� �̄®�¬�«°� �̄®�¬�«°� �̄®�¬�«�����µ� �́³²�±�µ� �́³²�±�µ� �́³²�±�µ� �́³²�±

¾�½�¼�»�º�¹� �̧¶¾�½�¼�»�º�¹� �̧¶¾�½�¼�»�º�¹� �̧¶¾�½�¼�»�º�¹� �̧¶�����À�¿�À�¿�À�¿�À�¿

Ã�Â�ÁÃ�Â�ÁÃ�Â�ÁÃ�Â�Ánnnnانَكَو Dمن أَ االلهِ مِكْحنه صيرإِلَىٰ ه ـالر  الِج يـكُح  ونَم 
DفDيه. لَوو اءَش يكُحم DفDفَ، يهجاز Dمن مِكْح الرأَ .الِجنشدكُتأَ ،االلهِبِ مكْحم الرالِج 

ا ذَه فDي لْب<: قَالُوا >؟بٍنرأَ فDي وأَ لُضفْأَ مهDءِامدD نقْحو نِيبالْ اتDذَ حِلاَص فDي

                                                           
(1)

 In the agreement between him and Mu’awiya in the battle of Siffeen.  
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، oooop�o�np�o�np�o�np�o�n����x�w�v�u�t�s�r�qx�w�v�u�t�s�r�qx�w�v�u�t�s�r�qx�w�v�u�t�s�r�qnnnn: ]لَّجو زع قَالَ االلهُ[ا هجِوزو ةDأَرمي الْفDو >.لُضفْأَ
 ـفْأَ مهDءِامدD نقْحو مهِنِيب اتDذَ حِلاَص فDي الِجالر مكْح ،االلهِبِ مكُتدشنفَ ـ لُض  Dمن 
كْحDهِمي مDبِ فعِض امأَر؟ة خرجت Dمن هDذDقَالُوا >؟ه :>نعم.<  

I said, ‘As for your saying “he made men judge on the affairs 

of Allah”, I shall recite to you from the Book of Allah that 

Allah has permitted his judgment to men on a matter of one 

quarter of a dirham. Allah has ordered (His people) to judge 

on it. Do you not see this saying of Allah the Almighty, ‘O 

you who believe! do not kill game while you are on 

pilgrimage, and whoever among you shall kill it 

intentionally, the compensation (of it) is the like of what he 

killed, from the cattle, as two just persons among you shall 

judge. (5:95)? Allah has given the right to men to judge on it, 

and if He willed, He Himself would judge on it. Therefore, 

the judgment of people is permissible. I adjure you before 

Allah! Is the judgment of men on the reconciliation (between 

people) and sparing their bloods is better or (their 

judgment) on a rabbit?’ They said, ‘Certainly, in this matter 

it is better.’ 

I added, ‘On a wife and her husband, Allah says, ‘And if you 

fear a breach between the two, then appoint a judge from his 

family and a judge from her family... (4:35). I adjure you 

before Allah! Is the judgment of men in the reconciliation 

between people and sparing their blood not better than their 

judgment on the affairs of a wife?’ Have I given the 

convincing answer?’ They said, ‘Yes, you have.’ 

 ـي ملَ، وبِسي ملَو لَاتقَ مكُلُوا قَمأَو<: تلْقُ غنفَ، أَمـت  سأُ ونَبـم   ـائDع مكُ ـ ةَش   مثُ
تستDونَلُّح Dمنها ا متستDونَلُّح Dمغَ نرِيها، وDهأُ يكُملْقُ نْإِ؟ فَمتإِ منا نستDلُّح Dمنا ه
ما نستDلُّح Dمغَ نرِيقَا فَهفَكَ درتم. لَوDئلْقُ نتلَ ميسأُبِ تـم  ـا فَن   ـكَ دقَ  االلهَ نَّلأَِ ،مترفَ
ــت ــي ىٰالَعـــ ��o�o�o�o: ولُقُـــ �̄®¬�«�ª�©�¨� �̄®¬�«�ª�©�¨� �̄®¬�«�ª�©�¨� �̄®¬�«�ª�©�¨
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�±°�±°�±°�±°nnnn، َأَفنتم بين لَلاَضتأْفَ .نِيتDوا منا بِهمخلْقُ >.جٍرفَأَ<: تخرجت Dمن 
هDذDقَالُوا >؟ه :>نعم.<  

I said, ‘As for you saying “He fought, but he neither 

captivated (their women and children) nor took their 

properties as booties of war”, would you captivate your 

mother Aa’isha and do with her as you do with other women 

while she is your mother? If you say: we can do with her as 

we do with other women, then, you are disbelievers, and if 

you say: she is not our mother, you are disbelievers. (Allah 

says), ‘The Prophet is closer to the believers than their own 

selves, and his wives are (as) their mothers (33:6).’ Thus, 

you are between two deviations and you have to come out of 

them safely. Have I given the convincing answer to this one 

too?’ They said, ‘Yes you have.’ 

>أَوا قَمكُلُوم مىٰح اسمه Dمـأَ ن  Dـالْ يرِم  مؤDنِمـأَفَ ين  ـن  Dيكُا آتـبِ م  ام تـر  ضنَّأَ ،نَو 
بِيالن� يوالْ محدبِييDة الَصالْ حمرِشDكفَقَالَ ين DلعDلكْأُ«: ����يتب يDلا عي :ذَها ا م

الَصح لَعيDه  ـدمحـولُ  مسـ«: قَـالُوا  ».�االلهِ ر   ـعن ولَ  ـأَ ملَ نـولُ  كسـ االلهِ ر  ا م
 .االلهِ رسـولُ ي نأَ ملَعت كنإِ مهاللَّ .يا علDي حمإِ«: �االلهِ رسولُ فَقَالَ ».اكنلْاتقَ
 ـ دمحم هDيلَع حالَا صا مذَه :بتاكْ، ويا علDي حمإِ بن ـع  بDااللهِ د.« ـولُ لَ ،االلهِوسر 

 ـفْن هوحم نكُي ملَو هسفْا نحم دقَو، يلDع نمD ريخ �االلهِ سـذَ ه  Dلك ـم  حـ اه  Dمن 
النبوDأَ .ةخرجت Dمن هDذDقَالُوا >؟ه :>نعفَ> .مـر   ـ عجِ Dمنهـلْأَ م   ـو انDفَ خرـ ج  سDائرهم 
  .ارصنالأَو ونَراجِهمالْ مهلَتقَفَ ،مهِتDلَلاَض علَىٰوا لُتDقُفَ

And as for the omitting of “Ameerul Mo'mineen”, I will offer 

to you what shall satisfy you. When the Prophet of Allah 

(a.s.) made an agreement with the polytheists on the Day of 

al-Hudaybiyah, he said to Ali, ‘O Ali, write down: this is what 

Muhammad the messenger of Allah has agreed on with...’ 

They (the polytheists) said, ‘If we acknowledged that you are 

the messenger of Allah, we would not fight you.’ The 
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messenger of Allah (a.s.) said, ‘O Ali, omit it! O Allah, You 

know that I am the messenger of Allah. O Ali, omit it and 

write down: This is what Muhammad son of Abdullah has 

agreed on with...’ By Allah, the messenger of Allah (a.s.) is 

better than Ali; nevertheless, he omitted his attribute, and 

the omitting of that did not omit his prophethood. Have I 

given the answer to this?’ They said, ‘Yes, you have.’ 

Two thousand men from them (the Kharijites) turned back 

(to Ali’s companionship), whereas the rest of them rebelled 

keeping on their deviation and were killed by the Muhajireen 

and the Ansar.” 

TraditiTraditiTraditiTraditions supporting previous onesons supporting previous onesons supporting previous onesons supporting previous ones    

TRADITION NO. 190 

حدثنا عمـرو بـن هاشـم    : حدثنا عبد الرحمان بن صالح، قال: أخبرني معاوية بن صالح، قال
  :، عن محمد بن إسحاق عن محمد بن كعب القرظي، عن علقمة بن قيس، قالنبيالج

Abu Mu’awiya ibn Salih narrated from Abdurrahman ibn Salih from Amr 

ibn Hashim al-Janbi from Muhammad ibn Isaaq from Muhammad ibn Ka’b 

al-Quradhi that Alqama ibn Qays said, 

 ـإِ<: قَالَ >؟ماًكْح ادDبكْالأَ ةDلَآكD نِاب نيبو كنيب لُعجت<: �يلDعلD تلْقُ ـي كُن  نت 
 رسـولُ  محمد هDيلَع حالَا صا مذَه«: تبتكَفَ ،ةDيبِيدحالْ موي �االلهِ رسولِ باتDكَ

 ـ«: لٌيهس فَقَالَ ».روٍمع نب لُيهسو االلهِ  ـملDع ولَ ـأَ ان  نـولُ  هسـ االلهِ ر  ا قَمـلْات  ناه، 
 ».اوهحمأَ لاَ ،االلهِو لاَ .كفُنأَ مغDر نْإِو �االلهِ رسولُ االلهِو وه«: تلْقُفَ ».اهحمإِ

 ـيرأَفَ ».اهانكَم ينِرِأَ«: �االلهِ رسولُ فَقَالَ تفَ ،همـح  اهـا، و   ـأَ«: الَقَ ـ نَّإِا م   كلَ
Dلَثْماَه، سأْتDتيهأَا ونت مطَضر.«<  

“I said to Ali, ‘Did you nominate an arbitrator between you 

and the son of the eater of livers (Mu’awiya)?’ He said, ‘I was 

the scribe of the messenger of Allah (a.s.) on the day of al-

Hudaybiyah and I wrote down: ‘this is what Muhammad the 

messenger of Allah has agreed on with Suhayl ibn Amr...’ 
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Suhayl said, ‘If we acknowledge that he is the messenger of 

Allah, we would not fight him. Omit it!’ I said, ‘By Allah, he 

is the messenger of Allah in spite of you. By Allah, I do never 

omit it.’ The messenger of Allah (a.s.) said to me, ‘Show me 

its place!’ I showed him its place. He omitted it and said to 

me, ‘You shall face the same (situation). You shall do it 

unwillingly.’” 

TRADITION NO. 191 

: شعبة، عن أبي إسـحاق قـال  محمد، عن أخبرنا : قالاومحمد بن بشار  المثنىأخبرنا محمد بن 
  :سمعت البراء قال

Muhammad ibn al-Muthanna and Muhammad ibn Bashshaar narrated from 

Muhammad (ibn Ja’far) from Shu’bah from Abu Isaaq that al-Bara’ said, 

 يلDع بتكَـ  ةَكَّم لَهأَ: ارٍشب ناب الَقَوـ  ةَيبِيدحالْ لَهأَ �االلهِ رسولُ حالَا صملَ
Dكاباًت بينهكَفَ: قَالَ .متب > ـدمحـولُ  مسـ، >االلهِ ر   ـمالْ الَفَقَ لاَ<: ونَكُرِش ـكْت  تب 

دمحولُ مسلَ !االلهِ ركُ ونولَ تسلَ االلهِ رم قَنDـات   ـعلD فَقَـالَ  >.كلْ Dلي� ،>ـام  حه.< 
 نْأَ علَىٰ مهحالَصفَ هDدDيبِ �االلهِ رسولُ اهحمفَ >.هوحمي أَذDالَّا بِنا أَم<: يلDع فَقَالَ

يدلَخ هو أَوصحابأَ ةَثَلاَثَ هامٍي لاَو يدلَخبِ إِلاَّا هلْجبDان حِلاَالس.  
“When the messenger of Allah (a.s.) made peace with the 

people of Hudaybiyah (people of Mecca), Ali wrote down a 

book (agreement) between them. He wrote down: ‘...the 

messenger of Allah’. The polytheists said (to the Prophet), 

‘Do not write down “the messenger of Allah”. If you were the 

messenger of Allah, we would not fight you.’ He (the 

Prophet) asked Ali to omit it. Ali said, ‘I would never omit it.’ 

Then, the messenger of Allah (a.s.) himself omitted it with 

his own hand. He made peace with them on condition that 

he and his companions would enter Mecca, and that they 

would not enter except with sheathed weapons.” 
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TRADITION NO. 192 

ن أحدثنا إسرائيل، عن أبي إسـحاق،  : ن موسى قالعبد االله ب :أخبرنا أحمد بن سليمان، قال
  :قالبن عازب  اءالبر

Ahmed ibn Sulayman (ar-Rahaawi) narrated from Ubaydillah ibn Musa 

from Israel (ibn Younus) from (his grandfather) Abu Isaaq that al-Bara’ ibn 

Aazib said, 

 حتىٰ ةَكَّم لُخدي وهعدي نْأَ ةَكَّم لُهأَ ىٰبأَفَ ةDدعقَي الْذD فDي �االلهِ رسولُ رمتعإِ
 ـلَع ىٰضاا قَا مذَه<: وابتا كَملَفَ .امٍيأَ ةَثَلاَا ثَهبِ يمقDي نْأَ علَىٰ ماهاضقَ يDه  ـدمحم 

 ـلَو ،هتيب اكنعنا مم االلهِ ولُرس كنأَ ملَعن ولَ ،اهبِ رقDن لاَ<: قَالُوا، >االلهِ رسولُ Dكن 
 ـع نب محمدا نأَ، وااللهِ رسولُا نأَ<: قَالَ >.االلهِ دDبع نب محمد تنأَ بDقَـالَ  >.االلهِ د 
DلعDلي� :>امولَ حسفَقَالَ >.االلهِ ر :>أَ لاَ ،االلهِومحأَ اوهأَفَ >.داًبذَخ راللهِا ولُس� 
ا ا مذَه< :بتكَفَ .دمحم ،االلهِ رسولُ انَكَم بتكَفَ ،بتكْي نسِحي سيلَ، وابتكDالْ
 ـا إِلاَّ حلاَسD ةَكَّم لُخدي لاَ ،االلهِ دDبع نب محمد هDيلَع ىٰضاقَ لسيـي  فDـالْ ف  Dقابِر ،
لاَ نْأَو يخرج Dمأَ نهDلأَا بِهحأَ نْإِ درنْأَ اد يتبعهلاَ، و يمنأَ عداًح Dمأَ نصابِحDنْإِ ه 
 ـ<: واالُقَفَ �اًيلDا عوتأَ لُجالأَ ىٰضما وهلَخا دملَفَ >.يمقDي نْأَ ادرأَ  ـلD لْقُ صDبِاحك 
: يادDنت ةَزمح ةُناب هتعبِتفَ ،�االلهِ رسولُ جرخفَ >.لُجالأَ ىٰضم دقَفَ ،انع جرخيلْفَ
>يا عَم! يا عفَ >!متنلَاوها عDلأَفَ �يبِ ذَخيDدفَقَالَ .اه DفَلDاطةَم� :>دونDك ـاب  ةَن 
عمDفَ >.كحلَمتفَ .اهاختصم Dفيها عDلي وزيد وجفَعفَقَالَ .ر عDلأَ<: �يـآا ن  ذُخا ه
وDهي ابةُن عيم.< الَقَو جفَعر :>Dهي ابةُن ـع  مي والَخـت  ها تـح  Dيت.< ـو   ـز الَقَ يد :
 مثُ >.مالأُ بِمنزِلَةD ةُالَخالْ<: الَقَا، وهتDالَخلD �االلهِ رسولُا هبِ ىٰضقَفَ >.يخDأَ ةُنبإِ<

 مثُ >.يقDلُخي وقDلْخ تهبشأَ<: رٍفَعجلD الَقَو >.كنا مDنأَي ونمD تنأَ<: �يلDعلD قَالَ
: فَقَالَ >؟ةَزمح ةَناب جوزتت لاَأَ<: �يلDع فَقَالَ >.انلاَوما وونخأَ تنأَ<: ديزلD قَالَ

  >.ةDاعضالر ني مDخDأَ ةُنا ابهنإِ<
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“The messenger of Allah (a.s.) went to perform the umrah 

(minor hajj) in Thul Qa’dah, but the people of Mecca refused 

to let him enter Mecca, until he made an agreement with 

them to stay in it for three days. When they (Muslims) wrote 

down (in the agreement): “This is what Muhammad the 

messenger of Allah has agreed on with...”, they (the people 

of Mecca) said, ‘We do not accept this. If we acknowledge 

that you are the messenger of Allah, we would not prevent 

you from coming to His house, but you are just Muhammad 

son of Abdullah.’ The Prophet said, ‘I am the messenger of 

Allah and I am Muhammad son of Abdullah.’ Then, he said 

to Ali, ‘Omit “the messenger of Allah”!’ Ali said, ‘No by 

Allah! I will not omit you at all.’ The messenger of Allah 

(a.s.) took the book, and though he did not know writing he 

wrote down “Muhammad (son of Abdullah)” in place of “the 

messenger of Allah”. He wrote down: “This is what 

Muhammad son of Abdullah has agreed on...no weapon 

should come into Mecca except swords in sheaths, and he 

(the Prophet) should not take with him anyone from its 

people if he\she wants to follow him, and not to prevent 

anyone from his companions if he wants live in it (Mecca).” 

When he (the Prophet) came into Mecca and the term came 

to an end, they (people of Mecca) came to Ali and said to 

him, ‘Tell your friend to leave, for the term has come to an 

end.’ The messenger of Allah (a.s.) left, but the daughter of 

Hamza followed him, crying out, ‘Uncle! Uncle!’ Ali took her 

by the hand, saying to Fatima (a.s.), ‘Here is your cousin!’ 

And she took her. Then, Ali, Ja’far, and Zayd quarreled over 

her (the daughter of Hamza). Ali said, ‘I take her, for she is 

my cousin.’ Ja’far said, ‘She is my cousin and my wife is her 

(maternal) aunt.’ Zayd said, ‘She is my brother’s daughter.’ 

The messenger of Allah (a.s.) judged her to be for her aunt, 

saying, ‘A maternal aunt is like mother.’ Then, he said to Ali, 

‘You are from me and I am from you.’ He said to Ja’far, ‘You 

are like me in shape and morals.’ And then, he said to Zayd, 
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‘You are our brother and adherent.’ Ali said to the Prophet 

(a.s.), ‘Why do you not get married to the daughter of 

Hamza?’ The Prophet (a.s.) said, ‘She is my brother’s 

daughter by suckling.’” 

TRADITION NO. 193 

، عـن  حدثني يحيى، عن إسرائيل، عن أبي إسحاق: أخبرنا محمد بن عبد االله بن المبارك، قال
  :هانئ بن هانئ وهبيرة بن يرين، عن علي

Muhammad ibn Abdullah ibn al-Mubarak reported from Yahya (ibn Adam) 

from Israel from Abu Isaaq from Hani ibn Hani and Hubayrah ibn Yareem 

that Ali said, 

 ـا، وهتDالَخلD �االلهِ ولُرسا هبِ ىٰضقَفَ ةَزمح ةDنبا فDيوا مصتاخ مهنأَ  ـخالْ<: الَقَ  ةُالَ
ي خDأَ ةُنا ابهنإِ .يلD لُّحDت لاَها نإِ<: قَالَ >؟اهجوزت لاَأَ ،االلهِ رسولَا ي<: تلْقُ >.مأُ
Dمن الرضاعDة.< الَقَو Dأَ<: يلنت Dمنأَي ونDـا م  نك.< ـو   ـزلD الَقَ يـأَ<: د  نأَ تـوخ  ا ن
وملاَوان.< الَقَو Dلجأَ<: رٍفَعشبهت لْخDقي ولُخDيق.<  

“They (we; Ali, Zayd, and Ja’far) disputed on the daughter of 

Hamza, and the messenger of Allah (a.s.) judged her to be 

for her (maternal) aunt, saying, ‘A maternal aunt is (like) 

mother.’ I said, ‘O messenger of Allah, why do you not marry 

her?’ He said, ‘She is not permissible to me, because she is 

my brother’s daughter by suckling.’... He said to Ali, ‘You are 

from me and I am from you.’ He said to Zayd, ‘You are our 

brother and adherent.’ And he said to Ja’far, ‘You are like me 

in shape and morals.’” 


